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A- BASIC RULES

1. Introduction 

1.1 I]^h�8dcigVXi��Vh�YZÑcZY�]ZgZ^cV[iZg�^c�HZXi^dc�
'"� 9ZÑc^i^dch�� \jVgVciZZh!� hjW_ZXi� id� i]Z� IZgbh�
VcY� 8dcY^i^dch� XdciV^ch� ]ZgZ^c� dg� ZcYdghZY!� i]Z�
Healthcare coverage described in the attached 
IVWaZ� d[� 7ZcZÑih� �� EgZb^jbh� ]ZgZV[iZg� XVaaZY�
�I#7#� �� E#�!egdk^YZY� ValVnh� i]Vi� i]Z� XdggZhedcY^c\�
egZb^jbh� VgZ� eV^Y� l]Zc� YjZ#

1.2 I]Z�8dbeVcn��Vh�YZÑcZY�]ZgZ^cV[iZg�^c�HZXi^dc�
'"� 9ZÑc^i^dch�� \jVgVciZZh!� V[iZg� Veean^c\� i]Z�
9ZYjXi^WaZ!� ^[� Vcn!� i]Z� eVnbZci� d[� i]Z� =ZVai]XVgZ�
7ZcZÑih� egdk^YZY� ^c� i]^h� 8dcigVXi!� VcY� je� id� i]Z�
Maximum Yearly Limit per Case or up to the 
BVm^bjb�A^[Zi^bZ�A^b^i�[dg�ZkZgn�>chjgZY!�Vaa�h]dlc�
in the (T.B. & P.).

1.3 I]^h�8dcigVXi�^h�Z[[ZXi^kZ�dcan�V[iZg�i]Z�Veea^XVci�
]Vh� WZZc� [dgbVaan� VXXZeiZY� ^c� lg^i^c\� Wn� i]Z�
8dbeVcn� VcY� gZbV^ch� ^c� [dgXZ� ^c� VXXdgYVcXZ�l^i]�
i]Z�IZgbh!�Egdk^h^dch�VcY�8dcY^i^dch�d[�i]^h�8dcigVXi#�
L]ZgZkZg�bZci^dcZY�^c�i]^h�8dcigVXi!�i]Z�bVhXja^cZ�
\ZcYZg� h]Vaa� WZ� YZZbZY� id� ^cXajYZ� i]Z� [Zb^c^cZ#

2. Definitions

Contract Definitions
2.1 Company: is the Insurance Company - SNA S.A.L. - 
Yjan�gZ\^hiZgZY�VcY�Vji]dg^oZY�id�deZgViZ�̂ c�AZWVcdc!�
i]Z�Xdjcign�l]ZgZ�i]^h�8dcigVXi�^h�^hhjZY�VcY�l]^X]�
^h�gZhedch^WaZ�[dg�i]Z�eVnbZci�d[�]ZVai]XVgZ�ZmeZchZ�
WZcZÑih�^c�VXXdgYVcXZ�l^i]�VcY�hjW_ZXi�id�i]Z�IZgbh!�
Egdk^h^dch� VcY� 8dcY^i^dch� d[� i]^h� 8dcigVXi� VcY� Vcn�
attachment(s) thereto.

2.2 Contract:� ^h� i]Z� ^chigjbZci� i]gdj\]�l]^X]� i]Z�
8dbeVcn!�hjW_ZXi�id�i]Z�Veea^XVi^dc�[dgb�h�!�IZgbh!�
Egdk^h^dch� VcY� 8dcY^i^dch!� A^b^ih� VcY� :mXajh^dch�
egdk^YZY� ]ZgZ^c!� \jVgVciZZh� i]Z� eVnbZci� d[� i]Z�
=ZVai]XVgZ�7ZcZÑih�hZi�[dgi]�^c�i]Z��I#7#���E#��d[�i]Z�
Contract.

2.3 8dcigVXi� DlcZg/� is the individual or the legal 
Zci^in� i]Vi� Veea^Zh� [dg� i]^h� 8dcigVXi� VcY� l]dhZ�
Veea^XVi^dc�[dgb�]Vh�WZZc�[dgbVaan�VXXZeiZY�Wn�i]Z�
8dbeVcn�^c�]^h�[Vkdg�VcY$dg�^c�i]Z�cVbZ�dg�[dg�VcY�
dc�WZ]Va[�d[�]^h�AZ\Va�9ZeZcYZcih�bZci^dcZY�^c�i]Z�
(T.B. & P.).

2.4 Insured:�bVn�WZ�i]Z�8dcigVXi�DlcZg�VcY$dg�i]Z�
8dcigVXi�DlcZgÉh�AZ\Va�9ZeZcYZcih�l]d�VgZ�[dgbVaan�
VXXZeiZY� ^c� lg^i^c\� Wn� i]Z� 8dbeVcn� VcY� a^hiZY� ^c�
i]Z��I#7#���E#��d[�i]Z�8dcigVXi�dg� ^c�Vcn�hjWhZfjZci�
ZcYdghZbZci#� 6� cZlan� Wdgc� WVWn� bVn� WZ� ^chjgZY�
dc� XdcY^i^dc� i]Vi� i]Z� 8dcigVXi� DlcZg� hjWb^ih� V�
lg^iiZc� gZfjZhi� ^c� i]^h� gZ\VgY!�l]^X]� i]Z� 8dbeVcn�
bVn�VXXZei� ^c�XVhZ� i]Z�jcYZglg^i^c\�XdcY^i^dch�VgZ�
[jaÑaaZY#

2.5 Legal Dependents:� VgZ� i]Z� hedjhZ�h�� d[� i]Z�
8dcigVXi�DlcZg��ZmXajY^c\�i]dhZ�aZ\Vaan�hZeVgViZY�!�
i]Z� jcbVgg^ZY� X]^aYgZc� d[� i]Z� 8dcigVXi� DlcZg�
(including legally adopted children) aged under 18 
�Z^\]iZZc��nZVgh�dg�'*��ilZcin�ÑkZ��nZVgh�daY�^[�hi^aa�
[jaa"i^bZ�hijYZcih!�Vh�lZaa�Vh�Vcn�di]Zg�gZaVi^kZ�l]d�
^h� Xdch^YZgZY� Wn� aVl� Vh� V� AZ\Va� 9ZeZcYZci� d[� i]Z�
8dcigVXi� DlcZg#

2.6 Third Party Administrator: ^h�i]Z�I#E#6#�heZX^ÑZY�
^c� i]Z� �I#7#��� E#�!�l]d� ^h� VXi^c\� ^c� i]Z� cVbZ� d[!� dg�
[dg� VcY� dc� WZ]Va[� d[� i]Z� 8dbeVcn� ^c� bVcV\^c\�
VcY� VYb^c^hiZg^c\� Vaa� i]Z� ]ZVai]XVgZ� XaV^bh� d[� i]Z�
8dcigVXi� i]gdj\]� ^ih�AdXVa�VcY�GZ\^dcVa�D[ÑXZh�VcY�
Delegates.
I]Z� I#E#6#� 8aV^bh�8ZciZg� egdk^YZh� i]Z� >chjgZY�l^i]�
\j^YVcXZ� VcY� ^c[dgbVi^dc!� kZg^ÑZh� ]^h� Za^\^W^a^in� id�
i]Z� =ZVai]XVgZ� hZgk^XZh� VcY� bV`Zh� i]Z� YZX^h^dc!�
Vh�l]Zi]Zg� id�\gVci�dg�cdi� id�\gVci� i]Z�VeegdkVa�d[�
XdkZgV\Z�[dg�V�gZfjZhiZY�=ZVai]XVgZ�HZgk^XZ#�Id�i]Vi�
Z[[ZXi!�i]Z�I#E#6#�8aV^bh�8ZciZg�egdk^YZh�i]Z�VeegdkVa�
d[�XdkZgV\Z�YZÑcZY�]ZgZ^cV[iZg�jcYZg�6ji]dg^oVi^dc�
;dgb!� id� i]Z� hZaZXiZY� =ZVai]XVgZ� Egdk^YZg!� [daadlh�
je� i]Z� >chjgZYÉh� ]dhe^iVa� hiVn� VcY� [VX^a^iViZh� ]^h�
discharge.

2.7 Healthcare Providers: VgZ�i]Z�egdk^YZgh�d[�heZX^ÑX�
=ZVai]XVgZ�HZgk^XZh��Z#\#�]dhe^iVah!�bZY^XVa�XZciZgh!�
aVWdgVidg^Zh!� e]nh^di]ZgVen� XZciZgh!� YdXidgÉh� Xa^c^Xh�
and pharmacies) located on the Territorial Limits 
bZci^dcZY�^c�i]Z��I#7#���E#�!�[dgbVaan�VYdeiZY�Wn�i]Z�
8dbeVcn�Vh�eVgi^X^eVi^c\�^c�^ih�CZildg`�d[�Egdk^YZgh!�
id�XdkZg�Vi�egZ[ZgZci^Va�gViZh�i]Z�l]daZ�dg�eVgi�d[�i]Z�
available Healthcare Services. 
I]Z�cZildg`�d[�]ZVai]XVgZ�egdk^YZgh�VeegdkZY�Wn�i]Z�
company is comprehensive and includes at least one 
d[�i]Z�ÑkZ�jc^kZgh^in�]dhe^iVah�a^hiZY�jcYZg�Vgi^XaZ�*�d[�
the ministerial decision number 186.
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2.8 Insured Card: is a personalized insurance card issued 
^c� i]Z� cVbZ�d[� ZVX]� >chjgZY� id� [VX^a^iViZ� ]^h� VXXZhh� id� i]Z�
Healthcare Services covered under this Contract.

2.9 Pre - Existing Conditions: Pre-existing conditions are 
bZY^XVa�XdcY^i^dch�dg�Vcn�gZaViZY�XdcY^i^dch�[dg�l]^X]�dcZ�
or more symptoms have been displayed at some point 
Yjg^c\� ndjg� dg� ndjg� YZeZcYZciÉh� a^[Zi^bZ!� ^ggZheZXi^kZ� d[�
l]Zi]Zg�Vcn�bZY^XVa�igZVibZci�dg�VYk^XZ�lVh�hdj\]i#�6cn�
hjX]� XdcY^i^dc� dg� gZaViZY� XdcY^i^dc!� VWdji� l]^X]� ndj� dg�
your dependants could reasonably have been assumed to 
]VkZ�`cdlc!�l^aa�WZ�YZZbZY�id�WZ�egZ"Zm^hi^c\#�8dcY^i^dch�
Vg^h^c\� WZilZZc� XdbeaZi^c\� i]Z� gZaZkVci� Veea^XVi^dc� [dgb�
VcY�i]Z�Z[[ZXi^kZ�YViZ�d[�i]Z�8dcigVXi�l^aa�ZfjVaan�WZ�YZZbZY�
id�WZ�egZ"Zm^hi^c\#�HjX]�egZ"Zm^hi^c\�XdcY^i^dch�l^aa�Vahd�WZ�
hjW_ZXi� id�bZY^XVa� jcYZglg^i^c\� VcY� ^[� cdi� Y^hXadhZY!� i]Zn�
l^aa� cdi� WZ� XdkZgZY#� EaZVhZ� gZ[Zg� id� i]Z� heZX^Va� XdcY^i^dch�
jcYZg�ndjg��I#�7#���E��id�XdcÑgb�^[�egZ"Zm^hi^c\�XdcY^i^dch�
are covered.

2.10 Observation Period: The observation period is a 6 
months�eZg^dY�XdbbZcX^c\�dc�i]Z�8dcigVXi�Ñghi�Z[[ZXi^kZ�
YViZ� [dg� ndj� dg� [dg� Vcn� d[� ndjg� YZeZcYZcih!� Yjg^c\�l]^X]�
i]Z�8dbeVcn�gZhZgkZh�i]Z�g^\]i�id�gZ"jcYZglg^iZ�ndjg�VcY$
dg�ndjg�YZeZcYZcihÉ�XVhZh�VcY�X]Vc\Z�Vcn�XdcY^i^dc�d[�i]Z�
Contract including  i]Z�WZcZÑih!�i]Z�a^b^ih!�i]Z�ZmXajh^dch�dg�
the premium.

2.11 :k^YZcXZ� d[� >chjgVW^a^in/� I]Z� bZY^XVa� VcY$dg�
cdcbZY^XVa� YdXjbZciVi^dc� hjeea^ZY� Wn� dg� dWiV^cZY� [gdb�
i]Z� >chjgZY� YZZbZY� cZXZhhVgn� [dg� i]Z� ZkVajVi^dc� d[� i]Z�
Veea^XVi^dc� [dgb� Yjg^c\� i]Z� jcYZglg^i^c\� egdXZhh#

2.12  Exclusions:� VgZ� i]Z� heZX^ÑZY� XdcY^i^dch!� ^aacZhhZh!�
igZVibZcih!�XVjhZh!� hZgk^XZh!�X^gXjbhiVcXZh�dg�di]Zg� iZgbh�
that are expressly stated as not covered under this Contract.

2.13 HeZX^ÑX�:mXajh^dch/�VgZ�i]Z�:mXajh^dch�i]Vi�gZhjai�[gdb�
i]Z� jcYZglg^i^c\� egdXZhh!� l]^X]� VgZ� YZiZgb^cZY� Wn� i]Z�
8dbeVcn�id�WZ�Veea^ZY�heZX^ÑXVaan�id�V�XZgiV^c�>chjgZY�VcY�
VgZ�h]dlc�^c�i]Z��I#7#���E#�#

2.14 Exclusion Waiting Period:� ^h� i]Z�heZX^ÑZY�cjbWZg�d[�
]djgh$YVnh$bdci]h� [daadl^c\� V� 8dcigVXiÉh� :[[ZXi^kZ� 9ViZ�
l]ZgZ� XZgiV^c� 8dcigVXi� 7ZcZÑih� [dg� ^aacZhhZh!� igZVibZcih!�
XdcY^i^dch!�di]Zg�hZgk^XZh�VcY�Vcn�Xdbea^XVi^dc�Vg^h^c\�i]ZgZ�
[gdb�VgZ�cdi�XdkZgZY#�LV^i^c\�EZg^dYh�bVn�WZ�Veea^ZY�id�Vaa!�
hdbZ�dg�cdcZ�d[�i]^h�8dcigVXiÉh�:mXajh^dch�VcY�bVn�dg�bVn�
cdi� ^cXajYZ�V�A^[Zi^bZ�gZhig^Xi^dc�dc�XdkZgV\Z� ^c� i]Z�ZkZci�
i]^h� XdcY^i^dc� Veea^Zh� id� i]Z� 8dcigVXi� DlcZg� VcY$dg� i]Z�
Insured during the Exclusion Waiting Period.

2.15 Initial Contract:� ^h� i]Z� Ñghi� 8dcigVXi� i]Z� 8dcigVXi�
DlcZg� Zcgdaah� ^c#

2.16 Enrollment Date:� ^h�i]Z�YVn!�bdci]�VcY�nZVg�Vi�cddc�
heZX^ÑZY� ^c� i]Z� �I#7#��� E#�!� dc�l]^X]� i]Z� 8dcigVXi� DlcZg�

Zcgdaah� [dg� i]Z�Ñghi� i^bZ� ^c� i]^h�8dcigVXi#

2.17� :[[ZXi^kZ� 9ViZ/� ^h� i]Z� YVn!� bdci]� VcY� nZVg� Vi� cddc�
heZX^ÑZY�^c�i]Z��I#7#���E#�!�i]Z�^chjgVcXZ�jcYZg�i]^h�8dcigVXi�
iV`Zh� Z[[ZXi� [dg� i]Z� Ñghi� i^bZ� dg� iV`Zh� Z[[ZXi� [dg� ZVX]�
hjWhZfjZci� GZcZlVa#� =ZVai]XVgZ� ZmeZchZ� WZcZÑih� WZ\^c�
dc�i]Z�:[[ZXi^kZ�9ViZ�^c�VXXdgYVcXZ�l^i]�VcY�hjW_ZXi�id�i]Z�
IZgbh!� Egdk^h^dch� VcY� 8dcY^i^dch� d[� i]^h� 8dcigVXi� VcY� Vcn�
attachment(s) thereto.

2.18 Expiry Date:� ^h� i]Z� YVn!�bdci]� VcY� nZVg� Vi� cddc� dc�
l]^X]� i]^h�8dcigVXi� Zme^gZh� Vh� heZX^ÑZY� ^c� i]Z� �I#7#���E#�#�
=ZVai]XVgZ� ZmeZchZ� WZcZÑih� XZVhZ� dc� i]^h� YViZ� jcaZhh�
GZcZlVa� ]Vh� WZZc� Z[[ZXiZY#

2.19 Contract Period:� ^h� i]Z� aZc\i]� d[� i^bZ� WZilZZc� i]Z�
:cgdaabZci� 9ViZ� VcY� i]Z� :me^gn� 9ViZ� d[� i]Z� 8dcigVXi#

2.20 Contractual Period: ^h�^YZci^ÑZY�^c�i]Z��I#7#���E#��d[�i]Z�
8dcigVXi!� Vh� hiVgi^c\� [gdb� i]Z� :[[ZXi^kZ�9ViZ� i^aa� i]Z� :me^gn�
date.

2.21� GZcZlVa� 9ViZ/� ^h� i]Z� YVn!� bdci]� VcY� nZVg� Vi� cddc�
jedc�l]^X]�XdkZgV\Z�jcYZg�i]Z�8dcigVXi�Xdci^cjZh�WZndcY�
^ih�dg^\^cVa�iZgb�egdk^YZY�i]Vi�eVnbZci�d[�V�EgZb^jb�[dg�i]Z�
Xdci^cjVcXZ� d[� XdkZgV\Z� ]Vh� WZZc� Z[[ZXiZY#� I]Z� GZcZlVa�
9ViZ�jhjVaan� Xd^cX^YZh�l^i]� i]Z�:me^gn�9ViZ�d[� i]Z�dg^\^cVa�
Contract Period.

2.22 Endorsement: is any Amendment to the existing 
8dcigVXi!�jhjVaan�VYY^i^dc�dg�YZaZi^dc�d[�Vc� >chjgZY�dg�EaVc�
[dg� X]Vc\Zh#

2.23 Amendment:�^h�i]Z�[dgbVa�YdXjbZci�X]Vc\^c\�Vaa�dg�
Vcn�d[�i]Z�egdk^h^dch�d[�i]Z�8dcigVXi#

2.24 Contract Cancellation Date:�^h�i]Z�YVn!�bdci]�VcY�nZVg�
at noon this Contract is stopped.

2.25 E]nh^X^VcÉh�GZedgi/�^h�V�heZX^Va�[dgb�d[�bZY^XVa�gZedgi�
i]Vi�bjhi�WZ�XdbeaZiZY�^c�V�XaZVg!�YZiV^aZY�VcY�egZX^hZ�lVn�
VcY�l^i]dji�Vcn�VbW^\j^in�Wn�i]Z�ViiZcY^c\�e]nh^X^Vc�d[�i]Z�
>chjgZY�hjW_ZXi�id�bVcYVidgn�hjWb^hh^dc�id�i]Z�I#E#6#�eg^dg�
to any In-Hospital Healthcare Services.

2.26 Authorization Form:� ^h� i]Z� VeegdkVa� d[� XdkZgV\Z� [dg�
Y^gZXi�eVnbZci�egdk^YZY�Wn�i]Z�I#E#6#� [dg�VcY�dc�WZ]Va[�d[�
i]Z�8dbeVcn!�id�XdkZg�V�heZX^ÑX�=ZVai]XVgZ�HZgk^XZ�hda^X^iZY�
by the Insured. The Insured must obtain the Authorization 
;dgb�[gdb�i]Z�I#E#6#�8aV^bh�8ZciZg�^c�dgYZg�id�WZcZÑi�[gdb�
V�[gZZ�VXXZhh�Vi�V�YZh^\cViZY�=ZVai]XVgZ�Egdk^YZg#
I]Z�6ji]dg^oVi^dc�;dgb�egdXZYjgZ�^h�dcan�Veea^XVWaZ�l]Zc�
i]Z�=ZVai]XVgZ�HZgk^XZh�VgZ�hda^X^iZY�Vi�Vc�VeegdkZY�CZildg`#

2.27 8aV^b�GZ^bWjghZbZci�GZfjZhi/� ^h�V�lg^iiZc�YZbVcY�
bVYZ� id� i]Z� 8dbeVcn� Wn� dg� dc� WZ]Va[� d[� i]Z� >chjgZY� [dg�
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heZX^Va�gZ^bWjghZbZci�d[�=ZVai]XVgZ�:meZchZh#�I]^h�GZfjZhi�
h]djaY�WZ�ÑaaZY�VcY�VYYgZhhZY�Y^gZXian�id�i]Z�8dbeVcn�l^i]�
Vaa� i]Z� gZfjZhiZY� hjeedgi^c\� YdXjbZcih� �Z#\#� Y^hX]Vg\Z�
gZedgi!�YZiV^aZY�dg^\^cVa�W^aa�VcY�dg^\^cVa�gZXZ^ei!�bZY^XVa�VcY�
ZmVb^cVi^dch� gZedgih!�Y^V\cdhZh�VcY�gZhjaih�½�#

2.28 Eligible Healthcare Expenses: are the medical expenses 
YZiZgb^cZY� Wn� i]Z� 8dbeVcn$I#E#6#� Vh� XdkZgZY� Wn� i]Z�
8dcigVXi�^cXajh^kZ�dg�cdi�d[�>chjgZY�dji"d["edX`Zi�Vbdjcih�
hjX]� Vh� A^b^ih� VcY$dg� 9ZYjXi^WaZ� VcY$dg� HjeeaZbZciVgn�
8dkZgV\Z�Vh�YZÑcZY� ^c� i]Z��I#7#���E#�#

2.29 Non-Eligible Healthcare Expenses: are the medical 
ZmeZchZh�i]Vi�VgZ�YZiZgb^cZY�Wn�i]Z�8dbeVcn$I#E#6#�Vh�cdi�
covered by the Contract.

2.30 A^b^i$h/� is a Contract provision that sets a cap on 
ineZh� d[� :a^\^WaZ� =ZVai]XVgZ� :meZchZh#� A^b^i$h� bVn� WZ� V��
cjbWZg�d[� ]dhe^iVa^oVi^dc�YVnh�eZg� a^[Zi^bZ!� W��cjbWZg�d[�
]dhe^iVa^oVi^dc� YVnh� eZg� nZVg!� X�� V� bdcZiVgn� Vbdjci� eZg�
a^[Zi^bZ!�Y�� V�fjVci^in� Vbdjci�eZg� a^[Zi^bZ!� Z�� V�bdcZiVgn�
Vbdjci�eZg�XVhZ�eZg�nZVg!�[��V�fjVci^in�Vbdjci�eZg�XVhZ�eZg�
nZVg!�\��V�bdcZiVgn�Vbdjci�eZg�8aV^b!�]��V�fjVci^in�Vbdjci�
per Claim.

Coverage Definitions
2.31 Healthcare: is receiving a treatment or undergoing at 
Vc�VeegdkZY�=ZVai]XVgZ�Egdk^YZg!� Vcn�d[� i]Z�]dhe^iVa^oVi^dc�
XVhZh� ZcjbZgViZY� ^c� i]Z� >c"=dhe^iVa� =ZVai]XVgZ� 7ZcZÑih�
VcY$dg�Vcn�d[�i]Z�ZmVbh�VcY�igZVibZcih�ZcjbZgViZY�^c�i]Z�
6bWjaVidgn� =ZVai]XVgZ� VcY$dg� i]Z� E]nh^X^VcÉh� 8dchjaiVi^dc�
VcY$dg� i]Z� EgZhXg^ei^dch� d[�BZY^X^cZh0� egdk^YZY� i]Vi� Vcn� d[�
i]Z�VWdkZ�bZci^dcZY�eaVch�^h�XaZVgan�h]dlc�^c�i]Z��I#7#���E#�

2.32 8dcÑcZbZci/� ^h�i]Z�jc^ciZggjeiZY�hiVn�[dg�V�YZÑcZY�
eZg^dY�d[�i^bZ�^c�V�]dhe^iVa�[daadlZY�Wn�V�Y^hX]Vg\Z#

2.33 In-Patient:�^h�i]Z�igZVibZci!�Y^V\cdhi^X�egdXZYjgZh�
VcY$dg� di]Zg� ineZh� d[� bZY^XVa� XVgZ� VYb^c^hiZgZY� id� i]Z�
>chjgZY� ^c� V� ]dhe^iVa� l]^X]� BZY^XVaan� CZXZhh^iViZ� i]Z�
>chjgZYÉh� 8dcÑcZbZci� id� V� ]dhe^iVa� Vh� V� gZ\^hiZgZY� WZY�
eVi^Zci�[dg�')�]djgh�dg�bdgZ#�9Vn"=dhe^iVa^oVi^dc�VYb^hh^dch�
are considered In-Patient.

2.34 Hospitalization:� ^h� i]Z� XdcÑcZbZci� d[� i]Z� >chjgZY�
Vi� V� ]dhe^iVa� jedc� V� lg^iiZc� VYk^XZ� d[� V� e]nh^X^Vc� [dg� V�
b^c^bjb� d[� Vc� dkZgc^\]i� hiVn� [dg� BZY^XVaan� CZXZhhVgn�
hjg\Zgn!� igZVibZci� dg� di]Zg� bZY^XVa� XVgZ� gZaViZY� id� Vc�
^aacZhh� dg� ^c_jgn� l]^X]� XVccdi� WZ� eZg[dgbZY� dc� Vc� Dji"�
Patient basis.

2.35 Day-Hospitalization:� bZVch� i]Z� Hjg\Zgn!� Y^V\cdhi^X�
iZhih� VcY$dg� bZY^XVa� igZVibZci� l]^X]� VgZ� eZg[dgbZY� dc�
V� hVbZ� YVn� WVh^h� VcY� l]^X]� gZfj^gZ� heZX^Va^oZY� bZY^XVa�
hjeZgk^h^dc�VcY�XVgZ�^c�V�=ZVai]XVgZ�Egdk^YZgÉh�[VX^a^in!�eg^dg!�
Yjg^c\�VcY$dg�V[iZg�i]Z�hjg\Zgn!�igZVibZci�VcY$dg�iZhi0�Wji�
do not Medically Necessitate an overnight stay.

2.36 Hospitalization Expenses: are the reasonable and 
customary Healthcare Expenses incurred as a result 
d[� i]Z� =dhe^iVa^oVi^dc� d[� >chjgZY� Yjg^c\� V� gZVhdcVWaZ�
eZg^dY� d[� i^bZ#� I]Z� VYY^i^dcVa� WZY� ZmeZchZh� �ZmigV"
WZY�� [dg� dcZ� eVgZci� VXXdbeVcn^c\� V� ]dhe^iVa"XdcÑcZY�
X]^aY� V\ZY� &'� nZVgh� VcY� jcYZg!� l^aa� Vahd� WZ� XdkZgZY#� I]Z�
Xdhi� d[� \jZhi� bZVah!� iZaZe]dcZ� X]Vg\Zh� Vh� lZaa� Vh� Vcn�
other accommodation services shall be considered as 
cdc� bZY^XVa� ZmeZchZh� VcY� XdchZfjZcian� h]djaY� WZ� eV^Y�
Y^gZXian� id� i]Z� ]dhe^iVa� Wn� i]Z� >chjgZY$8dcigVX� DlcZg#

2.37 Out-Patient: is the Ambulatory Healthcare (diagnostic 
iZhih�VcY�igZVibZcih��VcY$dg�E]nh^X^VcÉh�8dchjaiVi^dc�VcY$
dg�EgZhXg^ei^dch�d[�BZY^X^cZh�l]^X]�Yd�cdi�BZY^XVaan
Necessitate Hospitalization or specialized medical 
hjeZgk^h^dc�VcY�XVgZ�^c�V�]dhe^iVa!�eg^dg!�Yjg^c\�VcY$dg�V[iZg�
a procedure.

2.38 IVWaZ� d[� 7ZcZÑih� VcY� EgZb^jbh/� VgZ� i]Z� hZi� d[� i]Z�
=ZVai]XVgZ�7ZcZÑih�egdk^YZY�[dg�^c�i]Z�8dcigVXi�Vadc\�l^i]�
i]Z^g�EgZb^jbh!�A^b^ih�VcY�:mXajh^dch�heZX^ÑXVaan�^YZci^ÑZY�
Vh�VeegdkZY�[dg�XdkZgV\Z�[dg�ZVX]�>chjgZY!�XVaaZY�]ZgZ^cV[iZg�
(T.B. & P.).

2.39 Cause: is the term that broadly describes the reason an 
>chjgZY�hZZ`h�=ZVai]XVgZ��^#Z#�V�[Vaa!�Vc�VXX^YZci!�V�X]ZX`"je!�
V�ed^hdc^c\!�ZiX#�#

2.40  Illness:� ^h� V� Y^hZVhZ!� ^beV^gbZci!� ^ciZggjei^dc!�
XZhhVi^dc� dg� Y^hdgYZg� d[� WdY^an� [jcXi^dc�h�!� hnhiZb�h�� dg�
dg\Vc�h�� d[� i]Z� >chjgZY� l]^X]� VeeZVg� Vi� aZVhi� 48 hours 
V[iZg�i]Z�:cgdaabZci�9ViZ�d[�i]Z�8dcigVXi�VcY�l]^X]�gZfj^gZ�
Healthcare Services.

2.41� >c_jgn/� ^h� V� e]nh^XVa� YVbV\Z� di]Zg� i]Vc� ^aacZhh!�
including all related Conditions and recurrent symptoms 
l]^X]� VgZ� jhjVaan� XVjhZY� Wn� Vc� 6XX^YZci#

2.42 Accident:� ^h� V� hjYYZc!� k^daZci!� ZmiZgcVa!� k^h^WaZ!�
bViZg^Va!�jc[dgZhZZc!�jc^ciZcYZY�VXX^YZci�dXXjgg^c\�Vi�aZVhi�
24 hours�V[iZg�i]Z�:cgdaabZci�9ViZ�d[�i]Z�8dcigVXi�gZhjai^c\�
Y^gZXian� VcY� cdil^i]hiVcY^c\� Vcn� di]Zg� [VXidg� ^c� V� WdY^an�
^c_jgn� i]Vi� gZfj^gZ� =ZVai]XVgZ� HZgk^XZh#

2.43�6XX^YZciVa� >c_jgn/� ^h� Vc�6XX^YZci�l]^X]�XVjhZh�VXjiZ�
e]nh^XVa�YVbV\Z�id�i]Z�>chjgZY!�ZmXajY^c\�jcYZgan^c\�]ZVai]�
problems or pre-existing conditions that may aggravate or 
ZcaVg\Z�i]Z�^c_jgn#

2.44 Emergency: is a health condition sustained as a 
gZhjai� d[� hjYYZc� cdc"ZmXajYZY� 6XX^YZci� dg� >aacZhh!� gV^h^c\�
V� h^\c^ÑXVci� bZY^XVa� egdWaZb� cZXZhh^iVi^c\� igZVibZci�
�bZY^XVa� dg� hjg\^XVa�� id� WZ� eZg[dgbZY� ZmXajh^kZan� l^i]^c�
i]Z�IZgg^idgn�d[�DXXjggZcXZ!�l]^X]�bVn�cdi�WZ�YZaVnZY�VcY�
l]^X]� gZfj^gZh� ^bbZY^ViZ� 8dcÑcZbZci� id� i]Z� ]dhe^iVaÈh�
ZbZg\ZcXn� gddb� l]Zi]Zg� [daadlZY� Wn� =dhe^iVa^oVi^dc� dg�
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cdi#�8dcÑcZbZci�bjhi�WZ�VYb^c^hiZgZY�l^i]^c�24 hours d[�
the accident or illness.

2.45 Maternity: is the normal childbirth or cesarean delivery 
d[�i]Z�aZ\Vaan�bVgg^ZY�ldbVc�iV`^c\�eaVXZ�V[iZg�Vi�aZVhi�10 
months d[�]Zg�:cgdaabZci�9ViZ#

2.46 Congenital Anomaly:�^h�V�XdcY^i^dc�Zm^hi^c\�Vi�dg�[gdb�
W^gi]�l]^X]�^h�V�h^\c^ÑXVci�YZk^Vi^dc�[gdb�i]Z�Xdbbdc�[dgb�
dg�cdgbVa�VcY�[dg�i]Z�ejgedhZh�d[�i]^h�8dcigVXi�l^aa�^cXajYZ�
Wdi]�k^h^WaZ�VcY�]^YYZc�higjXijgVa�WdYn�YZk^Vi^dch�Vh�lZaa�Vh�
chromosomal abnormalities.

2.47 Cosmetic Surgery: is any operative procedure or 
Vcn�edgi^dc�d[�V�egdXZYjgZ�eZg[dgbZY�id� ^begdkZ�e]nh^XVa�
VeeZVgVcXZ�VcY$dg�igZVi�V�bZciVa�XdcY^i^dc�i]gdj\]�X]Vc\Z�
^c� WdY^an� [dgbh#

2.48 Case: is the reasonable expenditure necessarily 
^cXjggZY�Yjg^c\�i]Z�egZkVaZcXZ�d[�i]^h�8dcigVXi�[dg�=ZVai]XVgZ�
HZgk^XZh�gZhjai^c\�[gdb�Vc�6XX^YZci�dg�Vc�>aacZhh�VcY�Vg^h^c\�
[gdb� i]Z� hVbZ� XVjhZ� ^cXajY^c\� Vcn� VcY� Vaa� Xdbea^XVi^dch�
YZg^k^c\� i]ZgZ� [gdb#� 6aa� WdY^an� ^c_jg^Zh� hjhiV^cZY� ^c� Vcn�
one accident shall be considered one case and all bodily 
Y^hdgYZgh�l]^X]�VgZ�YjZ�id�i]Z�hVbZ�dg�gZaViZY�XVjhZh�h]Vaa�
WZ� Xdch^YZgZY� dcZ� XVhZ� Vh�lZaa#

2.49 BVm^bjb� A^[Zi^bZ� A^b^i/� ^h� i]Z� idiVa� cjbWZg� d[�
]dhe^iVa^oVi^dc� YVnh� [dg� Vaa� XVhZh� i]Vi�bVn� WZ� WdgcZ� Wn� i]Z�
8dbeVcn�Yjg^c\�i]Z�A^[Zi^bZ�d[�ZVX]�>chjgZY�Vh�YZiZgb^cZY�
^c� i]Z� �I#7#��� E#�� d[� i]Z� 8dcigVXi� �,'%� YVnh�#� I]ZgZ� VgZ� cd�
a^[Zi^bZ� ÑcVcX^Va� a^b^iVi^dch!� jcaZhh� hiViZY� di]Zgl^hZ� ^c� i]Z�
(T.B. & P.).

2.50 Sub-Standard Risk Financial Limit: is the limit that 
I]Z�8dbeVcn�XVc!�V\V^chi�Vc�VYY^i^dcVa�egZb^jb�VcY�Vi�
^ih�hdaZ�Y^hXgZi^dc!�V\gZZ�id�\gVci�i]Z�>chjgZY�^c�lg^i^c\�V�
HjW"HiVcYVgY�G^h`�;^cVcX^Va�A^b^i�gZegZhZci^c\�V�A^[Zi^bZ�
A^b^i� Veea^XVWaZ� dcan� [dg� heZX^Va� XVhZh#� Jedc� gZcZlVa!�
i]Z� adVY^c\� [VXidg� [dg� HjW"HiVcYVgY� G^h`� egZb^jb�
XVaXjaVi^dc�l^aa�gZbV^c�jcX]Vc\ZY�hd�[Vg�i]Z�Zci^gZ�a^hi�d[�
eZghdch�^chjgZY�VgZ�Vahd�gZcZl^c\�i]Z^g�8dcigVXi�l^i]�i]Z�
Company. 
I]Z�Za^\^W^a^in�eZg^dY� [dg�HjW"HiVcYVgY�G^h`�XaVhh^[^XVi^dc�
under this Contract is one year.

2.51 Deductible:� ^h� i]Z� eZgXZciV\Z� dg� i]Z� Vbdjci� d[� i]Z�
=ZVai]XVgZ�:meZchZh�id�WZ�WdgcZ�VcY�hZiiaZY�dji"d["edX`Zi�
Wn� i]Z� 8dcigVXi� DlcZg� id� i]Z� =ZVai]XVgZ� Egdk^YZg#� I]Z�
YZYjXi^WaZ�XVc�WZ�Veea^ZY�Z^i]Zg�dc�ZVX]�VcY�ZkZgn�8VhZ�$�
>chjgZY�dg�;Vb^an�VcY� ^h� h]dlc� ^c� i]Z� �I#7#���E#�#

2.52 Co-participation:�^h�i]Z�edgi^dc�d[�^cXjggZY�=ZVai]XVgZ�
BZY^XVa�:meZchZh!�jhjVaan�V�ÑmZY�eZgXZciV\Z!�i]Z�>chjgZY�^h�

dWa^\ZY�id�eVn�dji"d["edX`Zi#
2.53� IZgg^idgn� d[� DXXjggZcXZ/� ^h� i]Z� Xdjcign� l]ZgZ� i]Z�
>chjgZYÉh�]ZVai]�XdcY^i^dc�gZfj^gZY�=ZVai]XVgZ�HZgk^XZh�VcY�
l]ZgZ� gZaViZY� BZY^XVa� :meZchZh� lZgZ� ^cXjggZY#

2.54 Territorial Limits:� ^h$VgZ� i]Z�Xdjcign�^Zh�� heZX^ÑZY� ^c�
i]Z� �I#7#���E#�!�l]ZgZ� i]Z� >chjgZY� ^h� Za^\^WaZ� id� dWiV^c� i]Z�
=ZVai]XVgZ� IgZVibZcih� VcY� 7ZcZÑih� hjW_ZXi� id� i]Z� IZgbh!�
8dcY^i^dch!� A^b^ih� VcY� :mXajh^dch� egdk^YZY� ]ZgZ^c#

2.55 Currency:�^h�i]Z�WVhZ�XjggZcXn�[dg�i]^h�8dcigVXi�l]^X]�
^h�h]dlc�^c�i]Z��I#7#���E#�#�I]Z�gZ^bWjghZbZci�d[�Vaa�XaV^bh�
shall be based and converted at the exchange rate ruling at 
i]Z�YVn�d[�Y^hX]Vg\Z#

Medical Definitions
2.56 Treatment:� ^h� Vcn� hjg\^XVa!� bZY^XVa!� e]VgbVXZji^XVa�
VcY$dg�di]Zg�VeegdVX]�jhZY�id�XjgZ�dg�gZXi^[n�i]Z�>chjgZYÉh�
>aacZhh�dg� >c_jgn�YZZbZY�Vh�WZ^c\�BZY^XVaan�CZXZhhVgn�VcY�
l]^X]�bjhi�WZ� aZ\Vaan�eZgb^iiZY� ^c� i]Z�Xdjcign�l]ZgZ� i]Z�
IgZVibZci� lVh� egZhXg^WZY#

2.57 Hjg\Zgn$Hjg\^XVa/ is an invasive procedure including 
aVhZg!� ^c_ZXi^dc� i]ZgVen!� ZaZXigdXVjiZg^oVi^dc!� Xgndi]ZgVen!�
l]^X]� ^h�jhZY�id�Y^V\cdhZ!�XjgZ�dg�gZXi^[n�Vc� >aacZhh!� >c_jgn!�
XdcY^i^dc!�YZ[ZXi�dg�bVa[dgbVi^dc#� >c� i]^h�XdciZmi!� ^ckVh^kZ�
Y^V\cdhi^X� egdXZYjgZh� hjX]� Vh� ZcYdhXden!� Vc\^d\gVe]n!�
YZhigjXi^dc� d[� `^YcZn� hidcZh� dg� \VaahidcZh!� Vcn� bZi]dY�
d[� igZVi^c\� V� [gVXijgZ!� gZYjXi^dc� d[� V� Y^hadXVi^dc!� cdgbVa�
X]^aYW^gi]� VcY� XVi]ZiZg^oVi^dc� �ZmXajY^c\� jgZi]gVa!�
eZg^e]ZgVa� kZcdjh� VcY$dg� VgiZg^Va�� l^aa� WZ� Xdch^YZgZY� Vh�
Hjg\Zgn� $� Hjg\^XVa#

2.58 Medically Necessary:� VgZ� =dhe^iVa^oVi^dch!�
8dcÑcZbZcih!�Hjg\Zg^Zh!�IgZVibZcih!�egdXZYjgZh!� hZgk^XZh!�
hjeea^Zh!�bZY^XVi^dch!�Zfj^ebZci�dg�di]Zg�̂ iZbh�dg�:meZchZh�
gZfjZhiZY!�VYb^c^hiZgZY�dg�X]Vg\ZY�Wn�V�Egdk^YZg�l]^X]�i]Z�
8dbeVcn�YZiZgb^cZh�Vi� ^ih�dlc�Y^hXgZi^dc� id�WZ�Vaa� d[� i]Z�
[daadl^c\/
&#�GZfj^gZY�[dg�i]Z�igZVibZci�dg�bVcV\ZbZci�d[�Vc�>aacZhh�
dg� >c_jgn#
'#�6eegdeg^ViZ� id�Y^V\cdhZ�dg� igZVi� i]Z� >chjgZYÉh� >aacZhh�dg�
>c_jgn#
(#�8dch^hiZci�l^i]�hiVcYVgYh�d[�\ddY�bZY^XVa�egVXi^XZ#
)#�Cdi�eg^bVg^an�[dg�i]Z�eZghdcVa�Xdb[dgi�dg�XdckZc^ZcXZh�dg�
i]Z�>chjgZY!�[Vb^an�dg�i]Z�Egdk^YZg#
*#�Cdi�V�eVgi�d[�dg�VhhdX^ViZY�l^i]�i]Z�hX]daVhi^X�ZYjXVi^dc�dg�
kdXVi^dcVa�igV^c^c\�d[�i]Z�>chjgZY�dg�eg^bVg^an�[dg�ZYjXVi^dc�
or experimental purposes.
+#�>c�XVhZ�d[�>c"EVi^Zci�XVgZ!�XVccdi�WZ�egdk^YZY�hV[Zan�dc�Vc�
Out-Patient basis.
,#� <^kZc� ^c� i]Z� bdhi� Xdhi� Z[ÑX^Zci� bVccZg� VcY� hZii^c\�
Xdch^hiZci� l^i]� bV^ciV^c^c\� hV[Z� XVgZ#� I]Z� [VXi� i]Vi� V�
Egdk^YZg� ]Vh� egZhXg^WZY!� gZXdbbZcYZY� dg� VeegdkZY�
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V� =dhe^iVa^oVi^dc!� 8dcÑcZbZci!� Hjg\Zgn!� egdXZYjgZ!�
IgZVibZci!�HZgk^XZ!�bZY^XVi^dc!�Zfj^ebZci�dg�di]Zg�^iZb�dg�
:meZchZ� YdZh� cdi!� ^c� ^ihZa[!� bV`Z� ^i� BZY^XVaan� CZXZhhVgn#
2.59 Unnecessary Treatment: is a service or Treatment that 
is not Medically Necessary.

2.60 Chronic Disorder:�̂ h�V�heZX^ÑX�VhhZhhbZci�i]Vi�gZfj^gZh�
V�gZ\jaVg!�a^[Zi^bZ�igZVibZci#

2.61 Check-up:� ^h� Vcn� [dgb� d[� ZmVb^cVi^dch!� iZhih!�
egdXZYjgZh!� XdchjaiVi^dch� dg� di]Zg� bZY^XVa� hZgk^XZh� i]Vi�
VgZ� XdcYjXiZY� [dg� egZkZciVi^kZ� dg� [dg� hXgZZc^c\� gZVhdch�
VcY�l]^X]� VgZ� cdi� gZaViZY� id� V� XjggZci� hnbeidb!� heZX^ÑX�
VhhZhhbZci� dg� di]Zg� ]ZVai]� egdWaZb� d[� i]Z� >chjgZY#

2.62 :e^YZb^X$EVcYZb^X� Y^hZVhZh/� V� \ZcZgVa� VcY�
l^YZhegZVY� hjYYZc� djiWgZV`� d[� Vc� VXjiZ� VcY� hZkZgZ�
^c[ZXi^djh�Y^hZVhZ�XVjhZY�Wn�V�Vcn�k^gjh!�WVXiZg^V!�eVgVh^iZh!�
ZiX� i]Vi� V[[ZXih� h^bjaiVcZdjhan� cjbZgdjh� ^cY^k^YjVah� VcY�
i]Vi� ^h�d[ÑX^Vaan�YZXaVgZY�Vh�Ze^YZb^X$eVcYZb^X�Y^hZVhZ�Wn�
XdbeZiZci�Vji]dg^i^Zh�hjX]�Vh�i]Z�B^c^hign�d[�=ZVai]��Bd=��
VcY$dg� i]Z� LdgaY� =ZVai]� Dg\Vc^oVi^dc� �L=D�#
The maximum amount payable under this cover shall in no 
XVhZ�ZmXZZY�i]Z�ÑcVcX^Va�a^b^i�hiViZY�^c�i]Z�IVWaZ�d[�7ZcZÑih�
and Premiums. 

3. General Terms & Conditions

Article 1: Contract
I]Z�Veea^XVi^dc� [dgb�h��VcY�bZY^XVa�fjZhi^dccV^gZ�h�!� i]Z�
�I#7#� �� E#�!� i]Z� >cigdYjXi^dc!� i]Z� 9ZÑc^i^dch!� i]Z� IZgbh!�
Egdk^h^dch�VcY�8dcY^i^dch!� i]Z�:mXajh^dch!� i]Z�YZXaVgVi^dch�
VcY� Vcn� di]Zg� egZXZY^c\� YdXjbZcih!� Vh� lZaa� Vh� Vaa�
ZcYdghZbZcih�i]Vi�l^aa�WZ�VccZmZY�i]ZgZV[iZg�Xdchi^ijiZ�i]Z�
WVh^h�d[�i]^h�8dcigVXi#�6cn�6YY^i^dc!�6bZcYbZci�dg�9ZaZi^dc�
to this Contract shall be void unless it has been made 
[dgbVaan!�VX`cdlaZY\ZY�VcY�VXXZeiZY�^c�lg^i^c\!�h^\cZY�VcY�
sealed by the Company.

Article 2: Hospitalization Class
I]Z� >chjgZY� l^aa� WZ� XdkZgZY� jcYZg� i]Z� >c"=dhe^iVa� 8aVhh�
l]^X]�]Z� ^h� Zci^iaZY� id� Vh�YZÑcZY� ^c� i]Z� �I#7#���E#�� d[� i]Z�
8dcigVXi#�L]Zc�i]Z�>chjgZY�jhZh�V�XaVhh�d[�XdkZgV\Z�]^\]Zg�
i]Vc�i]Z�XaVhh�]Z�^h�Za^\^WaZ�[dg!�]Z�ldjaY�i]Zc�WZ�]ZaY�id�eVn�
]^bhZa[�i]Z�Y^[[ZgZcXZ�d[�i]Z�=dhe^iVa^oVi^dc�:meZchZh!�VcY�
cdi� dcan� i]Z� 8dcÑcZbZci� :meZchZh� �Z#\#� e]nh^X^Vc� [ZZh!�
deZgVi^c\� gddbh!� Xdhih� d[� di]Zg� igZVibZci!� ZiX#�#

Article 3: Upgrading of Hospitalization Class
>[�i]Z�8dcigVXi�DlcZg�gZcZlh�dg�VbZcYh�]^h�8dcigVXi�l^i]�Vc�
upgrade in Hospitalization Class (e.g. changing to a higher 
XaVhh!� dg� [gdb� 8d"CHH;� id� 8d"C^a�!� Vaa� lV^i^c\� eZg^dYh� l^aa�
WZ�Veea^ZY�dc�i]Z�7ZcZÑih�Vh�[gdb�i]Z�:[[ZXi^kZ�9ViZ�d[�i]^h�
gZcZlVa� dg� VbZcYbZci#� >c� XVhZ�d[� je\gVYZ�d[� XdkZg� [gdb�

8d�CHH;�id�8d�C^a�WVhZY�dc�V�egdd[�d[�ldg`�Zm^i!�Vaa�lV^i^c\�
eZg^dYh�h]Vaa�WZ�lV^kZY#
>c�Vaa�̂ chiVcXZh!�i]Z�8dbeVcn�gZhZgkZh�i]Z�g^\]i�id�gZXdch^YZg�
i]Z�IZgbh!�Egdk^h^dch�VcY�8dcY^i^dch�d[�i]Z�8dcigVXi�VcY�]Vh�
Vahd!�Vi� ^ih�Y^hXgZi^dc!� i]Z� g^\]i� id� gZ_ZXi� i]Z� gZfjZhi�d[� i]Z�
X]Vc\Z�l^i]dji� i]Z� cZZY� [dg� Vcn� _jhi^ÑXVi^dc#

Article 4: Supplementary Coverage
>c� XVhZ� d[� i]Z� eVgi^X^eVi^dc� d[� V� XZgiV^c� [jcY!� hjX]� Vh� i]Z�
National Social Security Fund (Co-NSSF Plan) or any other 
hX]ZbZ� �Z#\#� 8^k^a� HZgkVcih� 8ddeZgVi^kZ!� BjijVa� ;jcY!�
Ldg`bZc� 8dbeZchVi^dc� Egd\gVb!� ZiX�� YZiZgb^cZY� eZg�
>chjgZY�^c�i]Z��I#7#���E#�!�i]Z�8dbeVcn�h]Vaa�dcan�XdkZg�i]Z�
portion that is supplementary to the cover provided by the 
hX]ZbZ� ZkZc� ^[� i]Z� VeegdkZY� Egdk^YZg� ^h� cdi� XdcigVXi^c\�
l^i]�i]ZhZ�hX]ZbZh�VcY�^ggZheZXi^kZ�d[�l]Zi]Zg�dg�cdi�i]Z�
>chjgZY� ]Vh� WZZc� hjXXZhh[ja� ^c� gZXZ^k^c\� hjX]� 7ZcZÑih#�
6aa�Vbdjcih�l^aa�WZ�YZiZgb^cZY�VcY�XVaXjaViZY�Wn�i]Z�I#E#6#�
and such calculations and determinations shall be deemed 
kVa^Y�jcaZhh�i]Z�>chjgZY�VcY$dg�i]Z�8dcigVXi�DlcZg�egdkZ�h��
di]Zgl^hZ#

Article 5: Premiums Specifications and 
Payment Conditions
I]Z�egZb^jb�̂ h�YjZ�Wn�i]Z�8dcigVXi�DlcZg�id�I]Z�8dbeVcn!�
VcY� ^h� eVnVWaZ� ^c� VYkVcXZ� VXXdgY^c\� id� i]Z� [gZfjZcXn� d[�
eVnbZci�V\gZZY�jedc�WZilZZc�i]Z�8dcigVXi�DlcZg�VcY�i]Z�
8dbeVcn�Vh�heZX^ÑZY�^c�i]Z��I#7#���E#��d[�i]^h�8dcigVXi�VcY�
^cXajYZh�i]Z�X]Vg\Zh!�iVmZh�VcY�hiVbeh#

5.1 EVnbZci� d[� egZb^jbh/� I]Z� 7ZcZÑih� egdk^YZY� Wn� i]Z�
8dbeVcn�jcYZg� i]^h�8dcigVXi�h]Vaa�cdi�Veean�jci^a� i]Z�Ñghi�
^chiVaabZci�^h�[jaan�eV^Y#�I]Z�eVgi^Va�dg�Zci^gZ�eVnbZci�d[�i]Z�
egZb^jb�Vi�i]Z�i^bZ�d[�i]Z�egZhZciVi^dc�d[�i]Z�Veea^XVi^dc�
[dgb� dg� d[� i]Z� aViZg� gZcZlVa� YdZh� cdi� W^cY� i]Z� 8dbeVcn�
VcY� YdZh� cdi� Xdchi^ijiZ� i]Z� VXXZeiVcXZ� d[� i]Z� hjWb^iiZY�
application. 
>c� i]Z� ^chiVcXZ� l]ZgZ� i]Z� 8dbeVcn� gZ_ZXih� i]Z� Ñghi�
Veea^XVi^dc� dg� i]Z� gZcZlVa� Veea^XVi^dc!� i]Z� [jaa� Vbdjci� d[�
egZb^jb�YZedh^i�l^aa�WZ�gZ[jcYZY�id�i]Z�Veea^XVci#�>c�XVhZ�
i]Z�Veea^XVci�YdZh�cdi�VXXZei�i]Z�VYY^i^dcVa�egZb^jb�VcY$
dg�HeZX^ÑX�:mXajh^dc�h�!�^[�Veea^XVWaZ!�i]Z�eVnbZci�bVYZ�dc�
i]Z�Ñghi�dg�i]Z�gZcZlVa�Veea^XVi^dc�h]Vaa�WZ�gZ[jcYZY�id�i]Z�
Veea^XVci#�Cd�gZXZ^ei�[dg�Vcn�egZb^jb�^h�kVa^Y�jcaZhh�^i�^h�dc�
i]Z�8dbeVcnÉh�eg^ciZY�[dgb�VcY�Yjan�h^\cZY�Wn�dg�dc�WZ]Va[�
d[� i]Z�8dbeVcn�Wn�Vc�Vji]dg^oZY� i]^gY�eVgin#

5.2 Unpaid premiums:� >[� i]Z�8dcigVXi�DlcZg� [V^ah� id� Z[[ZXi�
i]Z� eVnbZci� d[� i]Z� egZb^jb� dc� i]Z� YjZ� YViZ� VXXdgY^c\� id�
i]Z� iZgbh�VcY�XdcY^i^dch�d[� i]Z�8dcigVXi�VcY�Vh� ^cY^XViZY� ^c�
i]Z��I#7#���E#�!�i]Z�8dbeVcn�h]Vaa�]VkZ�i]Z�g^\]i�id�XVcXZa�dg�
cdi�id�gZcZl�i]Z�8dcigVXi�[gdb�^ih�Z[[ZXi^kZ�dg�[gdb�^ih�gZcZlVa�
YViZ!�Vh�Veea^XVWaZ�l^i]dji�Vcn�egZb^jb�gZ[jcY�VcY�l^i]dji�
Vcn�[jgi]Zg�lg^iiZc�cdi^XZ#�>c�Vaa�XVhZh!�VcY�jci^a�i]Z�eVnbZci�
^h� Z[[ZXiZY!� i]Z� 8dbeVcn� bVn� [gZZoZ� Vaa� WZcZÑih� jcYZg� i]Z�
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8dcigVXi� VcY� i]ZgZ[dgZ� bVn� YZcn� XdkZgV\Z� d[� i]Z� >chjgZY�
=ZVai]XVgZ� 7ZcZÑih� [dg� XaV^bh� dXXjgg^c\� Yjg^c\� i]Z� [gZZoZ�
period.

Article 6: Contractual Period and Guaranteed 
Renewability
I]Z�8dcigVXijVa� EZg^dY� d[� i]^h� 8dcigVXi� ^h� ilZakZ� XVaZcYVg�
bdci]h�i]Vi�WZ\^ch�Vi�i]Z�:[[ZXi^kZ�9ViZ�VcY�iZgb^cViZh�dc�
i]Z�:me^gn�9ViZ�Vh�heZX^ÑZY�^c�i]Z��I#7#���E#�#�6i�i]Z�Zme^gn�d[�
i]Z�8dcigVXijVa�EZg^dY!�cd�iZgb^cVi^dc�cdi^XZ�̂ h�gZfj^gZY�VcY�
cd�\gVXZ�eZg^dY�VaadlZY� [dg#�I]Z�8dcigVXi� ^h� VjidbVi^XVaan�
gZcZlZY� [dg� i]Z� cZmi� >chjgVcXZ� NZVg� �Vh� eZg� YZXgZZ� &-+��
provided that all premiums due to us have been paid and 
i]Z� eVnbZci� YZiV^ah�lZ� ]VkZ� [dg� ndj� VgZ� hi^aa� kVa^Y� dc� i]Z�
gZcZlVa�YViZ#�EaZVhZ�jeYViZ�jh�^[�ndjg�WVc`�VXXdjci�YZiV^ah�
]VkZ�X]Vc\ZY#�6h�eVgi�d[�i]^h�VjidbVi^X�egdXZhh!�VcY�WZ[dgZ�
i]Z� gZcZlVa� YViZ!� ndj�l^aa� gZXZ^kZ� ndjg� gZcZlZY� 8dcigVXi�
Vadc\�l^i]�YZiV^ah�d[�Vcn�X]Vc\Zh#�
>[�ndj�Yd�cdi�gZXZ^kZ�ndjg�gZcZlZY�8dcigVXi�^i�^h�^bedgiVci�
i]Vi�ndj�cdi^[n�jh#�
I]Z�8dbeVcn�gZhZgkZh�i]Z�g^\]i�cdi�id�gZcZl�i]^h�8dcigVXi�
l^i]dji� Vcn� [jgi]Zg�lg^iiZc� cdi^XZ� VcY$dg� \gVXZ� eZg^dY� ^c�
i]Z� [daadl^c\� ^chiVcXZh/
a. The premium due is not settled according to the terms 
VcY� XdcY^i^dch� d[� i]Z� 8dcigVXi� hiViZY� jcYZg� 6gi^XaZ� *0
W#� I]Z� 8dcigVXi� DlcZg� dg� i]Z� >chjgZY� ]Vh� bVYZ� [VahZ�
hiViZbZcih� dg� ]Vh� XdcXZVaZY� Vcn� ineZ� d[� bZY^XVa� dg�
cdcbZY^XVa�^c[dgbVi^dc�^c�i]Z�^c^i^Va�6eea^XVi^dc�;dgb�dg�^c�
i]Z� [daadl^c\� YZXaVgVi^dch#
6i� Vcn� GZcZlVa� 9ViZ!� i]Z� 8dbeVcn� gZhZgkZh� i]Z� g^\]i� id�
VbZcY� i]Z� l]daZ� dg� eVgi� d[� i]Z� 8dcigVXi� i]ZgZd[� �Z#\#
<ZcZgVa� 8dcY^i^dch!� EaVch!� 7ZcZÑih!� EgZb^jbh� d[� i]Z� EaVc�
hZaZXiZY� Wn� i]Z� 8dcigVXi� DlcZg� VcY� XdkZgZY� jcYZg� i]^h�
8dcigVXi�!� egdk^YZY� hjX]� VbZcYbZcih!� Veean� dc� ZfjVa�
iZgbh�id�Vaa�^ih�>chjgZY�eZgiV^c^c\�id�i]Z�hVbZ�8aVhh�d[�G^h`#
It is agreed and understood that any Sub-Standard Terms 
Veea^ZY� Vi� i]Z� ^c^i^Va� JcYZglg^i^c\� egdXZhh� eg^dg� id� i]Z�
:cgdaabZci�9ViZ!�l]Zc�Veea^XVWaZ!�h]Vaa�WZ�Zc[dgXZY�Vi�ZVX]�
GZcZlVa� 9ViZ#

Article 7: Addition of Insured
I]Z� 8dcigVXi� DlcZg� h]djaY� hjWb^i� Vc� 6YY^i^dcVa�
6eea^XVi^dc�;dgb!�id�Zcgdaa�cZl�AZ\Va�9ZeZcYZcih��hedjhZ!�
cZlWdgc!�VYdeiZY�X]^aY��l]d�lZgZ�cdi�̂ cXajYZY�̂ c�i]Z�̂ c^i^Va�
6eea^XVi^dc�;dgb!�Vh�eZg�i]Z�egdXZYjgZ�hZi�Wn�i]Z�8dbeVcn!�
egdk^YZY�i]Vi�i]Z�6eea^XVi^dc�[dg�VYY^i^dc�bjhi�WZ�egZhZciZY�
l^i]^c� 30 days� [daadl^c\� i]Z� lZYY^c\!� i]Z� W^gi]� dg� aZ\Va�
adoption. The Company reserves the right to decline or to 
VXXZei�dc�heZX^Va�iZgbh�dg�id�VXXZei�dc�hiVcYVgY�iZgbh!�i]Z�
VYY^i^dc� d[� i]Z� egdedhZY� AZ\Va�9ZeZcYZcih� ^c� VXXdgYVcXZ�
l^i]� i]Z�JcYZglg^i^c\� egVXi^XZ� ^c� [dgXZ#

Article 8: Deletion of Insured
I]Z�8dcigVXi�DlcZg�^h�dWa^\ZY�id�[dgbVaan�gZfjZhi�[gdb�i]Z�
8dbeVcn!�eg^dg� id�dg�Vi� i]Z�:me^gn�9ViZ!� i]Z�YZaZi^dc�d[�Vc�

>chjgZY�XdkZgZY�jcYZg�i]^h�8dcigVXi!� ^c�XVhZ�d[/
V#�I]Z�YZVi]�d[�i]Z�XdcXZgcZY�>chjgZY0
W#� I]Z� aViiZgÉh� hiVijh� ^h� cd� adc\Zg� ^c� Xdc[dgb^in� l^i]� i]Z�
YZÑc^i^dch� d[� AZ\Va� 9ZeZcYZcih0
X#�6cn�egdkZc�Yjea^XVi^dc�d[�XdkZgV\Z�XVjhZY�Wn�i]Z�igVch[Zg�
d[�i]Z�>chjgZY�jcYZg�Vcdi]Zg�]ZVai]�hX]ZbZ#
I]Z� EgZb^jb� gZ[jcY� gZaViZY� id� Vcn� [dgbVa� YZaZi^dc� i]Vi�
h]Vaa� WZ�YjZ�Wn� i]Z�8dbeVcn� id� i]Z�8dcigVXi�DlcZg� V[iZg�
YZYjXi^dc�d[� i]Z�iVm�VcY�hiVbeh�h]Vaa�WZ�egdXZhhZY�Vh�eZg�
8dbeVcn�IZgbh!� hiVgi^c\� [gdb�i]Z�IZgb^cVi^dc�9ViZ�je� id�
the (respective) Expiry Date. 
It is agreed and understood that any Deletion Date has to 
[Vaa�V[iZg�i]Z�aVhi�8aV^b�Zcign�gZaVi^c\�id�i]Z�>chjgZY�l]dhZ�
deletion is under consideration. In the event the Insured has 
hjWb^iiZY�8aV^bh�Yjg^c\�i]Z�eZg^dY�eg^dg�id�]^h�YZaZi^dc!�cd�
EgZb^jb�l^aa�WZ�gZ[jcYZY#

Article 9: Amendment
6cn� 6bZcYbZci� gZfj^gZY� Wn� i]Z� 8dcigVXi� DlcZg� Yjg^c\�
i]Z� kVa^Y^in� d[� i]^h� 8dcigVXi� dg� dc� i]Z� GZcZlVa� 9ViZ�bjhi�
WZ� [dgbVaan� gZfjZhiZY� [gdb� i]Z� 8dbeVcn� i]gdj\]� i]Z�
XdbeaZi^dc�d[�Vc�6bZcYbZci�;dgb#�I]Z�8dbeVcn�gZhZgkZh�
the right to decline or to accept on special terms or to accept 
dc�hiVcYVgY�iZgbh�i]Z�6bZcYbZci�gZfj^gZY�Wn�i]Z�8dcigVXi�
DlcZg!�ZmXZei�^c�XVhZ�d[�je\gVYZ�d[�XdkZg�[gdb�8d�CHH;�id�
Co Nil as described in article 3.

Article 10: Contract Cancellation
10.1 8VcXZaaVi^dc� Wn� i]Z� 8dcigVXi� DlcZg/ The Contract 
DlcZg�]Vh� i]Z� g^\]i� id� XVcXZa� i]^h�8dcigVXi�Wn� hjWb^ii^c\�
V� [dgbVa� lg^iiZc� gZfjZhi� Vadc\� l^i]� i]Z� 8dcigVXi� VcY� ]^h�
Card(s) to the Company.

10.2 Cancellation by the Company: The Company has 
i]Z�g^\]i�id�XVcXZa�i]^h�8dcigVXi�^c�XVhZ�d[�cdc"eVnbZci�d[�
egZb^jb�VXXdgY^c\�id�i]Z�iZgbh�d[�6gi^XaZ�*�VcY�^c�XVhZ�d[�
[VahZ�hiViZbZcih!�[VahZ�YZXaVgVi^dc�dg�cdc"Y^hXadhjgZ�l^i]dji�
gZ[jcY^c\� Vcn� egZb^jb#
6cn�EgZb^jb�gZ[jcY�gZaViZY�id�V�XVcXZaaVi^dc�VcY�WZ^c\�YjZ�
Wn�i]Z�8dbeVcn�id�i]Z�8dcigVXi�DlcZg�V[iZg�i]Z�YZYjXi^dc�
d[�i]Z�iVm�VcY�hiVbeh�h]Vaa�WZ�XVaXjaViZY�dc�V�egd"gViV�WVh^h�
hiVgi^c\�[gdb�i]Z�8VcXZaaVi^dc�9ViZ�je�id�i]Z�:me^gn�9ViZ#
It is agreed and understood that any Cancellation Date 
]Vh�id�[Vaa�V[iZg�i]Z�aVhi�8aV^b�Zcign�gZaVi^c\�id�Vcn�>chjgZY�
covered under this Contract. In the event the Insured has 
hjWb^iiZY�8aV^bh�Yjg^c\�i]Z�eZg^dY�eg^dg�id�]^h�XVcXZaaVi^dc!�
cd� EgZb^jb�l^aa� WZ� gZ[jcYZY#

Article 11: Right to Examinations and 
Medical Confidentiality
I]Z� 8dbeVcn� VcY$dg� i]Z� I#E#6#� h]Vaa� ]VkZ� i]Z� g^\]i� id�
gZfj^gZ�i]Z�bZY^XVa�ZmVb^cVi^dc�d[�i]Z�>chjgZY�VcY�id�dWiV^c�
Xde^Zh�d[�i]Z�bZY^XVa�gZXdgYh�[gdb�Vaa�i]Z�YdXidgh�VcY�]ZVai]�
^chi^iji^dch� l]^X]� i]Z� >chjgZY� ]Vh� XdchjaiZY� dg� l]ZgZ� ]Z�
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received treatment during and prior to the insurance period. 
Id�i]Vi�Z[[ZXi!�i]Z�8dcigVXi�DlcZg�VcY$dg�i]Z�>chjgZY�V\gZZ�
id�lV^kZ�i]Z^g�g^\]i�id�bZY^XVa�XdcÑYZci^Va^in�id�i]Z�WZcZÑi�
d[�i]Z�8dbeVcn�VcY$dg�i]Z�I#E#6#

Article 12: Healthcare cannot be a Source of 
Profit
I]Z� 8dcigVXi� DlcZg� XVccdi!� ^c� Vcn� XVhZ� l]VihdZkZg� WZ�
reimbursed by the Company and any other organization 
^cXajY^c\� Wji� cdi� ZmXajh^kZ� i]Z� B^c^hign� d[� =ZVai]!� ]^h�
ZbeadnZg!�i]Z�IgVYZ�Jc^dc!�i]Z�CVi^dcVa�HdX^Va�HZXjg^in�;jcY�
�CHH;�!� i]Z� 8^k^a� HZgkVcih� 8ddeZgVi^kZ!� i]Z� BjijVa� ;jcY!�
VcY� di]Zg� >chjgVcXZ� 8dbeVc^Zh!� bdgZ� i]Vc� dcZ� ]jcYgZY�
eZgXZci� d[� i]Z� ^cXjggZY� =ZVai]XVgZ� :meZchZh#

Article 13: Loss of Compensation Right
>c� XVhZ� i]Z� 8dcigVXi� DlcZg� VcY$dg� >chjgZY!� bVaV� ÑYZh!�
ZmV\\ZgViZh� i]Z� Vbdjci� d[� i]Z� =ZVai]XVgZ� :meZchZh!�
Y^hh^bjaViZh�dg�l^i]YgVlh�Vcn�bZY^XVa�gZedgi�dg�YdXjbZci�
dg� ejgedhZan� Zbeadnh� [dg\ZY� VcY$dg� [VahZ� YdXjbZcih� ^c�
dgYZg� id� egdkZ� ]^h� XaV^b!� ]Z� i]jh� Zci^gZan� VcY� Zmea^X^ian�
gZa^cfj^h]Zh� ]^h� g^\]ih� id� dWiV^c� Vcn� ^cYZbc^in� [gdb� i]Z�
Company.

Article 14: Loss of the Insured Card
>c� XVhZ� d[� adhh� d[� i]Z� >chjgVcXZ� 8VgY!� i]Z� 8dcigVXi� DlcZg�
bjhi� ^bbZY^ViZan� cdi^[n� i]Z� 8dbeVcn� ^c� lg^i^c\� VcY�
gZfjZhi� V� gZeaVXZbZci� 8VgY#� ;V^a^c\� l]^X]!� Vcn� :meZchZh�
^cXjggZY�WVhZY�dc� i]Z�jhV\Z�d[� i]Z� hV^Y� adhi� XVgY!� h]Vaa�WZ�
[jaan� WdgcZ� Wn� i]Z� 8dcigVXi� DlcZg#

Article 15: Notice to the Company
Any declaration or document that can be attached to this 
8dcigVXi� l^aa� WZ� iV`Zc� ^cid� VXXdjci� dcan� ^[� egZhZciZY� ^c�
lg^i^c\�VcY�Yjan�cdi^ÑZY�id�i]Z�=ZVY�D[ÑXZ�d[�i]Z�8dbeVcn#�
6aa�cdi^XZh�VcY�cdi^ÑXVi^dch�bjhi�WZ�hZci�Wn�gZ\^hiZgZY�bV^a�
dg�Xdjg^Zg�hZgk^XZ#�6cn�X]Vc\Z�d[�VYYgZhh�Wn�i]Z� >chjgZY�^h�
^cZ[[ZXi^kZ!�jcaZhh� gZedgiZY� ^c�lg^i^c\� id� i]Z�8dbeVcn#

Article 16: Contract Owner’s Statements
I]Z�8dcigVXi�DlcZg�bjhi�^bbZY^ViZan�^c[dgb�i]Z�8dbeVcn�
^c�lg^i^c\�d[�Vcn�VaiZgVi^dc�i]Vi�bVn�dXXjg�Yjg^c\�i]Z�kVa^Y^in�
d[�i]^h�8dcigVXi�dg�Vi�GZcZlVa�9ViZ!�gZ\VgY^c\�[Vb^an�hiVijh!�
egd[Zhh^dc!� VXi^k^i^Zh!� gZh^YZcXZ� VcY� Wjh^cZhh� VYYgZhh!� d[�
each Insured covered under this Contract. The Company 
gZhZgkZh�i]Z�g^\]i�id�^cigdYjXZ�cZl�JcYZglg^i^c\�YZX^h^dch�
gZaViZY�id�i]dhZ�heZX^ÑX�X]Vc\Zh�VXXdgY^c\an�id�i]Z�8dcigVXi�
IZgbh!�Egdk^h^dch!�8dcY^i^dch�VcY�EgZb^jbh#

Article 17: False Declaration and Non-
Disclosure
6cn� [VahZ� hiViZbZci�dg� [VahZ�YZXaVgVi^dc�dg�cdc"Y^hXadhjgZ!�
Vcn� gZhZgkZ!� db^hh^dc!� JcYZXaVgZY� EgZ":m^hi^c\� 8dcY^i^dc!�
[Vjai�dg�b^hgZegZhZciVi^dc�^c�i]Z�Veea^XVi^dc�[dgb�dg�^c�i]Z�

gZcZlVa�[dgb�dg�^c�i]Z�[daadl^c\�YZXaVgVi^dch�bVYZ�Wn�i]Z�
>chjgZY!�Y^hXdkZgZY�Vi�Vcn�i^bZ!�h]Vaa�gZhjai� ^c�cd�XdkZgV\Z�
VcY� ^c� i]Z�8dbeVcnÉh� g^\]i� cdi� id� gZcZl�dg� id� XVcXZa� i]Z�
8dcigVXi� [gdb� i]Z� :[[ZXi^kZ� 9ViZ� �^c� VXXdgYVcXZ� l^i]� i]Z�
iZgbh�d[�i]Z�hjW"6gi^XaZ�&%#'��l^i]dji�Vcn�egZb^jb�gZ[jcY�
VcY�l^i]dji� Vcn� [jgi]Zg�lg^iiZc� iZgb^cVi^dc�cdi^XZ#

Article 18: Subrogation
I]Z�8dbeVcn�l^aa� hjWgd\ViZ� i]Z�8dcigVXi�DlcZg� ^c�Vaa�]^h�
g^\]ih!�XaV^bh�VcY�aVlhj^ih!�l]^X]�]Z�bVn�]VkZ�V\V^chi�Vcn�
i]^gY� eVgin� a^VWaZ� [dg� Vcn� dWa^\Vi^dc� dg� :meZchZh� ^cXjggZY�
WVhZY� dc� l]VihdZkZg� Xdjci� dg� XVjhZ#� >c� i]Vi� XVhZ!� Wdi]�
i]Z� 8dcigVXi� DlcZg� VcY$dg� i]Z� >chjgZY� jcYZgiV`Z� cdi� id�
h^\c� Vcn� gZaZVhZ� dg� Y^hX]Vg\Z� l^i]dji� i]Z� eg^dg� lg^iiZc�
VeegdkVa� d[� i]Z� 8dbeVcn� VcY� id� egdk^YZ� i]Z� 8dbeVcn�
l^i]�Vaa�XjhidbVgn�Vhh^hiVcXZ�VcY�Y^a^\ZcXZ!�Vh�^[�i]Zn�lZgZ�
i]ZbhZakZh� XaV^bVcih0� h]djaY� i]Z� 8dcigVXi� DlcZg� VcY$dg�
i]Z� >chjgZY�WgZVX]�i]^h�jcYZgiV`^c\!� i]Zn�h]Vaa�WZ� a^VWaZ�id�
gZ^bWjghZ� i]Z�8dbeVcn�l^i]�Vaa� Vbdjcih� i]Vi� XdjaY�]VkZ�
WZZc� gZXdkZgZY� [gdb� i]^gY� eVgi^Zh#

Article 19: Legal Recourse
I]Z�8dbeVcn�ZaZXih�gZh^YZcXZ�^c�^ih�=ZVY�D[ÑXZ�^c�=Vob^Z]#�
I]^h�8dcigVXi� ^h�\dkZgcZY�Wn� i]Z�Veea^XVWaZ�AZWVcZhZ� aVlh�
VcY�_jg^hY^Xi^dc�^c�[dgXZ#

4. Sanction Clause
No (re)insurer shall be deemed to provide cover and no 
(re)insurer shall be liable to pay any claim or provide any 
WZcZÑi�]ZgZjcYZg� id� i]Z�ZmiZci� i]Vi� i]Z�egdk^h^dc�d[� hjX]�
XdkZg!� eVnbZci� d[� hjX]� XaV^b� dg� egdk^h^dc� d[� hjX]� WZcZÑi�
ldjaY�ZmedhZ� i]Vi� �gZ�^chjgZg� id�Vcn� hVcXi^dc!�egd]^W^i^dc�
or restriction under United Nations resolutions or the trade 
dg�ZXdcdb^X�hVcXi^dch!�aVlh�dg�gZ\jaVi^dch�d[�i]Z�:jgdeZVc�
Jc^dc!�Jc^iZY�@^c\Ydb�dg�Jc^iZY� HiViZh� d[� 6bZg^XV#

IZgbh!�Egdk^h^dch�VcY�8dcY^i^dch�gZaViZY�ZmXajh^kZan�id�eVgi�7

1. In-Hospital Healthcare Benefits
>c�gZijgc�[dg�i]Z�egZb^jb�eV^Y�Wn�i]Z�8dcigVXi�DlcZg!�i]Z�
8dbeVcn� h]Vaa� XdkZg� hjW_ZXi� ]dlZkZg� id� i]Z� 9ZÑc^i^dch!�
IZgbh�VcY�8dcY^i^dch!�A^b^ih�VcY�:mXajh^dch�YZÑcZY�]ZgZ^c!�
l^i]^c� i]Z�BVm^bjb� A^b^i� heZX^ÑZY� ^c� i]Z� �I#7#��� E#�!� Vaa�
usual customary and reasonable Healthcare Services and 
their related Expenses incurred by the Insured under the 
[daadl^c\� >c"EVi^Zci� =ZVai]XVgZ� 7ZcZÑih/

B- BASIC COVER
In-Hospital Healthcare Plan
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HEALTH

1.1 Hospitalization:�I]Z�XdcÑcZbZci�d[� i]Z� >chjgZY�jedc�
V� lg^iiZc� VYk^XZ� d[� V� e]nh^X^Vc� Vi� Vcn� [dgbVaan� VeegdkZY�
hospital located on the Territorial Limits mentioned in the 
�I#7#���E#�!� id� gZXZ^kZ� i]Z�egdeZg�=ZVai]XVgZ�hZgk^XZ�l]^X]�
XVccdi�WZ�egdk^YZY� ^c� i]Z�ZmiZgcVa� hZgk^XZ�d[� i]Z�]dhe^iVa!�
gZhjai^c\� [gdb�Vc�VXX^YZci�dg�Vc� ^aacZhh�l]dhZ�hZg^djhcZhh�
]Vh� gZfj^gZY� i]Z� VYb^hh^dc!� i]Z� dkZgc^\]i� hiVn� VcY� i]Z�
treatment at the hospital.
6h� [dg� djih^YZ� i]Z� IZgg^idg^Va� A^b^ih� YZÑcZY� ^c� i]Z� �I#7#�
�� E#�!� i]Z� XVhZh� ^cXajYZY� ^c� i]Z� ]dhe^iVa^oVi^dc� XdkZg� VgZ�
gZXdkZgVWaZ�dc�i]Z�WVh^h�d[�i]Z�]^\]Zhi�iVg^[[�VX`cdlaZY\ZY�
WZilZZc� i]Z� 8dbeVcn� VcY� VeegdkZY� ]dhe^iVah�l^i]^c� i]Z�
IZgg^idg^Va� A^b^ih� [dg� i]Z� hVbZ� XVhZ� VcY� Vi� i]Z� hVbZ� YViZ#

1.2 HeZX^Va� XVhZh� d[� =dhe^iVa^oVi^dc/ Day-Hospitalization 
XVhZh�l]^X]�VgZ�eZg[dgbZY�dc�V�hVbZ�YVn�]dhe^iVa�WVh^h�Wji�
Yd�cdi�gZfj^gZ�Vc�dkZgc^\]i�hiVn�Vi�i]Z�]dhe^iVa�hjX]�Vh/
V#� HbVaa� hjg\Zg^Zh!� igZVibZci�Wn� a^i]dig^ehn� [dg� Vcn� `^cY�d[�
gZcVa� XVaXjajh!� igZVibZci� Wn� gVY^di]ZgVen!� X]Zbdi]ZgVen�
VcY� aVhZg0
W#�6aa�`^cYh�d[�bZY^XVa�ZmVbh�dg�ZcYdhXden�igZVibZci�l]^X]�
VgZ� XVgg^ZY� dji� jedc� V� lg^iiZc� gZXdbbZcYVi^dc� d[� i]Z�
e]nh^X^Vc0
X#�BZY^XVa�ZmVbh�gZfj^gZY�id�Y^V\cdhZ�V�Y^hZVhZ�l]^X]�VXi�
can only be carried out through a stay at the hospital.

1.3 Emergency Treatment: The admission to the emergency 
gddb�d[�i]Z�]dhe^iVa�l^i]^c�i]Z�IZgg^idg^Va�A^b^ih�YZÑcZY�^c�
i]Z��I#7#���E#�!�l^i]^c�i]Z�24 hours�[daadl^c\�i]Z�dXXjggZcXZ�
d[�V�hjYYZc�VcY�cdc"ZmXajYZY�6XX^YZci�dg�>aacZhh�id�gZXZ^kZ�
Veegdeg^ViZ�igZVibZci��bZY^XVa�dg�hjg\^XVa��l]^X]�bVn�cdi�
WZ�YZaVnZY!�l^i]dji�gZfj^g^c\�hiVn�ZmeZchZh#

1.4 Internal Prosthesis Apparatus: The internal prosthesis 
VeeVgVijhZh�dcan�VgZ�^cXajYZY�^c�i]Z�XdkZg�d[�i]^h�8dcigVXi!�
^c�Xdc[dgb^in�l^i]�i]Z�8dcY^i^dch�VcY�A^b^ih�hZi�[dgi]�^c�i]Z�
(T.B. & P.).

1.5 Maternity:� I]Z� ]dhe^iVa� 8dcÑcZbZci� ^h� XdkZgZY�
jcYZg� Wdi]� cdgbVa� VcY� XZhVgZVc� YZa^kZg^Zh� d[� i]Z� >chjgZY�
bVgg^ZY�ldbVc�iV`^c\�eaVXZ�V[iZg�Vi�aZVhi�10 months�d[�i]Z�
:cgdaabZci�9ViZ#� >c� i]^h� XVhZ!� i]Z�]dhe^iVa^oVi^dc�ZmeZchZh�
XdkZg/� i]Z� gddb�iVg^[[!� i]Z�hjg\Zgn�ZmeZchZh!� i]Z�e]nh^X^Vc�
[ZZh!� i]Z� bZY^XVa� igZVibZci!� '� [dZiVa� bdc^idg^c\� Yjg^c\�
YZa^kZgn!�i]Z�Xdhi�d[�Ze^YjgVa!�i]Z�WdVgY^c\�Xdhih�d[�V�cjghZgn�
dg�i]Z�jhZ�d[�Vc�^cXjWVidg��^[�Vcn��[dg�i]Z�cZl"Wdgc�WVWn�Vh�
d[�W^gi]�VcY�[dg�V�bVm^bjb�eZg^dY�VcY�a^b^i��hiViZY�^c�i]Z�
I#7#�E#�!� ^ggZheZXi^kZ� d[� i]Z� eZg^dY� d[� hiVn� d[� i]Z�bdi]Zg!�
^c�VYY^i^dc�id�i]Z�[ZZh�d[�dcZ�XdchjaiVi^dc�d[�i]Z�ViiZcY^c\�
eZY^Vig^X^Vc� VcY� i]Z� ZmeZchZh� [dg� bVaZ� X^gXjbX^h^dc!� ^[�
eZg[dgbZY� Yjg^c\� i]Z� hVbZ� ]dhe^iVa� XdcÑcZbZci� [dg� i]Z�
YZa^kZgn�d[�i]Z�cZlWdgc�WVWn#�I]dhZ�WZcZÑih�Yd�cdi�Zc\V\Z�
i]Z�8dbeVcn� id�\gVci�XdkZg� id� i]Z�cZl�Wdgc�WVWn#
1.6 Passive War Risks:� >i� ^h� ]ZgZWn� V\gZZY� i]Vi!�

cdil^i]hiVcY^c\� i]Z� Vgi^XaZ� .+.� d[� i]Z� AZWVcZhZ� 8dYZ� d[�
i]Z�DWa^\Vi^dch� VcY�8dcigVXih� VcY� i]Z�EVgV\gVe]�9�d[� i]Z�
HZXi^dc�'"�:mXajh^dch!� i]Z�8dbeVcn�V\gZZh�id�XdkZg�l^i]^c�
i]Z�A^b^i�h]dlc�̂ c�i]Z��I#7#���E#��Vaa�i]Z�=ZVai]XVgZ�:meZchZh�
dXXjgg^c\� Vh� V� Y^gZXi� dg� ^cY^gZXi� XdchZfjZcXZ� d[/
LVg!�lVga^`Z� deZgVi^dch� �l]Zi]Zg�lVg� WZ� YZXaVgZY� dg� cdi!�
XdckZci^dcVa!�W^dad\^XVa!�X]Zb^XVa�dg�cjXaZVg�!�^ckVh^dc!�VXih�
d[� [dgZ^\c� ZcZb^Zh!� ]dhi^a^i^Zh!� VXih� d[� iZggdg^hb!� iZggdg^hi�
hVWdiV\Z!� gZWZaa^dc!� bji^cn!� X^k^a� Xdbbdi^dc!� X^k^a� lVg!�
gZkdaji^dc!� ^chjggZXi^dc!�b^a^iVgn�dg�jhjgeZY�edlZg!�bVgi^Va�
aVl!� ZbWVg\d!� dg� Vcn� VXi� Xdbb^iiZY� Wn� Vcn� eZghdc� dg�
eZghdch� [dg� i]Z�ejgedhZ�d[�dkZgi]gdl^c\�V�\dkZgcbZci�Wn�
k^daZci� [dgXZ� dg� id� ^cÒjZcXZ� eda^i^XVa� YZX^h^dc� bV`^c\#
Terrorism (suspected or proven) shall be understood to 
^cXajYZ� i]Z� XdchZfjZcXZh� d[� ]dhiV\Z� iV`^c\!� Yg^kZ"Wn�
h]ddi^c\h!� eaVci^c\�d[� WdbWh!� VcY�di]Zg� [dgbh�d[� e]nh^XVa�
violence.
>i�^h�]ZgZWn�V\gZZY�i]Vi!�i]Z�EVhh^kZ�lVg�G^h`h�^h�cdi�\gVciZY�
jcYZg�i]Z�<jVgVciZZY�GZcZlVW^a^in�[ZVijgZ�VcY�^h�gZcZlZY�
on a yearly basis.

2. Exclusions
8dcigVgn� id� i]Z� eg^cX^eaZ� d[� i]Z� \jVgVciZZ� \^kZc� jcYZg�
i]Z� IZgbh� d[� i]Z� egZhZci� 8dcigVXi!� ^i� ^h� jcYZghiddY� VcY�
V\gZZY�i]Vi�cd�eVnbZci� ^h�YjZ�Wn� i]Z�8dbeVcn�l]Zc�i]Z�
=ZVai]XVgZ�:meZchZ�7ZcZÑih�d[�i]Z� >chjgZY�dXXjg�dg�gZhjai!�
Z^i]Zg�Y^gZXian�dg�^cY^gZXian!�[gdb�dcZ�d[�i]Z�[daadl^c\�XVjhZh�
or actions:
1. All Ambulatory Healthcare Services needed to diagnose 
i]Z� ^aacZhh�VcY�l]^X]�Yd�cdi�gZfj^gZ�]dhe^iVa�XdcÑcZbZci!�
hjX]�Vh�i]dhZ�YZa^kZgZY�Vi�V�e]nh^X^VcÉh�d[ÑXZ!�Xa^c^X!�bZY^XVa�
XZciZg� dg� Dji"EVi^Zci� ]dhe^iVa� [VX^a^in!� di]Zg� i]Vc� i]dhZ�
bZci^dcZY� ^c� eVgV\gVe]� &#'� d[� i]Z� HZXi^dc� &"� >c"=dhe^iVa�
=ZVai]XVgZ� 7ZcZÑih#
'#� 6cn� heZX^Va� a^b^iVi^dc� VcY$dg� hiVcYVgY� VcY$dg� heZX^ÑX�
ZmXajh^dc�eZg� >chjgZY�egdk^YZY�[dg� ^c�i]Z��I#7#���E#��d[� i]Z�
Contract.
3. Pre-existing conditions: Pre-existing conditions are 
bZY^XVa�XdcY^i^dch�dg�Vcn�gZaViZY�XdcY^i^dch�[dg�l]^X]�dcZ�
or more symptoms have been displayed at some point 
Yjg^c\� ndjg� dg� ndjg� YZeZcYZciÉh� a^[Zi^bZ!� ^ggZheZXi^kZ� d[�
l]Zi]Zg�Vcn�bZY^XVa�igZVibZci�dg�VYk^XZ�lVh�hdj\]i#�6cn�
hjX]� XdcY^i^dc� dg� gZaViZY� XdcY^i^dc!� VWdji� l]^X]� ndj� dg�
your dependants could reasonably have been assumed to 
]VkZ�`cdlc!�l^aa�WZ�YZZbZY�id�WZ�egZ"Zm^hi^c\#�8dcY^i^dch�
Vg^h^c\� WZilZZc� XdbeaZi^c\� i]Z� gZaZkVci� Veea^XVi^dc� [dgb�
VcY�i]Z�Z[[ZXi^kZ�YViZ�d[�i]Z�8dcigVXi�l^aa�ZfjVaan�WZ�YZZbZY�
id�WZ�egZ"Zm^hi^c\#�HjX]�egZ"Zm^hi^c\�XdcY^i^dch�l^aa�Vahd�WZ�
hjW_ZXi� id�bZY^XVa� jcYZglg^i^c\� VcY� ^[� cdi� Y^hXadhZY!� i]Zn�
l^aa� cdi� WZ� XdkZgZY#� EaZVhZ� gZ[Zg� id� i]Z� heZX^Va� XdcY^i^dch�
jcYZg�ndjg��I#�7#���E��id�XdcÑgb�^[�egZ"Zm^hi^c\�XdcY^i^dch�
are covered.
)#�Hj^X^YZ!�ViiZbeiZY�hj^X^YZ�dg�Vcn�VXi�d[� ^ciZci^dcVa�hZa["
^cÒ^XiZY� ^c_jgn!�l]Zi]Zg� i]Z� >chjgZY�WZ�hVcZ�dg� ^chVcZ#
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*#� EVgi^X^eVi^dc� d[� i]Z� >chjgZY!� Z^i]Zg� Vh� Vc� VbViZjg� dg�
egd[Zhh^dcVa!� ^c�Vcn�k^daZci�VcY�]VoVgYdjh�hedgih� ^cXajY^c\�
Wji� cdi� a^b^iZY� id� i]Z� jhZ� d[� i]Z� bdidgXnXaZh!� bdidg� dg�
bdidgXnXa^c\� gVXZ!� H`^� 9dd!� 6IK!� ?Zi� h`^!� Vae^c^hb!� hXjWV"
Y^k^c\!� YZZe"hZV� Y^k^c\!� eVgVX]ji^c\#
+#�6aXd]da^hb!�i]Z�hiViZ�d[�^cidm^XVi^dc!�VWjhZ�d[�bZY^X^cZh!�
Ygj\� VYY^Xi^dc� VcY� a^`Z� hjWhiVcXZh� VcY� Vaa� XdchZfjZcXZh�
Vg^h^c\� i]ZgZ� [gdb#
,#� IgZVibZci� d[� ehnX]^Vig^X� ^aacZhhZh!� bZciVa� Y^hZVhZh!�
cZgkdjh�WgZV`Ydlch!�ehnX]dad\^XVa�iZhih�dg�ZkVajVi^dc�VcY�
development delays.
-#�6aa�XVhZh�gZhjai^c\�[gdb�cjXaZVg�gVY^Vi^dch�VcY�^dc^oVi^dc!�
chemical and biological pollutions.
.#� HVc^iVg^jb!� fjVgVci^cZ!� gZhi� XjgZ� igZViVWaZ� djih^YZ� i]Z�
hospital. 
&%#�JccZXZhhVgn!�jcjhjVa!� hX^Zci^ÑXVaan�VcY�bZY^XVaan�cdc"
recognized or under testing care or treatments.
&&#� 6aa� 8dc\Zc^iVa� 6cdbVa^Zh� Vh�lZaa� Vh� i]Z� Xdbea^XVi^dch�
Vg^h^c\� i]ZgZ� [gdb#
As exception, The Company shall cover congenital cases up 
id� i]Z�EZgXZciV\Z!�A^b^ih�VcY�XdcY^i^dch�bZci^dcZY� ^c� i]Z�
(T.B. & P.).
&'#�BVaZ�VcY�[ZbVaZ�XdcigVXZei^dc�VcY�^ih�gZkZghVah#
13. Any cost and surgery related to organ donation.
&)#� EZg^idcZVa� Y^Vanh^h!� =ZbdY^Vanh^h� VcY� i]Z� VgiZg^d�
venostomy related thereto.
As a special exception id� i]Z� VWdkZ� \ZcZgVa� ZmXajh^dc!�
dcan�i]Z�Ñghi�ild�hZhh^dch�d[�Y^Vanh^h�[dg�VXjiZ�gZcVa�[V^ajgZ�
delivered during the initial admission to the hospital and till 
Y^hX]Vg\Z!�l^aa� WZ� XdkZgZY#
&*#� IgZVibZcih� VcY� hZgk^XZh� [dg� >c"K^igd� ;Zgi^a^oVi^dc� �>K;�!�
>cigV� 8nideaVhb^X� HeZgb� >c_ZXi^dc� �>8H>�� VcY� hjggd\ViZ�
maternity procedures.
As an exception id� i]Z� VWdkZ� ZmXajh^dc� VcY� hjW_ZXi� id�
V� lV^i^c\� eZg^dY� d[� 12 consecutive months� [gdb� i]Z�
:cgdaabZci� 9ViZ� d[� i]Z� >chjgZY!� [Vaade^Vc� ijWZh� a^\Vi^dc!�
igZVibZci� d[� ^bediZcXZ!� kVg^XdXZaZh!� hiZg^a^in!� VcY� Vaa�
hXgZZc^c\� iZhih!� bZY^XVi^dc� VcY� igZVibZcih� gZaViZY� id�
^c[Zgi^a^in� VcY� i]Z^g� XdchZfjZcXZh� VgZ� XdkZgZY� Yjg^c\�
]dhe^iVa�XdcÑcZbZci�l^i]^c�i]Z�A^b^ih�heZX^ÑZY�^c�i]Z��I#7#�
& P.).
&+#� 6>9H!� HZmjVaan� IgVchb^iiZY� 9^hZVhZh!� =jbVc� >bbjcZ�
9ZÑX^ZcXn� K^gjh� �=#>#K#�� VcY� Vaa� XdchZfjZcXZh� VcY�
treatments related thereto.
&,#�8]ZX`"jeh#
&-#�6cn�]dhe^iVa^oVi^dc�[dg�XdckVaZhXZcXZ�dg�gZhi#
&.#� 8dggZXi^dc� d[� bnde^V� VcY� Vhi^\bVi^hb� Wn� hjg\Zgn� dg�
lasik.
'%#�9ZciVa�VcY�\jb�XVgZ�VcY�hjg\Zgn�jcaZhh�gZhjai^c\�[gdb�
a covered accident on condition that the Insured obtains 
i]Z�lg^iiZc�VeegdkVa�d[�I]Z�8dbeVcn�WZ[dgZ�WZ\^cc^c\�i]Z�
igZVibZci�l^i]^c�V�bVm^bjb�d[ 6 months of accident.
'&#�EaVhi^X�VcY$dg�8dhbZi^X�hjg\Zgn�VcY�igZVibZci��^cXajY^c\�
a^eZXidbn�!� jcaZhh� gZhjai^c\� [gdb� V� XdkZgZY� VXX^YZci� dc�
XdcY^i^dc� i]Vi� i]Z� >chjgZY� dWiV^ch� i]Z�lg^iiZc� VeegdkVa� d[�
I]Z� 8dbeVcn� WZ[dgZ� WZ\^cc^c\� i]Z� >c"=dhe^iVa� igZVibZci�

l^i]^c�V�bVm^bjb�d[ 9 months d[�i]Z�VXX^YZci#�
As exception�id�i]Z�VWdkZ�\ZcZgVa�ZmXajh^dc!�i]Z�[daadl^c\�
ZmXZei^dc�l^aa� WZ� XdkZgZY� hjW_ZXi� id�dWiV^c^c\� i]Z�lg^iiZc�
VeegdkVa�d[�I]Z�8dbeVcn/�
7gZVhi� gZXdchigjXi^dc� [daadl^c\� eVgi^Va� dg� XdbeaZiZ�
bVhiZXidbn� YjZ� id� V� WgZVhi� XVcXZg!� l^i]� i]Z� Xdhi� d[� i]Z�
prosthesis covered up to the limits stated in the (T.B. & P.) 
d[� i]Z� 8dcigVXi!� hjW_ZXi� id� gZXdchigjXi^dc� hjg\Zgn� WZ^c\�
eZg[dgbZY� l^i]^c� V� bVm^bjb� eZg^dY� d[� 1 year Vh� [gdb�
i]Z�bVhiZXidbn�XdkZgZY�hjg\Zgn�VcY�[jgi]Zg�hjW_ZXi�id�i]Z�
8dcigVXi�WZ^c\� ^c� [dgXZ�dg� gZcZlZY�l^i]dji�Vcn� aVeh� i^bZ#
22. The nasal septal deviation unless this deviation results 
[gdb� V� gZXZci� VXX^YZci� l]^X]� i]Z� >chjgZY� ^h� ZmeZXiZY� id�
egdkZ�id�i]Z�8dbeVcn�l^i]^c�)-�]djgh�V[iZg�^ih�dXXjggZcXZ#
I]^h� ZmXajh^dc� l^aa� WZ� lV^kZY� egdk^YZY� i]Vi� ^i� ^h� cdi� YjZ�
id�V�eaVhi^X�hjg\Zgn�VcY�l^aa�WZ�XdkZgZY�V[iZg�'�nZVgh�d[� ^c"
^ciZggjeiZY� ^chjgVcXZ� h^cXZ� i]Z� :cgdaabZci� 9ViZ� d[� i]Z�
Insured and up to the Limits mentioned in the (T.B. & P.).
23. Polysomnography.
')#�EgZkZci^kZ�XVgZ#
'*#�I]Z�Ñm^c\�VcY�Xdhi�d[�Vcn�ZmiZgcVa�dg� ^ciZgcVa�k^hjVa�dg�
VjY^idgn� XdggZXi^kZ� Zfj^ebZci#
26. The hair loss treatments by genetic engineering and 
cloning.
',#� IgZVibZci� VcY� hjg\Zgn� d[� EVg`^chdc� Y^hZVhZ� l^i]�
ZaZXig^XVa� hi^bjaVi^dc� d[� i]Z� hjWi]VaVb^X� cjXajh#
'-#�6aa�igZVibZcih�gZaViZY�id�heZZX]�i]ZgVen�^cXajY^c\!�Wji�
not exclusive to orthophony sessions.
'.#�<VhigdeaVhin�hjg\Zg^Zh�dg�Vcn�igZVibZci�[dg�dWZh^in�VcY�
its complications.
(%#�>c_jg^Zh�Vg^h^c\�[gdb�gZh^hi^c\�aZ\Va�VggZhi�dg�Xdbb^ii^c\�
an illegal act.
31. Military service.
L^aa�WZ�Vahd�ZmXajYZY�[gdb�i]Z�XdkZg�d[�i]^h�8dcigVXi�Vaa�>c"
Hospital Healthcare Expenses resulting directly or indirectly 
[gdb/
A. All the accidents and diseases occurred during the�Ðghi�3 
months�[gdb�i]Z�:cgdaabZci�9ViZ�d[�i]Z�>chjgZY�VcY�l]^X]�
VgZ�bZci^dcZY�]ZgZ^cV[iZg/
I]ngd^Y!� =Zgc^ViZY� ^ciZgkZgiZWgVa� Y^hX!� ^c\j^cVa� ]Zgc^V!�
]Zbdgg]d^Yh!�ijWZgXjadh^h!�g]ZjbVi^X�Y^hZVhZh!�ehnX]deVi]^X�
V[[ZXi^dch� dg� XZgZWgdhe^cVa!� \Zc^iVah!� idch^ah!� \Vaa� WaVYYZg!�
jg^cVgn�a^i]^Vh^h!�Vcn�`^cY�d[�Xnhih�VcY�ijbdgh!�XVgY^dkVhXjaVg�
Y^hZVhZh!�dcXdad\^XVa�Y^hZVhZh�VcY�Vaa�Y^hZVhZh�gZaViZY�id�i]Z�
nervous system.
7#� BViZgc^in� Xdbea^XVi^dch� ^cXajY^c\� egZ\cVcXn!� YZa^kZgn!�
bZY^XVaan� bVcYViZY� VWdgi^dc!� b^hXVgg^V\Z� jcaZhh� � i]Z�
YZa^kZn� ^h� XdkZgZY!� dc� XdcY^i^dc� i]Vi� i]Z� >chjgZY� lVh� cdi�
egZ\cVci� WZ[dgZ� i]^h� YViZ#� I]Z� =nhiZgZXidbn� l]^X]� ]Vh�
occurred during the Ðghi�3 months�d[�i]Z�:cgdaabZci�9ViZ�
d[� i]Z� >chjgZY#
C. Epidemic and or Pandemic Diseases occurred during the 
Ñghi��'%�YVnh�d[�i]Z�:cgdaabZci�9ViZ�d[�i]Z�^chjgZY#
9#�I]Z� [daadl^c\� ^chiVcXZh�d[�VXi^kZ�eVgi^X^eVi^dc� ^c�Vcn�d[�
i]Z� [daadl^c\� ZkZcih� ^[/
a. It is proven that the Insured has been taking an active part 
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^c�Vcn�d[�i]Z�ZkZcih�bZci^dcZY�VWdkZ�̂ c�eVgV\gVe]�&#+�d[�i]Z�
HZXi^dc�&"�>c"=dhe^iVa�=ZVai]XVgZ�7ZcZÑih#
W#�I]Z�>chjgZY�^h�V�bZbWZg�d[�i]Z�gZ\jaVg�Vgbn!�i]Z�>ciZgcVa�
HZXjg^in� ;dgXZh� �>H;�� eda^XZ!� i]Z� X^k^a� YZ[ZchZ!� i]Z� hZgk^XZ�
d[� i]Z� ÑgZbZc� hfjVYh� dg� Vcn� b^a^iVgn� dg� eVgVb^a^iVgn�
organization or security company.

3. Claims Administration 

3.1 9^gZXi� EVnbZci� d[� 8aV^bh/ The T.P.A. Claims Center 
VXi^c\� [dg� VcY� dc� WZ]Va[� d[� i]Z� 8dbeVcn� h]Vaa� Vji]dg^oZ�
i]Z�eVnbZci�d[�XaV^bh�Y^gZXian� id�i]Z�VeegdkZY�=ZVai]XVgZ�
Egdk^YZg� VcY� cdi� id� i]Z� 8dcigVXi� DlcZg!� WVhZY� dc� eg^dg�
VeegdkVa� d[� XdkZgV\Z� YZhXg^WZY� ^c� i]Z� 9ZÑc^i^dch� jcYZg�
6ji]dg^oVi^dc� ;dgb� VcY� je� id� i]Z� A^b^ih� YZÑcZY� ^c� i]Z�
�I#7#�� E#�!� ZmXZei� ^c� i]Z� XVhZh�l]ZgZ� i]Z� GZ^bWjghZbZci�
Procedure is applicable.

3.2 Claims Procedure
3.2.1� 8VhZh� d[� Cdc":bZg\ZcXn� =dhe^iVa^oVi^dc/ In case 
d[� cdc"ZbZg\ZcXn� VYb^hh^dc� Vi� Vc� VeegdkZY� CZildg`�
Egdk^YZg!�l]Zi]Zg�gZfj^g^c\�Vc�dkZgc^\]i�hiVn�Vi�i]Z�]dhe^iVa�
dg� cdi!� i]Z� 6ji]dg^oVi^dc� ;dgb� bjhi� WZ� hZXjgZY� Wn� i]Z�
>chjgZY�Wn�cdi^[n^c\��kZgWVaan�VcY$dg� ^c�lg^i^c\�� i]Z�I#E#6#�
8aV^bh�8ZciZg�VcY�Wn�hjWb^ii^c\�i]Z�E]nh^X^VcÉh�GZedgi�ÑaaZY�
and duly completed by the attending physician.

3.2.2� 8VhZh� d[� :bZg\ZcXn� =dhe^iVa^oVi^dc/� >c� XVhZ� d[�
ZbZg\ZcXn� VYb^hh^dc� Vi� Vc� VeegdkZY� CZildg`� Egdk^YZg�
dg�ZahZl]ZgZ!� [dg�Vi� aZVhi�Vc�dkZgc^\]i�hiVn�Vi� i]Z�]dhe^iVa!�
i]Z�6ji]dg^oVi^dc� ;dgb�bjhi�WZ� gZfjZhiZY�Wn� i]Z� >chjgZY�
Wn� cdi^[n^c\� i]Z� I#E#6#� 8aV^bh� 8ZciZg� ^bbZY^ViZan� jedc�
admission.
>c� XVhZ� d[� HjeeaZbZciVgn� 8dkZgV\Z!� [dg� 8D"CHH;� VcY� [dg�
Vcn� di]Zg� ^chjgZY� hX]ZbZ!� i]Z� 8dcigVXi� DlcZg� h]Vaa� WZ�
gZhedch^WaZ� [dg� hZXjg^c\� i]Z� egZ"Vji]dg^oVi^dc� dg� edhi"
authorization that should be provided to the Healthcare 
Provider.

3.2.3 Emergency Room: >c�XVhZ�d[�ZbZg\ZcXn�VYb^hh^dc�id�
i]Z�ZbZg\ZcXn�gddb�d[�Vcn�d[�i]Z�VeegdkZY�]dhe^iVah!�YjZ�
id�Vc�VXX^YZci�dg�Vc�^aacZhh!�cdi�gZfj^g^c\�Vc�dkZgc^\]i�hiVn�
Vi�i]Z�]dhe^iVa!�i]Z�>chjgZY�h]Vaa�egZhZci�]^h�>chjgVcXZ�8VgY�
id� i]Z�]dhe^iVa� i]Vi!� V[iZg� iV`^c\� i]Z�VeegdkVa�d[� i]Z�I#E#6#�
8aV^bh�8ZciZg!�l^aa�VXXZei�id�igZVi�]^b�^bbZY^ViZan�l^i]dji�
gZfjZhi^c\�eVnbZci�[dg�i]Z�^cXjggZY�ZmeZchZh#
I]Z�I#E#6#�8aV^bh�8ZciZg�bVn!�jedc�ZkVajVi^dc�d[�ZVX]�XVhZ!�
YZcn� dg� \gVci� i]Z� 6ji]dg^oVi^dc� ;dgb� ^c� VXXdgYVcXZ�l^i]�
i]Z�IZgbh!�8dcY^i^dch!�A^b^ih�VcY�:mXajh^dch�d[�i]^h�8dcigVXi!�
VcY�h]Vaa�^c[dgb�i]Z�>chjgZY�VcY$dg�i]Z�=ZVai]XVgZ�Egdk^YZg�
about this decision.
I]Z�6ji]dg^oVi^dc� ;dgb�l]^X]� \gVcih� V� [gZZ� VXXZhh� id� i]Z�
>chjgZY� ^h� dcan� Veea^XVWaZ� l]Zc� i]Z� =ZVai]XVgZ� HZgk^XZh�
VgZ�hdj\]i�Vi�Vc�VeegdkZY�CZildg`�Egdk^YZg�adXViZY�dc�i]Z�
IZgg^idg^Va�A^b^ih�bZci^dcZY�^c�i]Z��I#7#��E#�#�Di]Zgl^hZ!�i]Z�
GZ^bWjghZbZci� EgdXZYjgZ� i]Vi� ^h� bZci^dcZY� ]ZgZ^cV[iZg�

shall be applied.

3.3 Claims Reimbursement Procedure: As an exceptional 
egdXZYjgZ!� ^c� XVhZ� i]Z� >chjgZY� Y^Y� cdi� dWiV^c� i]Z�
6ji]dg^oVi^dc�;dgb!�]Z�bVn�WZ�gZ^bWjghZY�[dg�i]Z�idiVa�dg�
eVgi^Va� ^cXjggZY� [ZZh� VcY� :meZchZh� d[� XdkZgZY� =ZVai]XVgZ�
HZgk^XZh� jcYZg� i]^h� 8dcigVXi!� hjW_ZXi� id� Xdbean^c\� l^i]� V�
heZX^Va�GZ^bWjghZbZci�EgdXZYjgZ�egdk^YZY�[dg�]ZgZ^cV[iZg/
1. The Insured must complete and submit directly to the 
8dbeVcn�V�h^\cZY�8aV^b�GZ^bWjghZbZci�GZfjZhi�l^i]^c�&*�
�Ñ[iZZc��YVnh� [gdb�i]Z�YViZ�d[�Y^hX]Vg\Z� ^[� i]Z�=ZVai]XVgZ�
HZgk^XZh�lZgZ�YZa^kZgZY�dc� i]Z�IZgg^idg^Va� A^b^ih�YZÑcZY� ^c�
i]Z��I#7#���E#��VcY�(%��i]^gin�YVnh��^[�ZahZl]ZgZ!�l^i]�Vaa�i]Z�
[daadl^c\� hjeedgi^c\� YdXjbZcih/
&#&#� I]Z� bZY^XVa� gZedgi� ÑaaZY� VcY� h^\cZY� Wn� i]Z� IgZVi^c\�
E]nh^X^Vc0
&#'#�I]Z�Y^hX]Vg\Z�gZedgi0
&#(#� I]Z� dg^\^cVa� VcY� d[ÑX^Va� W^aah� VcY� gZXZ^eih� Yjan� h^\cZY�
VcY� hiVbeZY0
&#)#� 6� e]didXden� d[� i]Z� bZY^XVa� VcY� ZmVbh� gZedgih!�
diagnoses and results related to the Healthcare.

2. The Claim Reimbursement Procedure may be applicable 
ZmXajh^kZan�^c�i]Z�[daadl^c\�XVhZh/
2.1. As an appeal by the Insured to a previously declined 
VeegdkVa� d[� XdkZgV\Z� Vi� Vc� VeegdkZY�=ZVai]XVgZ� Egdk^YZg0
'#'#�>c�̂ chiVcXZh�d[�ZbZg\ZcXn�igZVibZcih�Vi�V�cdc"VeegdkZY�
Healthcare Provider on condition that the Company or the 
I#E#6#�^h�^c[dgbZY�^c�lg^i^c\�d[�i]Z�]dhe^iVa^oVi^dc�l^i]^c�')�
�ilZcin�[djg��]djgh�[gdb�VYb^hh^dc0
'#(#� L]Zc� i]Z� >chjgZY� ]Vh� hZXjgZY� i]Z� eg^dg� VeegdkVa� d[�
XdkZgV\Z�[gdb�i]Z�I#E#6#�8aV^bh�8ZciZg!�[dg�=ZVai]XVgZ�id�WZ�
YZa^kZgZY� Vi� V� cdc"VeegdkZY� =ZVai]XVgZ� Egdk^YZg0
'#)#�>c�XVhZ�d[�bZY^XVa�cZXZhh^in�l]ZgZ�i]Z�igZVibZci�^h�cdi�
VkV^aVWaZ�l^i]^c�i]Z�VeegdkZY�=ZVai]XVgZ�Egdk^YZg�CZildg`!�
provided that the Insured has secured a prior approval 
d[� XdkZgV\Z� [gdb� i]Z� I#E#6#� 8aV^bh� 8ZciZg� [dg� >c"EVi^Zci�
Healthcare Services to be delivered at a non-approved 
Healthcare Provider.
>c�i]Z�VWdkZ�^chiVcXZh�egdk^YZY�[dg�^c�hjW"hZXi^dch�'#&#�VcY�
'#'#!�i]Z�gZ^bWjghZbZci�d[�:meZchZh�̂ cXjggZY!�V[iZg�Veean^c\�
i]Z�YZYjXi^WaZ�̂ [�Vcn!�l^aa�WZ�V[[ZXiZY�WVhZY�dc�i]Z�egZ[ZgZci^Va�
iVg^[[h�Veea^XVWaZ�id�i]Z�8dbeVcn�Vi�Vc�Zfj^kVaZci�VeegdkZY�
=ZVai]XVgZ�Egdk^YZg�[dg�i]Z�hVbZ�XaVhh^ÑXVi^dc�VcY�i]Z�hVbZ�
XVhZ�Vi�i]Z�i^bZ�d[�^cXjggZY�ZmeZchZh#

3.4� GZ^bWjghZbZci� dWa^\Vi^dc� Wn� i]Z� 8dcigVXi� DlcZg/�
>c� i]Z� ZkZci� i]Z� 8dcigVXi� DlcZg� gZ[jhZh� id� gZ^bWjghZ�
i]Z� Vbdjci� hZiiaZY� [daadl^c\� Vc� 6ji]dg^oVi^dc� ;dgb!� I]Z�
8dbeVcn�h]Vaa�XVggn�dji�i]Z�gZXdkZgn�d[�i]Z�dlZY�Vbdjci�
Wn� Vaa� bZVch!� ^i� l^aa� WZ� VjidbVi^XVaan� Zci^iaZY� id� X]Vg\Z�
i]Z�8dcigVXi�DlcZg�d[� i]^h�Vbdjci�VcY�l^aa�WZ�Vji]dg^oZY�
l^i]dji�di]Zg�egdXZYjgZ�id�YZYjXi�^ih�ZmX]Vc\Z"kVajZ�[gdb�
i]Z� XgZY^i� WVaVcXZ� d[� i]Z� 8dcigVXi� DlcZg#
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JcYZg� i]Z� IZgbh� d[� i]^h� VccZm� VcY� egdk^YZY� i]Vi� i]Z� >c"
=dhe^iVa� =ZVai]XVgZ� EaVc� ^h� ^c� [dgXZ!� i]Z� 8dbeVcn� h]Vaa�
XdkZg!� hjW_ZXi� id� i]Z�eVnbZci�d[� i]Z� >c"=dhe^iVa�egZb^jb!�
i]Z� IgVkZa� VcY� :bZg\ZcXn� 6hh^hiVcXZ� =ZVai]XVgZ� 7ZcZÑih�
bZci^dcZY�]ZgZ^cV[iZg�VcY�\dkZgcZY�Wn�i]Z�<ZcZgVa�IZgbh�
VcY� 8dcY^i^dch� d[� i]Z� 8dcigVXi� VcY� i]Z� Egdk^h^dch� d[� i]^h�
Plan.
I]Z� egZhZci� EaVc� ^h� \dkZgcZY� Wn� i]Z� aVlh� ^c� [dgXZ� ^c� i]Z�
Xdjcign� l]ZgZ� i]^h� 8dcigVXi� ^h� ^hhjZY#

1- Definitions

1.1 Assistance Company: is the party appointed by the 
8dbeVcn� l]dhZ� cVbZ� VcY� XdciVXi� YZiV^ah� VgZ� h]dlc� ^c�
i]Z� �I#7#� �� E#�� d[� i]Z� 8dcigVXi� VcY� dc� i]Z� >chjgZY� 8VgY#�
I]Z�6hh^hiVcXZ�8dbeVcn�l^aa� Vhh^hi� i]Z� >chjgZY�Yjg^c\�]^h�
?djgcZn!�]VcYaZ�eVnbZcih�VcY�bVcV\Z�Vaa�VheZXih�d[�XaV^bh�
made under this Cover.

1.2 Age: Coverage is limited to the Insured aged up to 70 
years�̂ cXajh^kZ!�YZh^\cViZY�̂ c�i]Z��I#7#���E#�!�\^kZc�i]Vi�i]Z^g�
aZ\Va�dg�ÑhXVa�gZh^YZcXZ�^h�h^ijViZY�^c�i]Z�Xdjcign�l]ZgZ�i]^h�
Contract is issued.

1.3 Travel and Emergency Assistance Healthcare Cover: 
^h� V�ldgaYl^YZ� XdkZg� i]Vi� ^cYZbc^ÑZh� :bZg\ZcXn�BZY^XVa�
Expenses and Assistance based on the original medical bill 
^cXjggZY�YjZ�id�jc[dgZhZZc�̂ aacZhhZh�dg�VXX^YZcih�djih^YZ�i]Z�
8djcign�d[�GZh^YZcXZ�VcY�i]Z�Xdjcign�l]ZgZ�i]Z�8dcigVXi�^h�
issued.

1.4� ?djgcZn/� ^h� Vcn� ig^e� djih^YZ� i]Z� 8djcign� l]ZgZ� i]Z�
8dcigVXi� ^h� ^hhjZY�VcY� i]Z� >chjgZYÉh�8djcign�d[�GZh^YZcXZ#�
JcYZg�cd�X^gXjbhiVcXZ�h]Vaa�i]Z�YjgVi^dc�d[�dcZ�dg�bjai^eaZ�
trips exceed 90 days during the 12 months d[� XdkZgV\Z#�
>c� XVhZ� d[� Vcn� XaV^b� dg� Vhh^hiVcXZ� gZfjZhi!� Vaa� dg^\^cVa�
YdXjbZcih�l^aa�WZ�gZfjZhiZY�[dg�hjWb^hh^dc��W^aah!�gZXZ^eih!�
i^X`Zi� kdjX]Zg½�#

1.5 8djcign� d[� GZh^YZcXZ/� ^h� i]Z� Xdjcign� ^c� l]^X]� i]Z�
8dcigVXi�lVh�^hhjZY�VcY�i]Z�Xdjcign�^c�l]^X]�i]Z�>chjgZY�^h�
jhjVaan�a^k^c\�Vi�i]Z�YViZ�d[�XdbbZcXZbZci�d[�XdkZg�jcYZg�
i]^h�eaVc�VcY�l]^X]� ^h�YZXaVgZY�dc� i]Z�Veea^XVi^dc� [dgb#� >[�
9ZeZcYZcih�VgZ�^cXajYZY!�i]Z^g�Xdjcign�d[�gZh^YZcXZ�l^aa�WZ�
VXXZeiZY�Vh�YZXaVgZY#�>c�XVhZ�d[�Vcn�X]Vc\Z�^c�i]Z�8djcign�d[�

GZh^YZcXZ!�i]Z�8dbeVcn�bjhi�WZ�^c[dgbZY�^c�lg^i^c\�l^i]^c�
1 month�d[�i]Z�ZhiVWa^h]ZY�gZh^YZcXn#

1.6 Territorial Limits:� >c� Vaa� XVhZh!� i]Z� 7ZcZÑih� VgZ� cdi�
Veea^XVWaZ!� cZ^i]Zg� ^c� i]Z� Xdjcign� l]ZgZ� i]Z� 8dcigVXi� ^h�
^hhjZY!� cdg� ^c� i]Z� 8djcign� d[� GZh^YZcXZ� d[� i]Z� >chjgZY#

2- Travel and Emergency 
Assistance Healthcare Benefits
>c�gZijgc�[dg�i]Z�egZb^jb�eV^Y�Wn�i]Z�8dcigVXi�DlcZg!�i]Z�
8dbeVcn� h]Vaa� XdkZg� hjW_ZXi� ]dlZkZg� id� i]Z� 9ZÑc^i^dch!�
IZgbh�VcY�8dcY^i^dch!�A^b^ih�VcY�:mXajh^dch�YZÑcZY�]ZgZ^c!�
l^i]^c� i]Z�BVm^bjb� A^b^i� heZX^ÑZY� ^c� i]Z� �I#7#��� E#�!� Vaa�
usual customary and reasonable Travel and Emergency 
Assistance Healthcare Services and their related Expenses 
^cXjggZY� Wn� i]Z� >chjgZY� jcYZg� i]Z� [daadl^c\� 7ZcZÑih/

2.1 IgVkZa�VcY�:bZg\ZcXn�6hh^hiVcXZ�=ZVai]XVgZ�7ZcZÑih/�
VgZ�i]Z�gZVhdcVWaZ�Xdhih�^cXjggZY�Yjg^c\�i]Z�?djgcZn�djih^YZ�
i]Z�8djcign�d[�GZh^YZcXZ!�Vh�V�Y^gZXi�gZhjai�d[�Vc�jc[dgZhZZc�
>c_jgn!�>aacZhh�dg�Y^hZVhZ�gZfj^g^c\�=dhe^iVa^oVi^dc�dg�BZY^XVa�
Treatments.

2.2 Medical Repatriation: >c�XVhZ�d[�V�hZg^djh�̂ aacZhh!�VXX^YZci�
dg�V�bZY^XVa�ZbZg\ZcXn�VcY�^[�^i�^h�VWhdajiZan�cZXZhhVgn�[dg�
i]Z� ^chjgZY� id� WZ� gZeVig^ViZY� id� ]^h� 8djcign� d[� GZh^YZcXZ!�
i]Z� 6hh^hiVcXZ� 8dbeVcn� h]Vaa� bV`Z� VggVc\ZbZcih� [dg�
Repatriation under proper medical supervision. The 
Company shall then pay the repatriation cost and shall take 
in charge the related incurred expenses.
HjX]�GZeVig^Vi^dc�bVn�iV`Z�eaVXZ�Wn�V^g�VbWjaVcXZ!�gZ\jaVg�
V^ga^cZ!�dg�Vcn�di]Zg�Veegdeg^ViZ�bZVch�d[�igVchedgiVi^dc#

2.3 IgVchedgiVi^dc� id� _d^c� Vc� >chjgZY/ The Assistance 
8dbeVcn� l^aa� VggVc\Z� [dg� Vc� ZXdcdbn� XaVhh� gdjcY� ig^e�
igVchedgiVi^dc�VcY�i]Z�8dbeVcn�l^aa�iV`Z�^c�X]Vg\Z�i]Z�Xdhi�
d[�V�gZijgc�i^X`Zi�[dg�dcZ�XadhZ�gZaVi^kZ�egZk^djhan�X]dhZc�Wn�
i]Z� >chjgZY�id� _d^c�]^b�^[�]Z�]Vh�WZZc� ^c�V�]dhe^iVa�VWgdVY�
more than 5 days�dg� ^c�XVhZ�d[�]^h�YZVi]#

2.4 GZeVig^Vi^dc� d[� BdgiVa� GZbV^ch/� ^c� i]Z� ZkZci� d[� i]Z�
YZVi]�d[�i]Z�>chjgZY�l]^ahi�dc�V�ig^e�djih^YZ�i]Z�8djcign�d[�
GZh^YZcXZ!� i]Z� 6hh^hiVcXZ� 8dbeVcn� l^aa� VggVc\Z� VcY� i]Z�
8dbeVcn�l^aa�iV`Z�^c�X]Vg\Z�i]Z�gZVhdcVWaZ�VcY�cZXZhhVgn�
ZmeZchZh�[dg�i]Z�gZijgc�d[�i]Z�bdgiVa�gZbV^ch�id�i]Z�8djcign�
d[�GZh^YZcXZ�d[�i]Z�YZXZVhZY�VcY�je�id�i]Z�BVm^bjb�A^b^i�
h]dlc�^c�i]Z��I#7#���E#��d[�i]Z�8dcigVXi#

ANNEX TRAVEL AND 
EMERGENCY ASSISTANCE 
HEALTHCARE COVER
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3- Exclusions
>c� VYY^i^dc� id� >c"=dhe^iVa� =ZVai]XVgZ� ZmXajh^dch!� VgZ� Vahd�
ZmXajYZY�i]Z�XdchZfjZcXZh�d[�i]Z�[daadl^c\�X^gXjbhiVcXZh�
and events:
&#� I]Z� igZVibZci� ZmeZchZh� ^cXjggZY� ^c� i]Z� 8djcign� d[�
GZh^YZcXZ�VcY�^c�i]Z�8djcign�l]ZgZ�i]Z�8dcigVXi�^h�^hhjZY#
'#� 6aa� ^cXjggZY� ZmeZchZh�l^i]dji� i]Z� eg^dg� VeegdkVa� d[� i]Z�
Assistance Company.
(#�8VgZ�dg�igZVibZci�cdi�gZhjai^c\�[gdb�V�bZY^XVa�ZbZg\ZcXn#
)#�Ig^eh�jcYZgiV`Zc�[dg�V�i]ZgVeZji^XVa�ejgedhZ#
5. Unstable illnesses under ongoing treatment.
+#� 8^k^a� dg� ZmiZgcVa� lVg!� g^dih!� edejaVg� jeg^h^c\!� hig^`Zh!�
iZggdg^hi� VXih!� ]dhiV\Z"iV`^c\� ^cX^YZcih� VcY� ]VcYa^c\� d[�
lZVedch#�=dlZkZg!�djg�Vhh^hiVcXZ�\jVgVciZZ�Veea^Zh�^c�XVhZ�
i]Z�>chjgZYÉh�iV`Zc�VWVX`�Wn�i]Z�ZbZg\ZcXZ�d[�hjX]�ZkZcih�
VWgdVY!�Yjg^c\�i]Z�&)�YVnh�[daadl^c\�i]Z�WZ\^cc^c\�d[�i]ZhZ�
events.
,#�CVijgVa�Y^hVhiZgh#
-#� I]Z� >chjgZYÉh� kdajciVgn� eVgi^X^eVi^dc� ^c� WZih!� Xg^bZh� dg�
Ñ\]ih!� ZmXZei� l]Zc� i]Z� Ñ\]ih� VgZ� [dg� hZa["YZ[ZchZ#
.#�>\cdg^c\�d[ÑX^Va�gZhig^Xi^dch!�Vh�lZaa�Vh�i]Z�cdc"gZheZXi�d[�
VX`cdlaZY\ZY�hZXjg^in�gjaZh!�YjZ�id�i]Z�egVXi^XZ�d[�Vcn�hedgi�
activity.
&%#� EVgi^X^eVi^dc� ^c� Vcn� hedgi� egVXi^XZY� dc� V� egd[Zhh^dcVa�
WVh^h�dg�Wn�k^gijZ�d[�V�gZbjcZgViZY�XdcigVXi!�WZ�^i�l^i]^c�i]Z�
[gVbZldg`�d[� V� XdbeZi^i^dc!� Vc�Zm]^W^i^dc!�dg� igV^c^c\#
&&#�I]Z�VXX^YZcih�dg�^c_jg^Zh�YjZ�id�i]Z�egVXi^XZ!�[dg�aZ^hjgZ!�
d[�YVc\Zgdjh�hedgih!�hjX]�Vh�bZX]Vc^XVa�hedgih!�VZg^Va�hedgih!�
Ñ\]i^c\�hedgih!�hcdl�dg�^XZ�hedgih!�ZfjZhig^Vc�hedgih!�lViZg�
hedgih!�Vh�lZaa�Vh�Vcn�]VoVgYdjh�VXi^k^in� a^`Z�]jci^c\!�gdX`"
Xa^bW^c\!� heZaZdad\n!�eVgVX]ji^c\!�bdjciV^cZZg^c\!� hXjWV"
Y^k^c\�l^i]�dg�l^i]dji�Vc�Vjidcdbdjh�dg�h^b^aVg�Zfj^ebZci#
&'#�EgZ\cVcXn�VcY�̂ ih�XdchZfjZcXZh!�hiVgi^c\�[gdb�i]Z�hZkZc�
month.
&(#�6cn�ig^e�YdcZ�Wn�cdc"ejWa^X�bZVch�d[�igVchedgiVi^dc��6^g!�
HZV� dg� AVcY�#� =dlZkZg!� djg� Vhh^hiVcXZ� \jVgVciZZ� gZbV^ch�
valid during the entire Insured stay abroad.
&)#�7jg^Va�Xdhih#

4- Claims Administration
6h� hddc� Vh� ndj� XVaa� i]Z�6hh^hiVcXZ� 8dbeVcn!� i]Z� 8dcigVXi�
DlcZg�VXXZeih�i]Vi�i]Z�YZX^h^dch�gZaViZY�id�i]Z�cVijgZ!�i]Z�
deedgijc^in!� VcY� i]Z� dg\Vc^oVi^dc� d[� i]Z� bZVhjgZh� id� WZ�
iV`Zc!� WZadc\� ZmXajh^kZan� id� i]Z� 6hh^hiVcXZ� 8dbeVcn#

4.1 9^gZXi�7^aa^c\�d[�8aV^bh/�>[�:bZg\ZcXn�BZY^XVa�:meZchZh�
VgZ�^cXjggZY�l]^ahi�dc�V�?djgcZn�l]^X]�VgZ�XdkZgZY�Wn�I]Z�
8dbeVcn!�i]Z�>chjgZY�bjhi�^bbZY^ViZan�XVaa�i]Z�8Vaa�8ZciZg�
d[�i]Z�6hh^hiVcXZ�8dbeVcn�dc�i]Z�cjbWZg�bZci^dcZY�^c�i]Z�
�I#7#���E#��l]^X]�XVc!� V[iZg�]Vk^c\�ZhiVWa^h]ZY� i]Z�kVa^Y^in�
d[�XdkZgV\Z!�hZiiaZ�Vaa�Vbdjcih�Y^gZXian�l^i]�i]Z�egdk^YZg�d[�
bZY^XVa� hZgk^XZh� je� id� i]Z�BVm^bjb�A^b^i� VcY� hjW_ZXi� id�
i]Z�9ZYjXi^WaZ�Vbdjci�^[�Vcn!�h]dlc�^c�i]Z��I#7#���E#��d[�i]Z�
Contract. Expenses above the Maximum Limit must be paid 
by the Insured.

6� bZY^XVa� gZedgi� bjhi� WZ� XdbeaZiZY� [dg� Vaa� :bZg\ZcXn�
BZY^XVa� :meZchZh!� l]Zi]Zg� dg� cdi� i]Z� >chjgZY� ]Vh� ]VY� id�
bZZi�Vcn�W^aah�]^bhZa[#� HV^Y�W^aah�bjhi�WZ�VXXdbeVc^ZY�Wn�
the original receipts.
I]Z�8dbeVcn�l^aa�cdi�Xdch^YZg�Vcn�XaV^b�^[�^i�lZgZ�cdi�
VYk^hZY� Vi� i]Z� i^bZ� d[� ^ih� ]VeeZc^c\� id� i]Z� 6hh^hiVcXZ�
Company.

4.2 Claims Procedure:� >[� l]^aZ� dc� V� ?djgcZn� i]Z� >chjgZY�
hj[[Zgh�jc[dgZhZZc�>c_jgn!�>aacZhh�dg�Y^hZVhZ!�i]Z�>chjgZY�dg�V�
XdcXZgcZY�i]^gY�eVgin�bjhi�^bbZY^ViZan�XdciVXi!�hZcY�V�[Vm�
dg�Vc�ZbV^a�id�i]Z�8Vaa�8ZciZg�d[�i]Z�6hh^hiVcXZ�8dbeVcn�VcY�
egdk^YZ�i]Z�[daadl^c\�YZiV^ah/
V#�;jaa�CVbZ�d[�i]Z�>chjgZY0
W#� 8dcigVXi� cjbWZg� Vh� h]dlc� ^c� i]Z� �I#7#� �� E#�� d[� i]Z�
8dcigVXi0
X#� ;jaa�YZiV^ah�d[� i]Z�egdWaZb�i]Z� >chjgZY� ^h� [VX^c\�VcY� i]Z�
ineZ� d[� Vhh^hiVcXZ� gZfj^gZY0
Y#�AdXVi^dc�d[�i]Z�>chjgZY�^c�VYY^i^dc�id�i]Z�e]dcZ�cjbWZg�
l]ZgZ�]Z�XVc�WZ�gZVX]ZY#

I]Z� 6hh^hiVcXZ� 8dbeVcn� ^c� XadhZ� XdaaVWdgVi^dc� l^i]� i]Z�
>chjgVcXZ� 8dbeVcn� l^aa/
a. Make the necessary arrangements to assist the Insured 
l^i]^c� i]Z� IZgbh� VcY�8dcY^i^dch� d[� i]Z� 8dcigVXi0
W#�8dcigda�i]Z�BZY^XVa�IgZVibZci�VcY�:meZchZh�VYb^c^hiZgZY0
X#�CZ\di^ViZ!�Xdcigda�VcY�eVn�i]Z�^cXjggZY�bZY^XVa�W^aa0
Y#�=VcYaZ�gZeVig^Vi^dc�^[�cZXZhhVgn#

4.3 Claims Reimbursement Procedure: The Insured has 
id� ^c[dgb� i]Z� 8dbeVcn� VWdji� Vaa� i]Z� ^cXjggZY� ZmeZchZh!�
VeegdkZY� Wn� i]Z� 6hh^hiVcXZ� 8dbeVcn� VcY� [dg� l]^X]� ]Z�
l^h]Zh� id� WZ� gZ^bWjghZY#� I]Z� >chjgZY� h]djaY� hjWb^i� id�
i]Z�8dbeVcn�Vaa�i]Z�Zk^YZcXZ�id�ZhiVWa^h]�i]Z�kVa^Y^in�d[�]^h�
gZfjZhi� Vh�lZaa� Vh� Vcn� ZaZbZci� YZZbZY�cZXZhhVgn� [dg� i]Z�
igZVibZci� d[� ]^h� gZfjZhi#
I]Z� 8dbeVcn� l^aa� gZ^bWjghZ!� jedc� VXXZeiVcXZ� d[� i]Z�
hjWb^iiZY� Zk^YZcXZ� VcY�l^i]^c� i]Z�BVm^bjb� A^b^i� hZi� ^c�
i]Z��I#7#���E#��d[�i]Z�8dcigVXi�i]Z�ZmeZchZh�^cXjggZY�Wn�i]Z�
Insured.
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C- ADDITIONAL COVER - 
Ambulatory Healthcare Plan
(optional)

IZgbh!�Egdk^h^dch�VcY�8dcY^i^dch�gZaViZY�ZmXajh^kZan�id�eVgi�
8� I]Z� 8dbeVcn� \gVcih!� dc� XdcY^i^dc� i]Vi� i]Z� >c"=dhe^iVa�
=ZVai]XVgZ� EaVc� ^h� ^c� [dgXZ� VcY� hjW_ZXi� id� i]Z� eVnbZci� d[�
egZb^jb!�Vc�VYY^i^dcVa�Dji"EVi^Zci�=ZVai]XVgZ�7ZcZÑih�i]Vi�
VgZ� \dkZgcZY� Wn� i]Z�<ZcZgVa� IZgbh� VcY�8dcY^i^dch� d[� i]Z�
8dcigVXi�VcY� i]Z�Egdk^h^dch�d[� i]^h�EaVc#

1. Definitions

1.1 Ambulatory Healthcare: are the diagnostic tests and 
ZmiZgcVa� igZVibZcih� bZci^dcZY� ]ZgZ^cV[iZg� l]^X]� VgZ�
VYb^c^hiZgZY� dc� lg^iiZc� gZXdbbZcYVi^dc� d[� i]Z� igZVi^c\�
e]nh^X^Vc� VcY� l]^X]� Yd� cdi� bZY^XVaan� cZXZhh^iViZ� >c"�
=dhe^iVa� 8dcÑcZbZci#

1.2 Maximum Yearly Ambulatory Limit: are the total 
V\\gZ\ViZ� Dji"EVi^Zci� =ZVai]XVgZ� :meZchZh� [dg� i]Z� l]daZ�
diagnostic tests and treatments incurred during one 
XdcigVXijVa�nZVg� i]Vi�bVn�WZ�WdgcZ�Wn�I]Z�8dbeVcn�V[iZg�
Veean^c\� i]Z� YZYjXi^WaZ� eZgXZciV\Z� dg� Vbdjci� [dg� ZkZgn�
>chjgZY� Vh� ^YZci^ÑZY� ^c� i]Z� �I#7#� �� E#�

2. Ambulatory Healthcare Benefits

>c�gZijgc�[dg�i]Z�egZb^jb�eV^Y�Wn�i]Z�8dcigVXi�DlcZg!�i]Z�
8dbeVcn� h]Vaa� XdkZg� hjW_ZXi� ]dlZkZg� id� i]Z� 9ZÑc^i^dch!�
IZgbh�VcY�8dcY^i^dch!�A^b^ih�VcY�:mXajh^dch�YZÑcZY�]ZgZ^c!�
l^i]^c� i]Z�BVm^bjb� A^b^i� heZX^ÑZY� ^c� i]Z� �I#7#��� E#�!� Vaa�
usual customary and reasonable Healthcare Services and 
their related Expenses incurred by the Insured under the 
[daadl^c\� 6bWjaVidgn� =ZVai]XVgZ� 7ZcZÑih/

2.1 6bWjaVidgn� =ZVai]XVgZ� 7ZcZÑih/� VgZ� i]Z� hZi� d[� i]Z�
diagnostic tests and treatments strictly listed hereunder 
^c� eVgV\gVe]� '#'� VcY� dcan� Veea^XVWaZ� l]Zc� i]Z� =ZVai]XVgZ�
HZgk^XZh�VgZ�hdj\]i�Vi�Vc�VeegdkZY�CZildg`�Egdk^YZg�adXViZY�
on the Territorial Limits mentioned in the (T.B. & P.).

2.2�:mXajh^kZ�A^hi�d[�XdkZgZY�9^V\cdhi^X�IZhih�VcY�
Treatments administered to an Out-Patient basis:

Laboratory tests
- Biochemistry
- Hematology
- Parasitology
- Serology
- Radioimmunologic Dosage

"�7VXiZg^dad\n!�K^gdad\n
- Pathologic Anatomy
- Guthrie Test
- Sexually Transmitted Diseases and H.I.V.

Pre-marital tests
"�878�VcY�B8K!�7addY�\gdje�VcY�g]Zhjh
"�GjWZaaV�VcY�IdmdeaVhbdh^h�[dg�>chjgZY�ldbVc
- Hbs Ag
"�I]VaVhhVZb^V!�=#>#K!�Hne]^a^h��K9GA�

Pregnancy tests�eZg�egZ\cVcXn�eZg^dY�VcY�V[iZg�3 months 
[gdb�i]Z�:cgdaabZci�9ViZ�d[�i]Z�>chjgZY�ldbVc�dc�XdcY^i^dc�
i]Vi�h]Z�lVh�cdi�egZ\cVci�WZ[dgZ�i]^h�YViZ#

Imaging
"�GVY^dad\n!�8#I#HXVc!�E:I�HXVc!�BG>
"�>cigVkZcdjh�Jgd\gVe]n!�X]daZXnhid\gVe]n!�
X]daVc\^d\gVe]n!�7Vg^jb�:cZbV!�JeeZg�<>�hZg^Zh#
- Echography
- Mammography
- Cardiac Echo Doppler
- Ocular Angiography
- OCT
- AP Diameter
"�6giZg^d\gVe]n!�e]aZWd\gVe]n
- Arterial and Venous Dopler
"�HX^ci^\gVe]n/�I]ngd^Y!�gZcVa!�WdcZ!½
- Thallium myocardial scintigraphy
"�KdajbZ�8dbejiZY�Idbd\]gVe]#��K8I�+)�#�>[�V�XVgY^VX�
XVi]ZiZg^oVi^dc�^h�cZZYZY!�i]Z�>chjgZY�l^aa�WZVg�i]Z�ZmigV�
costs.
"�DcZ�DhiZdYZch^idbZign�iZhi�eZg�XdcigVXijVa�nZVg�[dg/
��6aa�V\Zh�^[�i]Z�bZY^XVa�gZVhdc�^h�dcZ�d[�i]Z�[daadl^c\/
BZcdeVjhZ!�Egdadc\ZY�hiZgd^Y�i]ZgVen!�K^iVb^c�9�dg�
8VaX^jb�YZÑX^ZcXn!�hdbZ�XVhZh�d[�bVa^\cVcXn!�Egdadc\ZY�
Heparin use.
��6aa�>chjgZYh�V\ZY�**�nZVgh�VcY�VWdkZ�^[�^i�^h�YdcZ�[dg�
reasons other than listed above.

Explorations
- Echocardiography
"�:aZXigdXVgY^d\gVb��:@<�
- Electroencephalogram (EEG)
- Electromyogram (EMG)
- Cardiac stress test
- Spirometry
- Audiogram
"�:kdfjZY�EdiZci^Va�GZhedchZ/�K^hjVa�VcY�VjY^i^kZ
"�JgdYncVb^X�HijYn�d[�7aVYYZg
- Heart rythm monitoring holter
- Blood pressure monitoring holter
- Ultrasonography

Physical Treatments
"�E]nh^di]ZgVen�igZVibZci�a^b^iZY�id�i]Z�cjbWZg�d[�hZhh^dch�
mentioned in the (T.B. & P.)
"�@^cZh^i]ZgVen!�=nYgdi]ZgVen
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3. Exclusions

1. All Exclusions applicable to the In-Hospital Plan are 
applicable to the Ambulatory Plan.
'#�6aa�Xdhih�gZaViZY�id�i]Z�E]nh^X^VcÉh�8dchjaiVi^dc�Vh�lZaa�Vh�
the Medicines.
(#� 6cn� Dji"EVi^Zci� HZgk^XZ� l]^X]� ^h� egdk^YZY� Wn� V� cdc"
approved Healthcare Provider.
)#�6bc^dXZciZh^h!�YdjWaZ�VcY�fjVYgjeaZ�iZhih#
*#�I]VaVhhVZb^V�ZmXZei�l]Zc�gZfj^gZY�[dg�egZ"bVg^iVa�iZhih#
6. Hirsutism and hormonal tests.
,#�EgZkZci^kZ�iZhih#
8. Acnea
.#�:e^YZb^X$EVcYZb^X�Y^hZVhZh�Y^V\cdh^h�iZhih

4. Claims Administration

Claims Procedure: >c�XVhZh�d[�V�cZZY�id�jcYZg\d�6bWjaVidgn�
=ZVai]XVgZ� 7ZcZÑih!� i]Z� Egdk^YZg� dg� i]Z� >chjgZY� l^aa� hZZ`�
i]Z� 6ji]dg^oVi^dc� ;dgb� [gdb� i]Z� I#E#6#� 8aV^bh� 8ZciZg�
Wn� hjWb^ii^c\� V� bZY^XVa� gZedgi� heZX^[n^c\� i]Z� ZmVbh� dg�
igZVibZci� id� WZ� VYb^c^hiZgZY� Vh� lZaa� Vh� i]Z� gZVhdc� [dg�
eZg[dgb^c\�i]ZhZ�iZhih�^c�dgYZg�id�WZcZÑi�[gdb�V�[gZZ�VXXZhh�
to the Healthcare Provider.
6aa� 6bWjaVidgn� =ZVai]XVgZ� 7ZcZÑih� VgZ� a^b^iZY� id� i]Z�
Healthcare Services delivered exclusively through an 
VeegdkZY�=ZVai]XVgZ�Egdk^YZg�VcY�Vh�eZg�Veea^XVWaZ�CZildg`�
d[� egdk^YZgh#
>c� XVhZ� d[� Vc� Dji"eVi^Zci� 8aV^b� Vi� Vc� VeegdkZY� dg� cdcZ�
VeegdkZY� =ZVai]XVgZ� Egdk^YZg� l]ZgZ� i]Z� >chjgZY� Y^Y� cdi�
dWiV^c�Vc�6ji]dg^oVi^dc�;dgb�l]^X]�\gVcih�]^b�V�[gZZ�VXXZhh!�
]Z�h]Vaa�hZiiaZ�i]Z�^ckd^XZY�Vbdjcih�[dg�=ZVai]XVgZ�HZgk^XZh�
i]Vi� lZgZ� YZa^kZgZY� VcY� h]Vaa� [daadl� i]Z� hVbZ� egdXZYjgZ�
described above in Section 3.3 under Claim Reimbursement 
Procedure.
>c� XVhZ� d[� HjeeaZbZciVgn� 8dkZgV\Z� [dg� CHH;!� i]Z� eg^bVgn�
>chjgZYÉh�dWa^\Vi^dc�^h�id�hZiiaZ�Y^gZXian�l^i]�i]Z�=ZVai]XVgZ�
Egdk^YZg� i]Z� edgi^dc� d[� CHH;� Dji"EVi^Zci� gZfj^gZbZcih� dg�
id� hZXjgZ� i]Z� CHH;� egZ"Vji]dg^oVi^dc� �l]^X]� ^h� cdi� V� egZ"
VYb^hh^dc� [dg�eVnbZci�� [dg�:miZgcVa�IgZVibZcih� �Z#\#�BG>!�
8#I#� HXVc½�� i]Vi� h]djaY� WZ� egdk^YZY� id� i]Z� =ZVai]XVgZ�
Provider.
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ا%قسام
أ- القواعد ا%ساسية

١. المقدمة
٢. التعريفات

٣. ا%حكام والشروط العامة
٤. بند العقوبات

ب- التغطية ا%ساسية
 برنامج تغطية العناية الصحية ا<ستشفائية

 ١. منافع العناية الصحية ا<ستشفائية
٢. ا<ستثناءات

٣. إدارة المطالبات

 ملحق تغطية العناية الصحية الطارئة وا<سعاف أثناء السفر
١. التعريفات

 ٢. منافع العناية الصحية الطارئة وا<سعاف أثناء السفر
٣. ا<ستثناءات

٤. إدارة المطالبات

ج - التغطية ا7ضافية
برنامج تغطية العناية الصحية الخارجية (إختياري)

١. التعريفات
 ٢. منافع العناية الصحية الخارجية

٣. ا<ستثناءات
٤. إدارة المطالبات
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أ - القواعد ا%ساسية

١- المقدمة

١.١ تضمن هذا العقد (كما هو معرّف عنها أدناه 
في الجزء ٢ -التعريفات) بموجب أحكامها 

وشروطها وملاحقها، تغطية العناية الصحية 
المشروحة في لائحة المنافع وا%قساط المرفقة 

ربطl، شرط أن تكون ا%قساط الموافقة للتغطية 
مسددة عند إستحقاقها.

٢.١ تتعهد الشركة (كما هو معرّف عنها أدناه في 
الجزء ٢ -التعريفات) بعد تطبيق الاقتطاع إذا وجد، 
دفع منافع العناية الصحية المنصوص عليها في 
هذا العقد، وحتى الحدود القصوى السنوية لكل 
حالة أو حتى الحدود القصوى لمدى الحياة وذلك 

بالنسبة لكل مضمون، وذلك بحسب ما تذكره 
لائحة المنافع وا%قساط.

٣.١ لا تدخل هذا العقد حيّز التنفيذ إلا بعد أن 
يتمّ قبول صاحب الطلب رسميl وخطيl من قبل 

الشركة وتبقى سارية المفعول وفقl %حكام 
وشروط هذا العقد.

تشمل المصطلحات الواردة في صيغة المذكر 
صيغة المؤنث أيضl حيثما ترد في هذا العقد.

٢- التعريفات

تعريفات العقد 
١.٢ الشركة: هي شركة الضمان «سنا ش.م.ل.» 

المسجلة والمرخص لها أصولاً للعمل في لبنان، 
البلد الذي تصدر فيه هذا العقد والتي تكون 

مسؤولة عن دفع تكاليف منافع العناية الصحية 
عملاً بأحكام وشروط هذا العقد وأي ملحق بها.

٢.٢ العقد: هي ا%داة التي تضمن بموجبها 
الشركة دفع منافع العناية الصحية المبيّنة 

في لائحة المنافع وا%قساط مع مراعاة طلبات 
الضمان وا%حكام والشروط والحدود وا<ستثناءات 

الواردة فيها.

٣.٢ صاحب العقد: هو الشخص الطبيعي أو 
المعنوي الذي تقدم بطلب تغطية بموجب هذا 

العقد والذي تمّ قبول طلبه رسميl من قبل 
الشركة لصالحه و/أو بإسم أو لصالح أو بالنيابة عن 
ا%شخاص الذين هم قانونl على عاتقه (ا%شخاص 

التابعين) والمذكورين في لائحة المنافع وا%قساط.

٤.٢ المضمون: يمكن أن يكون صاحب العقد 
و/أو أيl من ا%شخاص التابعين والذين قبلتهم 

الشركة رسميl وبشكل خطي والواردة أسماؤهم 
في لائحة المنافع وا%قساط أو في أي ملحق 

لهذا العقد.  يمكن تأمين المولود الجديد شرط 
التقدم بطلب خطي من صاحب العقد لتغطيته، 

ويمكن للشركة قبوله في حال توفرت لديه شروط 
ا<كتتاب المعمول بها. 

 
٥.٢ ا%شخاص التابعون: هم زوج أو زوجة (زوجات) 

 (lيستثنى منهم المنفصلون قانون) صاحب العقد
وأولاده غير المتزوجين (بما في ذلك ا%ولاد المتبنين 

قانونl) والذين أعمارهم ما دون ١٨ (ثماني عشرة) 
سنة أو ٢٥ (خمس وعشرين) سنة إذا كانوا يدرسون 

بدوام كامل كما وأي قريب آخر يعتبره القانون 
على عاتق صاحب العقد.

٦.٢ الشركة ا<دارية: هي الشركة المذكورة في 
لائحة المنافع وا%قساط والتي تعمل بإسم 

الشركة أو لصالحها وبالنيابة عنها لمتابعة إدارة 
كل مطالبات العناية الصحية المتعلقة بالعقد من 

خلال مكاتبها ومندوبيها المحليين وا<قليميين.
يقوم مركز المطالبات التابع للشركة ا<دارية 
بتوجيه المضمون وإرشاده والتأكد من أهليتة 

ل�ستفادة من الخدمات الصحية المطلوبة وإتخاذ 
القرار بالموافقة أو بعدم الموافقة على منح 

التغطية. ولهذه الغاية، يعطي موافقته على 
التغطية عبر تسليم مقدّم الخدمات الصحية 

المختار مستند� يعرف فيما يلي بإستمارة الموافقة 
ويتابع إقامة المضمون في المستشفى ويسهّل 

خروجه منه.

٧.٢ مقدّمو خدمات العناية الصحية: هم مقدّمو 
خدمات عناية صحية معيّنة (المستشفيات 
والمراكز الصحية والمختبرات ومراكز العلاج 

الفيزيائي وعيادات ا%طباء والصيدليات) ومتواجدون 
ضمن الحدود الجغرافية المذكورة في لائحة 
المنافع وا%قساط ومعتمدون رسميl من قبل 

الشركة لتغطية كل أو جزء من الخدمات الصحية 
المتوفرة لديها بتعرفات تفضيلية. إن شبكة 

مقدمي الخدمات الصحية المعتمدة من قبل 
الشركة هي شاملة وتضم بالحد ا%دنى مركز� من 
المراكز الخمسة المدرجة في المادة الخامسة من 

القرار رقم ١٨٦/ ل.م.ض.
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العناية الصحيّة

٨.٢ بطاقة المضمون: هي بطاقة ضمان شخصية تصدر 
بإسم كل مضمون لتسهيل إستفادته من خدمات 

العناية الصحية المغطاة بموجب هذا العقد.

٩.٢ الاوضاع الصحية السابقة للتغطية: هي أوضاع طبية 
أو أي أوضاع اخرى مرتبطة بها والتي قد ظهر عنها عارض 

أو أكثر في مرحلة ما خلال حياتك أو حياة الشخص 
التابع قانونيl لك حتى ولو لم يتم اجراء اي علاجات 

طبيّة أو البحث عن توصية. أي وضع مشابه أو وضع من 
هذا القبيل، يفترض أن تعرفه أنت أو الاشخاص التابعون  

قانونيا“ لك بشكل منطقي، سوف يعتبر أوضاع صحية 
سابقة للتغطية. يتم اعتبار ا%وضاع التي تنشأ بين إكمال 

طلب الضمان ذي الصلة وبدء مفعول العقد موجودة 
مسبقًا. مثل هذه ا%وضاع الصحية السابقة للتغطية 

سوف تخضع أيضا للاكتتاب الطبي، وإذا لم يتم الكشف 
عنها ، فلن يتم تغطيتها. يرجى الرجوع إلى الشروط 

الخاصة في لائحة المنافع وا%قساط للتأكيد عن شروط 
تغطية ا%وضاع الصحية السابقة.

١٠.٢ فترة المراقبة: هي ٦ أشهر تبدأ من تاريخ بدء 
مفعول العقد لك او %ي شخص تابع قانونيl لك، تحتفظ 
الشركة خلالها بحقها <عادة اكتتاب حالاتك و/أو حالات 

ا%شخاص التابعة قانونيl لك وتغيير أي شرط من شروط 
العقد بما في ذلك المنافع، الحدود، ا<ستثناءات أو 

ا%قساط.

١١.٢ إثبات القابلية للضمان: هي الوثائق الطبية و/أو غير 
الطبية التي يقدّمها المضمون أو يتمّ الحصول عليها 

من قبله والتي تعتبر ضرورية لتقييم طلب الضمان خلال 
عملية ا<كتتاب.

١٢.٢ ا<ستثناءات: حالات محددة وأمراض وعلاجات 
وأسباب وخدمات وظروف أو شروط أخرى تنصّ العقد 

صراحةً على أنها غير مغطاة.

١٣.٢ إستثناءات محددة: هي ا<ستثناءات الناتجة عن 
عملية ا<كتتاب والتي تقرر الشركة تطبيقها على 

مضمون محدد وتذكرها في لائحة المنافع وا%قساط.

١٤.٢ فترة ا<نتظار <ستثناء ما: هي عدد ساعات/أيام/
أشهر محدد، يلي تاريخ بدء مفعول الضمان ويكون 

فيها عدد من منافع العقد بالنسبة الى بعض ا%مراض 
والعلاجات والحالات وخدمات أخرى كما وأي مضاعفات 
ناجمة عنها، غير مغطى. ويمكن تطبيق فترات ا<نتظار 

على كل إستثناءات العقد أو جزء منها أو عدم تطبيقها 
البتة وقد تتضمن أو لا تتضمن مبلغl محدد� بمثابة حد 

أقصى للتغطية مدى الحياة في حال طبق هذا الشرط 
على صاحب العقد و/أو المضمون خلال فترة ا<نتظار 

<ستثناء ما.

١٥.٢ العقد ا%صلي: هي أول بوليصة ينتسب اليها 
صاحب العقد.

١٦.٢ تاريخ ا<نتساب: هو ظهر اليوم والشهر والسنة 
المحدد في لائحة المنافع وا%قساط، الذي ينتسب فيه 

صاحب العقد للمرة ا%ولى الى العقد.

١٧.٢ تاريخ بدء مفعول الضمان: هو ظهر اليوم والشهر 
والسنة المحدد في لائحة المنافع وا%قساط، الذي 
تدخل فيه التغطية بموجب هذا العقد حيّز التنفيذ 

للمرة ا%ولى أو %ي تجديد لها. تبدأ ا<ستفادة من 
المنافع الصحية بتاريخ بدء مفعول الضمان وفقl لشروط 

وأحكام هذا العقد وأي ملحق لها.
 

١٨.٢ تاريخ ا<نتهاء: هو ظهر اليوم والشهر والسنة 
المحدد في لائحة المنافع وا%قساط والذي تنتهي فيه 

هذا العقد. تتوقف المنافع الصحية بهذا التاريخ ما لم 
يكن قد تمّ تجديد العقد.

١٩.٢ مدة العقد: هي المدة من الزمن التي تمتد من 
تاريخ ا<نتساب الى العقد ولغاية تاريخ إنتهائها.

٢٠.٢ المدة التعاقديّة: تبدأ من تاريخ بدء مفعول الضمان 
ولغاية تاريخ ا<نتهاء كما حددت في لائحة المنافع 

وا%قساط التابعة للعقد.

٢١.٢ تاريخ التجديد: هو ظهر اليوم والشهر والسنة الذي 
تستمر فيه العقد بموجب التغطية لما بعد مدتها 

ا%صلية شرط أن يكون قد تمّ تسديد القسط الموافق 
<ستمرار التغطية وعادة ما يتطابق تاريخ التجديد مع 

تاريخ إنتهاء مدة العقد ا%صلي.

٢٢.٢ الملحق: هو أي تعديل للبوليصة المكتتب بها 
وعادة ما يكون إضافةً أو حذفl لمضمون ما أو تغيير� في 

البرنامج.

٢٣.٢ التعديل: هو مستند رسمي يغيّر كل أحكام 
العقد أو بعضl منه.

٢٤.٢ تاريخ إلغاء العقد: هو ظهر اليوم والشهر والسنة 
الذي يتمّ فيه إيقاف العقد.

٢٥.٢ تقرير الطبيب: هو نموذج عن تقرير طبي خاص 
ينبغي على الطبيب المعالج للمضمون أن يم�ه بصورة 

واضحة ومفصلة ودقيقة لا لبس فيها وأن يتمّ تقديمه 
إلزاميl إلى مركز مطالبات الشركة ا<دارية قبل الدخول 

الى المستشفى، وذلك ل�ستفادة من تغطية العناية 
الصحية ا<ستشفائية. 

٢٦.٢ إستمارة الموافقة: هي الموافقة على التغطية 
للتسديد المباشر التي تمنحها الشركة ا<دارية لصالح 
الشركة وبالنيابة عنها لتغطية خدمة صحية محددة 

يطلبها المضمون. ينبغي على المضمون أن يستحصل 
على إستمارة الموافقة من مركز المطالبات التابع 

للشركة ا<دارية بغية إعفائه من دفع تكاليف الخدمات 
الصحية المغطاة.
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إن إجراءات الحصول على إستمارة الموافقة لا 
يمكن أن تطبّق إلاّ إذا لجأ المضمون إلى مقدّم 

خدمات معتمد ينتمي إلى لائحة شبكة مقدّمي 
خدمات العناية الصحية.

٢٧.٢ طلب تسديد المطالبة: هو طلب خطي 
يقدّمه المضمون أو شخص بالنيابة عنه إلى 

الشركة <ستعادة تكاليف عناية صحية محددة 
كان قد سددها المضمون. يجب ملء هذا الطلب 

وإرساله إلى الشركة مباشرة مع كل المستندات 
الثبوتية المطلوبة (مثلاً تقرير المخالصة، الفاتورة 

ا%صلية المفصّلة وا<يصال ا%صلي، التقارير الطبية 
والفحوصات والتشخيصات والنتائج...).

٢٨.٢  تكاليف العناية الصحية القابلة للتغطية: 
هي تكاليف العناية الصحية المعتبرة من قبل 

الشركة/الشركة ا<دارية بمثابة مغطاة بموجب 
العقد أكانت تدخل ضمن المبالغ المحددة 

لتغطية المضمون كحدود التغطية و/أو ا<قتطاع 
و/أو التغطية ا<ضافية أم لا كما هي محددة في 

لائحة المنافع وا%قساط.

٢٩.٢ تكاليف العناية الصحية الغير قابلة للتغطية: 
هي التكاليف الصحية التي حددتها الشركة/

الشركة ا<دارية لتسوية المطالبات على أنها غير 
مغطاة بموجب العقد.

٣٠.٢ الحدود: هو شرط من شروط العقد يحدد 
سقفl %نواع تكاليف العناية الصحية القابلة 

للتغطية. وقد تكون هذه الحدود: 
أ) عدد أيام ا<ستشفاء لمدى الحياة، ب) عدد أيام 

ا<ستشفاء السنوي، ج) مبلغ نقدي لمدى الحياة، د) 
عدد مرات مدى الحياة، هـ) مبلغ نقدي سنوي لكل 

حالة، و) مبلغ نقدي سنوي، ز) مبلغ نقدي لكل 
مطالبة، ح) عدد مرات لكل مطالبة.

تعريفات التغطية 
٣١.٢ العناية الصحية: هي تلقي علاج أو إجراء 

لدى مقدّم خدمات صحية معتمد، أي من حالات 
ا<ستشفاء المعددة في برنامج العناية الصحية 

ا<ستشفائية و/أو أي من الفحوصات الخارجية 
المغطاة والمعددة في برنامج العناية الصحية 

الخارجية و/أو معاينات الطبيب و/أو ا%دوية؛ شرط 
ورود أي من البرامج المذكورة أعلاه في لائحة 

المنافع وا%قساط.

٣٢.٢ ا<قا مة داخل المستشفى: هي إقامة 
متواصلة في المستشفى لمدة زمنية محددة 

يتبعها إذن بالخروج.

٣٣.٢ الضمان داخل المستشفى: هو العلاج 
وإجراءات التشخيص و/أو أشكال العناية الصحية 

ا%خرى التي يتلقاها المضمون في المستشفى 

والتي تستدعي طبيl إقامته فيها بصفة مريض مقيم لمدة 
٢٤ ساعة أو أكثر. ويعتبر ا<ستشفاء خلال النهار من ضمن 

الضمان داخل المستشفى.

٣٤.٢ ا<ستشفاء: هو إقامة المضمون في المستشفى بناءً 
على توصية خطية من الطبيب <مضاء ليلة على ا%قل فيه 

لضرورة طبيّة كالعملية الجراحية أو العلاج أو أي عناية طبية 
أخرى مرتبطة بمرض أو إصابة ولا يمكن إجراؤها على أساس 

الضمان خارج المستشفى.

٣٥.٢ ا<ستشفاء خلال النهار: هي العملية الجراحية أو 
الفحوصات التشخيصية و/أو العلاج الطبي الذي يجري على 

أساس إنجازه في اليوم عينه والذي يتطلب عناية ومراقبة 
طبية متخصصة لدى مقدّم خدمات طبية قبل العملية 

و/أو العلاج و/أو الفحص أو في خلال ذلك أو بعده، لكنه لا 
يستدعي طبيl إقامة في المستشفى ولو لليلة واحدة.

٣٦.٢ تكاليف ا<ستشفاء: هي التكاليف العادية والمعقولة 
الناتجة عن إقامة المضمون في المستشفى للمعالجة 

خلال مدة زمنية غير مبالغ فيها. كما تغطى كلفة سرير 
إضافي %حد الوالدين الذي يرافق الولد الذي لم يبلغ الثانية 

عشرة من العمر لدى دخوله المستشفى. لا تدخل في عداد 
التكاليف الصحية، وجبات الطعام ا<ضافية وفواتير الهاتف 

وأية خدمات فندقية أخرى وبالتالي ينبغي على المضمون/
صاحب العقد تسديدها مباشرة الى المستشفى.

٣٧.٢ الضمان خارج المستشفى: هي العناية الصحية 
الخارجية (إختبارات تشخيصية وعلاجات) و/أو معاينات 

الطبيب و/أو ا%دوية التي لا تحتاج إلى إقامة في المستشفى 
من الناحية الطبية أو مراقبة طبية متخصصة أو عناية داخل 

المستشفى قبل ا<جراءات أو في خلالها أو بعدها.

٣٨.٢ لائحة المنافع وا%قساط: هو مجموع المنافع 
الصحية المنصوص عليها في العقد بالنسبة إلى كل 

مضمون مع ا%قساط والحدود وا<ستثناءات التي حدد 
بشكل خاص على أنها خاضعة للتغطية أو لا.

٣٩.٢ السبب: هو مصطلح يصف بشكل موسّع العلّة 
التي تجعل المضمون يسعى الى عناية صحية (أي سقطة، 

حادث، فحوصات روتينية إستقصائية، تسمم...).

٤٠.٢ المرض: هو كناية عن داء أو ضعف أو إنقطاع أو توقف 
أو خلل في وظيفة (أو وظائف) جسدية أو جهاز (أو أجهزة) 

المضمون أو أحد أعضائه (أو أكثر) يظهر أقله بعد ٤٨ ساعة 
من تاريخ ا<نتساب  الى العقد ويستلزم عناية طبية.

٤١.٢ ا<صابة: هي ضرر جسدي غير المرض بما في ذلك كل 
الحالات المتعلقة به والعوارض المتكررة التي يسببها عادة 

حادث ما.

٤٢.٢ الحادث: هو حادث مفاجئ وعنيف وخارجي وظاهر 
ومادي وغير متوقع وغير متعمد يحصل أقله ٢٤ ساعة 

بعد تاريخ ا<نتساب الى العقد وينتج عنه بشكل مباشر 
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وبغض النظر عن أية عوامل أخرى، إصابة جسدية تستلزم 
عناية صحية.

٤٣.٢ إصابة ناتجة عن حادث: هو حادث يتسبب بضرر 
جسدي فادح للمضمون بإستثناء المشاكل الصحية 

الخفية والحالات التي كانت موجودة قبل بدء التغطية 
والتي قد تزيد من حدّة ا<صابة أو من فداحتها.

٤٤.٢ الحالة الطارئة: هي حالة صحية تنتج عن حادث 
أو مرض فجائي وغير مستثنى وتسبب مشكلة صحية 

تستدعي علاجl (طبيl أو جراحيl) يتمّ حصريl ضمن 
ا%راضي التي حصلت فيها الحالة ولا يمكن إرجاؤه 

ويستلزم إقامة فورية داخل غرفة طوارئ المستشفى 
أتبعها إقامة في المستشفى أم لا. وتتمّ ا<قامة داخل 
المستشفى في خلال ٢٤ ساعة من حصول ا<صابة أو 

المرض.

٤٥.٢ الولادة: هي الولادة الطبيعية أو القيصرية للمرأة 
المتزوجة قانونl التي تحصل بعد ١٠ أشهر على ا%قل من 

تاريخ إنتسابها.

٤٦.٢ العيوب الخلقية: هي حالة تكون قائمة عند 
الولادة أو من جرّائها وهي إنحراف تام عن الشكل 

المعتاد أو الطبيعي وهو يشمل لغايات هذا العقد 
ا<نحرافات الجسدية البنيوية الظاهرة والخفية والشذوذ 

الكروموسومي.

٤٧.٢ الجراحة التجميلية: هي أي إجراء جراحي أو جزء من 
إجراء يهدف إلى تحسين الشكل الخارجي و/أو إلى علاج 

حالة نفسية من خلال التغيير في أشكال الجسد.

٤٨.٢ الحالة: هي التكاليف المعقولة التي لا مفرّ من 
تكبدها خلال مدة سريان هذا العقد لخدمات صحية 
ناتجة عن حادث أو مرض وناجمة عن السبب عينه بما 
في ذلك أي وكل ا<شتراكات المتعلقة بها. تعتبر كل 

ا<صابات الجسدية الحاصلة من جراء حادث واحد، حالة 
واحدة كما تعتبر كل ا<ختلالات الجسدية العائدة الى 

ا%سباب عينها أو المرتبطة بها حالة واحدة.

٤٩.٢ الحدود القصوى مدى الحياة: هو عدد أيام 
ا<ستشفاء عن كل الحالات التي قد تتحملها الشركة 

لمدى الحياة عن كل مضمون كما هو محدد في لائحة 
المنافع وا%قساط  (٧٢٠ يوماً). لا تطبق أية حدود مالية ما 

لم ينص ذلك صراحة في لائحة المنافع وا%قساط. 

٥٠.٢ الحدود المالية للمخاطر دون المعيارية: هي 
الحدود التي يمكن للشركة لقاء قسط إضافي وبناء 
لتقديرها ا<ستنسابي، الموافقة على منح المضمون 

خطيl تغطية للمخاطر دون المعيارية، فقط على بعض 
الحالات الخاصة ضمن حدود مالية معيّنة ولمدى الحياة.

عند التجديد، يبقى عامل إحتساب العلاوة لقسط 
المخاطر دون المعيارية كما هو، ما دامت كامل قائمة 

ا%شخاص المضمونين قد جددوا بوليصتهم مع 

الشركة.
إن فترة التأهيل ل�ستفادة من تغطية المخاطر دون 

المعيارية ضمن هذا العقد هي سنة واحدة.

٥١.٢ ا<قتطاع: هو نسبة مئوية، أو مبلغ معيّن من 
التكاليف الصحية المتكبدة الذي يتوجب على صاحب 

العقد/المضمون أن يتحمله ويسدده من حسابه  
الخاص إلى مقدّم الخدمات الصحية. ويطبّق ا<قتطاع 
على كل حالة وكل مضمون أو على كل حالة بالنسبة 

إلى العائلة مجتمعة كما هو مذكور في لائحة المنافع 
وا%قساط.

٥٢.٢ ا<سهام: هو جزء من التكاليف الصحية المتكبدة 
الذي يتوجب على المضمون أن يسدده من ماله الخاص 

والذي يحدد عادة بنسبة معيّنة.

٥٣.٢ أرض الحدث: هي البلد الذي إستدعت فيه حالة 
المضمون الصحية أن يتلقى خدمات عناية صحية وحيث 

تمّ تكبّد التكاليف المرتبطة بها.

٥٤.٢ الحدود الجغرافية: هي البلد أو البلاد المحدد(ة) 
في لائحة المنافع وا%قساط التي يكون المضمون 

مؤهلاً فيها للحصول على العلاج الطبي وا<ستفادة من 
الخدمات وفقl ل�حكام والشروط والحدود وا<ستثناءات 

المنصوص عليها ضمن هذا العقد.

٥٥.٢ العملة: إن العملة ا%ساسية المعتمدة في هذا 
العقد مذكورة في لائحة المنافع وا%قساط. ويتمّ 

تسديد كل المطالبات على أساس تحويل العملة أو 
إحتسابها بحسب سعر الصرف السائد بتاريخ المخالصة.

التعريفات الطبية
٥٦.٢ العلاج: هو أي مقاربة جراحية أو طبية أو عقاقيرية 
أو غير ذلك تستخدم للشفاء أو لمعالجة مرض أو إصابة 

يعانيها المضمون على أنها ضرورة طبية وهو مسموح 
بها قانونl في الدولة التي وصف فيها العلاج.

٥٧.٢ الجراحة: أي إجراء شامل بما في ذلك الليزر والعلاج 
بالحقن والكي الكهربائي والمعالجة القرّية المستخدم 

لتشخيص وعلاج وتصحيح أي مرض أو إصابة أو حالة أو 
عيب أو تشوه. وفي هذا ا<طار، تعتبر جراحة أي إجراءات 

تشخيص شاملة مثل التنظير والتصوير الوعائي وتفتيت 
الحصى في الكلى والمرارة وأي وسيلة لمعالجة الكسور 

ورد الخلع والولادة الطبيعية والقسطرة (بإستثناء 
ا<حليلية والوريدية المحيطية و/أو الشريانية).

٥٨.٢ الضرورة الطبية: هي دخول المستشفى أو ا<قامة 
داخل المستشفى أو الجراحة أو العلاج أو ا<جراءات أو 

الخدمات أو المواد أو ا%دوية أو المعدات أو غير ذلك 
والتكاليف المطلوبة من قبل مقدّم خدمات والتي تعتبر 

الشركة بناء على تقديرها ا<ستنسابي أنها كل ما يلي: 
١. مطلوبة لمعالجة مرض أو إصابة أو تدبيرها. 

٢. ملائمة لتشخيص أو علاج مرض المضمون أو إصابته.
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٣. متوافقة مع معايير الممارسة الطبية الجيدة.
٤. لا تهدف أساسl إلى تأمين راحة المضمون 

الشخصية أو عائلته أو مقدّم الخدمات. 
٥. ليست جزء� منه أو مرتبطة بالتعليم ا%كاديمي 
أو التدريب المهني الذي يتبعه المضمون أو ليست 

أساسl مطبّقة للتعليم أو لغايات إختبارية.
٦. في حال العناية داخل المستشفى يستحال 

تقديمها بصورة سليمة وآمنة خارج المستشفى.
٧. تغطى بطريقة فعّالة بالنسبة إلى الكلفة 

وتحافظ على عناية آمنة.
لا يشكل ضرورة طبية بحدّ ذاتها كون مقدّم 

الخدمات قد وصف أو أوصى بدخول المستشفى 
أو ا<قامة فيها أو الجراحة أو ا<جراء أو العلاج أو 

الخدمة أو الدواء أو المعدات أو أي شيء آخر أو 
نفقات أو وافق على أي منها.

٥٩.٢ العلاج غير الضروري: هو خدمة أو علاج لا 
يشكّل ضرورة طبية.

٦٠.٢ الخلل المزمن: هو تقييم محدد يحتاج الى 
علاج منتظم مدى الحياة.

٦١.٢ فحــص عام: هو أي نوع من الفحوصات 
وا<ختبارات وا<جراءات والكشــف الطبي 

والخدمات الطبية ا%خرى التي تجري %ســباب 
وقائية أو إســتقصائية والتي لا ترتبط بعوارض 

حالية أو تقييم محدد أو أي مشــكلة صحية أخرى 
المضمون. يعانيها 

٦٢.٢ ا%مراض الوبائية: تفشــي عام مفاجئ 
وواســع النطاق لمرض معدي حاد يسببه فيروس، 

بكتيريــا، طفيليــات، إلخ. يصيب العديد من ا%فراد 
في وقت واحد ويعلن رســميًا أنه مرض وبائي من 

قبل الســلطات المختصة مثل وزارة الصحة و/أو 
العالمية. الصحة  منظمة 

يجب ألا يتجاوز الحــد ا%قصى للمبلغ ا<جمالي 
المدفــوع بموجب هذه التغطية بأي حال من 
ا%حوال الحــدود المالية المذكورة في لائحة 

وا%قساط.  المنافع 

٣- ا%حكام والشروط العامة

المادة ١: العقد
يشكّل أساسl لهذا العقد طلبات الضمان 

وا<ستمارات الطبية ولائحة المنافع وا%قساط 
والمقدمة والتعريفات وا%حكام والشروط 

وا<ستثناءات والتصاريح وأية مستندات سابقة كما 
وأي ملاحق ترفق بها فيما بعد. تكون أي إضافة 

على هذا العقد أو تعديل له أو حذف منه باطلاً ما 
لم يتمّ بشكل رسمي وتعترف به الشركة وتوافق 

عليه خطيl وتمهره بتوقيعها وختمها.

المادة ٢: درجة ا7ستشفاء 
يكون المضمون مغطى في درجة ا<ستشفاء التي يحق 

له بها عند دخوله المستشفى كما هي محددة في لائحة 
المنافع وا%قساط. وعندما يدخل بدرجة أعلى من التي 

هو مؤهل لها، يتوجب عليه حينئذ أن يدفع بنفسه الفرق 
الناجم عن تكاليف ا<ستشفاء وليس تكاليف ا<قامة فقط 

(مثلاً: أجرة الطبيب، غرفة العمليات، كلفة أية علاجات 
أخرى...).

المادة ٣: رفع درجة ا7ستشفاء
في حال قام صاحب العقد برفع درجة ا<ستشفاء التي 

كان قد إختارها عند تجديد العقد أو بموجب تعديل له كأن 
يختار درجة أعلى أو أن ينقل من درجة الضمان إلى درجة من 

دون ضمان تطبّق عندها كل فترات ا<نتظار على المنافع 
منذ تاريخ بدء مفعول التجديد أو التعديل. 

في حالة رفع التغطية من درجة الضمان إلى درجة من دون 
ضمان بناء ً على إثبات خروج من العمل، يتم التنازل عن جميع 

فترات ا<نتظار. 
وفي شتّى الحالات، تحتفظ الشركة بحقها في إعادة 

النظر في شروط العقد وأحكامها كما لها الحق بناء على 
تقديرها ا<ستنسابي بأن ترفض طلب التعديل من دون 

الحاجة إلى تبرير.

المادة ٤: التغطية ا7ضافية
في حال كان المضمون مشتركl في ضمان يقدّمه صندوق 

ما مثل الصندوق الوطني للضمان ا<جتماعي أو أي برنامج 
آخر مثل تعاونية موظفي الدولة وصندوق التعاضد وبرنامج 

طوارئ العمل وغير ذلك مما ذكر في لائحة المنافع 
وا%قساط، لا تغطي الشركة سوى الجزء ا<ضافي الذي يزيد 
عن التغطية التي يمنحها الصندوق أو البرنامج حتى ولو لم 
يكن مقدّم الخدمات متعاقد� مع الصندوق أو منتسبl إلى 

البرنامج وبغض النظر عما إذا كان المضمون قد تمكن أم 
لا من الحصول فعليl على منافع التغطية التي يقدّمها 

الصندوق أو البرنامج.
تقوم الشركة ا<دارية بإحتساب وتحديد كل المبالغ التي 

تعتبر على أنها صحيحة ما لم يثبت صاحب العقد و/أو 
المضمون عكس ذلك.

المادة ٥: مواصفات ا%قساط وشروط الدفع
يكون القسط مستحقl من قبل صاحب العقد للشركة 

ويدفع مسبقl عملاً بطريقة دفع ا%قساط المتفق عليها 
بينهما والمنصوص عليها في لائحة المنافع وا%قساط 

ويتضمن القسط النفقات والضرائب والرسوم.
١.٥ تسديد ا%قساط: لا تطبّق المنافع التي تقدمها الشركة 

بموجب هذا العقد ما لم يتمّ تسديد القسط ا%ول 
بالكامل. إن تسديد القسط جزئيl أو بالكامل عند تقديم 

طلب الضمان أو عند التجديدات اللاحقة لا يلزم الشركة ولا 
يشكّل موافقة من قبلها على الطلب المقدّم.

في حال رفضت الشركة طلب الضمان ا%ول أو طلب 
التجديد، يعاد إلى صاحب الطلب كامل المبلغ الذي أودعه 

عن القسط. في حال رفض صاحب الطلب القسط ا<ضافي 
أو أي إستثناء أو إستثناءات محددة، إذا وجدت، يعاد له المبلغ 

الذي سدده مع الطلب ا%ول أو التجديد.
لا يعتبر أي إيصال عند تسديد قسط ما صالحl، إلا إذا كان 
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صادر� على مستند مطبوع من الشركة وموقّع من 
قبلها أو من قبل من يمثّلها وفقl ل�صول.

٢.٥ ا%قساط غير المسددة: إذا أخفق صاحب العقد في 
تسديد القسط بتاريخ إستحقاقه عملاً بشروط العقد 

وأحكامه وكما هو محدد في لائحة المنافع وا%قساط، 
يحق للشركة إلغاء العقد أو عدم تجديده منذ تاريخ 

بدء المفعول أو منذ تاريخ التجديد بحسب ما هو قابل 
للتطبيق من دون أي إعادة للقسط المدفوع ومن دون 

الحاجة إلى إشعار خطي. في شتى الحالات وإلى أن يتمّ 
التسديد، يحق للشركة أن تجمّد كل المنافع المقدّمة 

بموجب العقد وبالتالي أن ترفض تغطية المنافع 
الصحية العائدة للمضمون.

المادة ٦: المدة التعاقدية والتجديد المضمون
إن المدة التعاقدية لهذا العقد هي إثني عشر شهر�، 

تبدأ بتاريخ بدء المفعول وتنتهي بتاريخ ا<نتهاء كما 
هو منصوص عليه في لائحة المنافع وا%قساط دون 

الحاجة بنهاية المدة التعاقدية <رسال أي إشعار بالفسخ 
و<عطاء أي فترة سماح. يجدد العقد تلقائيl لسنة التأمين 

التالية  بحسب القرار رقم ١٨٦/ل.م.ض.  بشرط أن يكون  
قد تم دفع جميع ا%قساط المستحقة للشركة ، وأن 

تفاصيل الدفع التابعة لكم لدى الشركة ما زالت صالحة 
عند تاريخ التجديد. يرجى تحديث تفاصيل حسابك 

المصرفي في حال تغيرت.
كجزء من هذه العملية التلقائية وقبل تاريخ التجديد، 

ستستلم بوليصتك المجددة مع كل التفاصيل 
والتغييرات.

إذا لم تستلم بوليصتك المجددة ، فمن المهم أن تعلم 
الشركة بذلك.

تحتفظ الشركة بحقها بعدم تجديد العقد من دون أي 
إشعار خطي و/أو فترة سماح في الحالات التالية:

أ) عدم تسديد القسط المستحق عملاً بشروط وأحكام 
العقد المذكورة ضمن المادة ٥.

ب) إدلاء صاحب العقد أو المضمون بتصاريح خاطئة أو 
إخفاء أي نوع من أنواع المعلومات الصحية وغير الصحية 

في طلب الضمان  ا%ساسي أو في التصاريح اللاحقة.
عند أي تاريخ تجديد، تحتفظ الشركة بحقها بتعديل كل 

أو جزء من العقد (كالشروط العامة والبرامج والمنافع 
وا%قساط المرتبطة بالبرنامج الذي اختاره صاحب العقد 

والمغطى بموجب هذا العقد)، شرط أن تطبّق هذه 
التعديلات على قدم المساواة على كل المضمونين 

المكتتبين لديها تحت فئة المخاطر عينها.
من المفهوم والمتفق عليه أن أي شرط دون المعياري 

تمّ تطبيقه لدى عملية ا<كتتاب ا%ولى، قبل تاريخ 
ا<نتساب إلى العقد إذا وجد، سوف يبقى مطبّقl عند 

كل تاريخ تجديد.

المادة ٧: إضافة مضمون 
ينبغي على صاحب العقد أن يتقدم بطلب إضافة 

إنتساب أشخاص تابعين جدد (زوج(ة) أو مولود جديد 
أو ولد متبنى) لم يشملهم قبلاً طلب الضمان ا%ول 
وفقl ل�جراءات المحددة من قبل الشركة، شرط أن 

يتمّ تقديم طلب ا<ضافة خلال فترة الـ ٣٠ يوم_ التي 

تلي الزواج أو الولادة أو التبنّي القانوني. تحتفظ الشركة 
بحقها برفض أو قبول إضافة هؤلاء ا%شخاص المقترح 

 lتغطيتهم ضمن شروط خاصة أو شروط عادية وفق
لممارسة ا<كتتاب المطبّقة.

المادة ٨: حذف مضمون
يتوجب على صاحب العقد أن يطلب رسميl من الشركة 

حذف مضمون مغطى بموجب العقد قبل تاريخ ا<نتهاء 
أو عنده في حال:

أ) وفاة المضمون المعني.
ب) لم يعد وضع المضمون يتوافق مع تعريف الشخص 

التابع.
ج) ثبت إزدواجية تغطيته بسبب نقله ضمن برنامج صحي 

آخر.
إن القسط المعاد إلى صاحب العقد من قبل الشركة 

والناتج عن الحذف الرسمي بعد إقتطاع الضرائب 
والرسوم يحتسب بحسب شروط الشركة بدء� من تاريخ 

ا<نهاء ولغاية تاريخ ا<نتهاء.
من المعلوم والمتفق عليه أن أي تاريخ للحذف ينبغي 

أن يقع بعد تسجيل آخر مطالبة تتعلق بالمضمون 
الذي طلب حذفه من العقد. وفي حال كان للمضمون 

مطالبات خلال المدة التي تسبق حذفه لا يعاد له أي 
قسط.

المادة ٩: التعديل
ينبغي أن يقدّم أي تعديل يطلبه صاحب العقد خلال 
مهلة صلاحية هذا العقد أو عند تاريخ التجديد بشكل 
رسمي ومن خلال ملء الطلب الموافق لذلك. تحتفظ 

الشركة بحقها برفض أو قبول التعديل الذي يطلبه 
صاحب العقد بناء على شروط خاصة أو على شروط 

عادية، إلا في حالة رفع التغطية من درجة الضمان إلى 
درجة من دون ضمان كما هو موضّح في المادة ٣. 

المادة ١٠: إلغاء العقد 
١.١٠ إلغاء من قبل صاحب العقد: يحق لصاحب العقد أن 

يلغي هذا العقد من خلال طلب رسمي خطي يتقدم به 
إلى الشركة مرفق بالعقد وببطاقته.

٢.١٠ إلغاء من قبل الشركة: يحق للشركة أن تلغي هذا 
العقد في حال عدم تسديد القسط عملاً بشروط المادة 

٥، وفي حال التصاريح الكاذبة والبيانات الخاطئة أو كتم 
معلومات من دون إعادة أي قسط.

يتمّ إحتساب أي إعادة للقسط تتعلق بإلغاء ما وتدين 
بها الشركة إلى صاحب العقد بعد إقتطاع الضرائب 

والرسوم وعلى أساس نسبي بدء� من تاريخ ا<لغاء ولغاية 
تاريخ ا<نتهاء.

من المفهوم والمتفق عليه أن أي تاريخ ل�لغاء ينبغي 
أن يقع بعد تسجيل آخر مطالبة تتعلق بأي مضمون 

مغطّى بموجب هذا العقد. وفي حال كان للمضمون 
مطالبات خلال المدة التي تسبق ا<لغاء لا يعاد له أي 

قسط.

المادة ١١: الحق بطلب فحوصات والسرية الطبية
يحق للشركة و/أو للشركة ا<دارية الطلب من المضمون 
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القيام بفحوصات طبية والحصول على نسخ 
عن سجلاته الطبية من كل ا%طباء والمؤسسات 

الصحية الذين إستشارهم المضمون أو تلقى 
العلاج لديهم قبل مدة الضمان وفي خلالها. 

ولهذه الغاية يوافق صاحب العقد و/أو المضمون 
على التنازل عن حقه في السرية الطبية لصالح 

الشركة و/أو الشركة ا<دارية.

المادة ١٢: العناية الصحية ليست مصدرi للربح 
لا يحق لصاحب العقد في أي حال من ا%حوال أن 
يسترد من الشركة ومن أي مرجع آخر على سبيل 
المثال لا الحصر، وزارة الصحة وربّ العمل والنقابة 
والصندوق الوطني للضمان ا<جتماعي وتعاونية 

موظفي الدولة وصندوق التعاضد وشركات ضمان 
أخرى، أكثر من نسبة ١٠٠٪ (ماية بالماية) من تكاليف 

العناية الصحية التي تكبّدها.

المادة ١٣: فقدان الحق بالتعويض 
إذا أقدم صاحب العقد و/أو المضمون عن سوء نية 

على المبالغة في قيمة تكاليف العناية الصحية 
أو أخفى أو سحب أي تقرير طبي أو إستعمل عن 

قصد وسائل غاشة أو مستندات غير صحيحة 
بقصد إثبات مطالبته، فإنه يفقد بذلك وبشكل 

صريح وكلّي حقه في الحصول على أي تعويض 
ممكن. 

المادة ١٤: فقدان بطاقة الضمان 
في حال فقدان بطاقة الضمان، على صاحب 

العقد أن يعلم الشركة فور� وخطيl وأن يطلب 
بطاقة جديدة وفي حال تخلفه عن ذلك يجب 

عليه أن يتحمل أية تكاليف متكبدة تنتج عن 
إستعمال البطاقة المفقودة.

المادة ١٥: إبلاغ الشركة
لا يؤخذ بعين ا<عتبار أي تصريح أو مستند يمكن 
إرفاقه بهذا العقد إلاّ اذا كان خطيl ومبلّغl إلى 

المركز الرئيسي للشركة وفقl ل�صول. ترسل كل 
ا<شعارات والتبليغات بواسطة البريد المضمون أو 

خدمة البريد. لا يكون أي تغيير في العنوان من قبل 
صاحب العقد فاعلاً ما لم يبلّغ خطيl إلى الشركة.

المادة ١٦: تصريحات صاحب العقد
ينبغي على صاحب العقد أن يعلم الشركة فور� 

وخطيl عن أي تغيير قد يطرأ خلال مدة سريان هذا 
العقد أو خلال مهلة التجديد في ما يتعلق بالوضع 

العائلي والمهني والنشاطات وعنوان ا<قامة 
والعمل لكل مضمون مغطى بموجب هذا العقد. 

تحتفظ الشركة بحقها في إدخال قرارات إكتتاب 
جديدة تتعلق بهذه التغييرات المحددة بما يتوافق 

مع شروط العقد وأحكامها وأقساطها.

المادة ١٧: التصريح الكاذب وعدم ا7فصاح 
يؤدي أي تصريح كاذب أو بيان خاطئ أو كتم 
معلومات أو تحفّظ أو إغفال أو وضع صحي 

سابق غير مصرّح عنه أو خطأ أو تحريف من قبل المضمون، 
يتمّ إكتشافه في أي وقت كان، في طلب الضمان أو في 
طلب التجديد أو في التصاريح اللاحقة، الى عدم التغطية 

ويحق للشركة عدم تجديد العقد أو إلغائها منذ تاريخ بدء 
مفعولها عملاً بأحكام المادة ٢.١٠ من دون أي إعادة للقسط 

ومن دون الحاجة إلى إشعار خطي.

المادة ١٨: الحلول محل صاحب العقد
تحل الشركة محل صاحب العقد في كل حقوقه 

ومطالباته ودعاويه التي قد تتوجب له في ذمة أي فريق 
ثالث من جراء أي موجب أو تكاليف متكبدة مهما كان 
السبب. في هذه الحالة يتعهد كل من صاحب العقد 

والمضمون بعدم التوقيع على أي براءة ذمة أو مخالصة 
قبل الحصول على موافقة مسبقة خطية من الشركة 

وبمنحها كل الدعم والعناية كما لو كانا صاحبي المطالبة. 
في حال خرق هذا التعهد، يكونان مسؤولين تجاه الشركة 

عن إعادة كل المبالغ التي كان با<مكان إستردادها من 
الفرقاء الثالثين.

المادة ١٩: المراجعات القانونية
تختار الشركة مكان إقامتها مركزها الرئيسي في الحازمية. 

يخضع هذا العقد للقوانين وا%نظمة المعمول بها في 
الجمهورية اللبنانية. 

٤- بند العقوبات
لا تلتزم شركة التأمين (أو إعادة التأمين) بتوفير أي تغطية 

تأمينيّة كما لا تكون شركة التأمين (أو إعادة التأمين) 
مسؤولة عن تسديد أي مطالبة أو تقديم أي منفعة 

بموجب العقد الحاضر أنّ كان توفير تلك التغطية التأمينيّة 
أو تسديد تلك المطالبة أو توفير تلك المنفعة قد يعرّض 

شركة التأمين (أو إعادة التأمين) %ي عقوبة أو حظر أو قيد 
بموجب قرارات ا%مم المتحدة أو العقوبات التجارية أو 

الاقتصادية أو القوانين أو ا%نظمة الخاصة بالاتّحاد ا%وروبي 
أو المملكة المتحدة أو الولايات ا%مريكية المتحدة.

الشروط وا%حكام المتعلقة حصريl بالقسم «ب»

١- منافع العناية الصحية ا7ستشفائية 
مع مراعاة التعريفات وا%حكام والشروط والحدود 

وا<ستثناءات المذكورة في هذا العقد ولقاء القسط الذي 
يدفعه صاحب العقد تغطي الشركة، ضمن الحدود 
القصوى المحددة في لائحة المنافع وا%قساط، كل 

خدمات العناية الصحية المعتادة والمألوفة والمعقولة 

ب- التغطية ا%ساسية 
برنامج تغطية العناية الصحية 

ا<ستشفائية 
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العناية الصحيّة

والتكاليف المتعلقة بها التي يتكبدها المضمون بموجب 
منافع العناية الصحية ا<ستشفائية التالية:

١.١ ا<ستشفاء: إقامة المضمون بناء <يعاز خطي من 
الطبيب في إحدى المستشفيات المعتمدة رسميl من 

قبل الشركة والمتواجدة ضمن الحدود الجغرافية 
المذكورة في لائحة المنافع وا%قساط، لتلقي خدمات 

العناية الصحية الملائمة التي لا يمكن إجراؤها في 
قسم الخدمات الخارجية للمستشفى، نتيجة حادث 

أو مرض أوجبت خطورتهما دخول المستشفى والبقاء 
لليوم التالي وتلقي العلاج فيه.

أما بالنسبة لخارج الحدود الجغرافية المحددة في لائحة 
المنافع وا%قساط، فإن الحالات المشمولة في تغطية 

ا<ستشفاء يعاد تسديدها على أساس التعرفة القصوى 
المعترف بها بين الشركة والمستشفيات المعتمدة من 

قبلها ضمن الحدود الجغرافية للحالة نفسها وفي 
التاريخ عينه.

٢.١ الحالات ا<ستشفائية الخاصة: هي حالات ا<ستشفاء 
التالية التي تتمّ خلال النهار إنما لا تستلزم لضرورة طبية 

إمضاء ليلة في المستشفى:
أ. الجراحات البسيطة وتفتيت الحصاة في الكلية 

بواسطة الموجات فوق الصوتية والمداواة با%شعة 
والعلاج الكيميائي والليزر.

ب. كل أنواع الفحوصات الطبية أو العلاج بالتنظير التي 
تجري بناء <يعاز خطي من الطبيب.

ج. الفحوصات الطبية اللازمة لتشخيص سبب المرض أو 
العلة التي لا تستوجب علاجl والتي لا يمكن إجراؤها إلاّ 

من خلال البقاء  في المستشفى.

٣.١ علاج الحالة الطارئة: هو الدخول إلى غرفة طوارئ 
المستشفى، ضمن الحدود الجغرافية المحددة في 

لائحة المنافع وا%قساط خلال مهلة الـ ٢٤ ساعة التي 
تلي مباشرة حصول الحادث أو المرض الطارئ والغير 

مستثنى، وذلك لتلقي علاج (طبي أو جراحي) لا يمكن 
تأجيله ودون أن يستوجب ذلك تكاليف إقامة.

٤.١ ا%جهزة ا<صطناعية الداخلية: تعتبر ا%جهزة 
ا<صطناعية الداخلية فقط مشمولة في تغطية هذا 

العقد وذلك حسب الشروط والحدود المذكورة في 
لائحة المنافع وا%قساط.

٥.١ الولادة: تغطى الولادة في المستشفى في حال 
الولادة الطبيعية أو القيصرية للمرأة المتزوجة التي 
تحدث بعد ١٠ أشهر على ا%قل من تاريخ ا<نتساب 

وتشمل مصاريف ا<ستشفاء التابعة للولادة: تعرفة 
الغرفة، تكاليف العملية، أتعاب ا%طباء، العلاجات الطبية، 

فحصي مراقبة للجنين أثناء الولادة، كلفة التخدير 
فوق الجافية (Epidural)، وغرفة الحضانة أو إستخدام 

الحاضنة (Incubator) إذا دعت الحاجة، للمولود الجديد 
منذ ولادته ولمدة أقصاها و لحدود مالية المحددة في 

لائحة المنافع وا%قساط بصرف النظر عن مدة إقامة 
ا%م في المستشفى، با<ضافة الى أجرة معاينة واحدة 

لطبيب ا%طفال المعالج وتكاليف عملية الختان للمولود 
الذكر، إذا أجريت خلال نفس فترة ا<ستشفاء التي تمت 

 lمكتسب lفيها الولادة، على أن لا تشكل هذه المنافع حق
للمولود الجديد في أية تغطية أو منافع أخرى.

٦.١ أخطار الحرب لغير المشاركين فيها: من المتفق عليه 
بموجب هذا العقد أنه بالرغم مما تنص عليه المادة 

٩٦٩ من قانون الموجبات والعقود اللبناني وفي الفقرة 
د من الجزء ٢. ا<ستثناءات، توافق الشركة على تغطية 

كل النفقات الطبية ضمن الحدود المذكورة في لائحة 
المنافع وا%قساط الناتجة مباشرة أو غير مباشرة عن:

الحرب، ا<حتلال، ا%عمال الحربيّة (أكانت الحرب معلنة أم 
غير معلنة، التقليدية منها أو البيولوجية أو الكيميائية أو 
النوويّة)، ا<جتياح، ا%عمال العدوانية الخارجية، العمليات 

العدائية، ا%عمال ا<رهابية من أي نوع كانت، أعمال 
التخريب ا<رهابية، التمرّد، العصيان، ا<ضطرابات المدنية، 

الحرب ا%هلية، الثورة، الهيجانات الشعبية، ا<نقلاب 
العسكري، المؤامرة، أعمال الشغب، إغتصاب السلطة أو 
الحكم العسكري أو ا%حكام العرفيّة أو حالة الحصار أو 

أي عمل %ي شخص له صلة بأية منظمة عسكرية أو شبه 
عسكرية، بهدف قلب النظام بالقوة أو أعمال العنف أو 

ا<رهاب أو التأثير على صنع قرارات سياسية. 
يشمل مفهوم ا<رهاب (المشتبه به أو المثبت) نتائج 

إحتجاز رهائن وإطلاق النار من خلال السيارات وزرع القنابل 
وأشكال أخرى من العنف الجسدي.

من المتفق عليه بموجب هذا العقد أن تغطية أخطار 
الحرب لغير المشاركين فيها، لا تمنح بموجب ميزة 

ضمانة التجديد وهي تجدد على أساس سنوي.

٢- ا7ستثناءات

خلافl للتغطية الممنوحة بموجب أحكام هذا العقد، 
يبقى من المفهوم والمتفق عليه أن الشركة لا تدفع 

أي جزء من تكاليف منافع العناية الصحية ا<ستشفائية 
المرتبطة أو الناتجة بطريقة مباشرة أو غير مباشرة عن أي 

من ا%سباب أو ا%عمال التالية:
١. كل خدمات العناية الصحية الخارجية التي لا تستلزم 

إقامة في المستشفى كالعلاجات والفحوصات اللازمة 
لتشخيص المرض أو كشف سبب العلة  والتي يمكن 
إجراؤها في مكتب أو عيادة الطبيب أو مركز طبي أو 

في قسم الخدمات الخارجية للمستشفى، ما عدا تلك 
المذكورة في الفقرة ٢.١ من الجزء ١ - منافع العناية 

الصحية ا<ستشفائية.
٢. أية حدود خاصة و/أو إستثناء خاص و/أو محدد 

بالنسبة لكل مضمون منصوص عنه في لائحة المنافع 
وا%قساط.

٣. ا%وضاع الصحية السابقة للتغطية: ا%وضاع الصحية 
السابقة للتغطية هي أوضاع طبية أو أي أوضاع اخرى 

مرتبطة بها والتي قد ظهر عنها عارض أو أكثر في 
 lمرحلة ما خلال حياتك أو حياة الشخص التابع قانوني
لك حتى ولو لم يتم اجراء اي علاجات طبيّة أو البحث 

عن توصية. أي وضع مشابه أو وضع من هذا القبيل، 
يفترض أن تعرفه أنت أو الاشخاص التابعون  قانونيا“ 
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لك بشكل منطقي، سوف يعتبر أوضاع صحية 
سابقة للتغطية. يتم اعتبار ا%وضاع التي تنشأ 

بين إكمال طلب الضمان ذي الصلة وبدء مفعول 
العقد موجودة مسبقًا. مثل هذه ا%وضاع الصحية 

السابقة للتغطية سوف تخضع أيضا للاكتتاب 
الطبي، وإذا لم يتم الكشف عنها ، فلن يتم 

تغطيتها. يرجى الرجوع إلى الشروط الخاصة في 
لائحة المنافع وا%قساط للتأكيد عن شروط تغطية 

ا%وضاع الصحية السابقة.
٤. ا<نتحار ومحاولة ا<نتحار أو أي عمل مقصود من 

المضمون <يذاء نفسه أكان سليم العقل أم لا.
٥. مشاركة المضمون سواء كهاوٍ أو كمحترف 

في أية رياضة عنيفة أو خطرة على سبيل المثال لا 
الحصر، إستخدام الدراجات النارية، سباق السيارات 

أو الدراجات النارية (Ski Doo, ATV, Jet Ski(، تسلّق 
الجبال والغطس تحت الماء والغطس في أعماق 

البحر والقفز بالمظلة.... 
٦. ا<فراط في تناول الكحول، حالة السكر، ا<دمان 

على ا%دوية والمخدرات وغيرها من الممنوعات 
وجميع النتائج المترتبة عنها.

٧. علاج ا%مراض النفسية والعقلية وا<نهيارات 
العصبية والتقييمات السيكولوجية والنمو المتأخر.

٨. كل الحالات الناتجة عن ا<شعاعات النووية، 
والتأين (Ionization) والتلوث الكيميائي 

والبيولوجي.
٩. المصحة، الحجر الصحي، العلاج بالراحة التي 

يمكن اتمامها خارج المستشفى.
١٠. العناية أو العلاج الغير مألوف أو الغير ضروري أو ما 

.lأو طبي lيزال قيد ا<ختبار أو الغير معترف به علمي
١١. كل العيوب الخلقية أي الموجودة منذ الولادة 

وا<شتراكات الناتجة عنها.
بصورة استثنائية، تغطي الشركة الحالات الخلقية 
وذلك لغاية النسبة والحدود والشروط الواردة في 

لائحة المنافع وا%قساط.
١٢. وسائل منع الحمل للرجال والنساء وعكس 

مفاعيلها.
١٣. أي كلفة وجراحة متعلقة بتبرع ا%عضاء.
 (Peritoneal dialysis) ١٤. الغسيل البريتوني

والغسيل الدموي (Hemodialysis) وعملية الشريان 
الوريدي.

كإستثناء خاص ل�ستثناء العام المشار إليه أعلاه، 
تغطى فقط أولى الجلستين لغسل الكلي التي 

تجرى لمعالجة القصور الكلوي الحاد، خلال فترة 
الدخول ا%ول الى المستشفى ولغاية الخروج منه. 

١٥. العلاج والخدمات الخاصة بطفل ا%نبوب، وحقن 
  Intra Cytoplasmic Sperm الحيوانات المنوية

Injection (ICS)، وإجراءات ا%مومة البديلة.
كإستثناء ل�ستثناء المشار إليه أعلاه وشرط 

إحترام فترة إنتظار لا تقل عن ١٢ شهرi متواصلاً 
من تاريخ إنتساب المضمون، تغطي الشركة عملية 

 (Fallopian tubes ligation) ربط ا%نابيب الفالوبية
وعلاج العجز الجنسي (Impotence) ودوالي الحبل 

المنوي (Varicocele) والعقم وجميع ا<ختبارات 
والفحوصات والعلاجات المتعلقة بعدم الخصوبة 

ونتائجها خلال ا<قامة في المستشفى وذلك ضمن الحدود 
المذكورة في لائحة المنافع وا%قساط.

١٦. السيدا وا%مراض المنقولة جنسيl وفيروس نقص المناعة 
المكتسبة وجميع ا%مراض والعلاجات المتعلقة بها.

١٧. الفحص الدوري.
١٨. أي إستشفاء للنقاهة والراحة.

١٩. تصحيح قصر النظر واللانقطية (Astigmatism) جراحيl أو 
بواسطة اللازك.

٢٠. الجراحة والعناية با%سنان واللثة ما لم تكن ناتجة عن 
حادث مشمول بالتغطية وشرط أن يحصل المضمون على 

موافقة الشركة قبل البدء بالعلاج وذلك خلال مهلة ٦ 
أشهر كحد أقصى من تاريخ حصول الحادث.

٢١. الجراحة الترميمية و/أو التجميلية والعلاج التجميلي (بما 
في ذلك جثّ الشحم) ما لم يكن نتيجة لحادث مشمول 

بالتغطية وشرط أن يحصل المضمون على موافقة الشركة 
خطيl قبل مباشرة العلاج في المستشفى خلال مهلة ٩ 

أشهر كحد أقصى من تاريخ الحادث.
كإستثناء ل�ستثناء العام المشار إليه أعلاه، يغطى 

:lا<ستثناء التالي شرط أخذ موافقة الشركة خطي
عملية إعادة تكوين الثدي تبعl لعملية إستئصاله جزئيl أو 

بالكامل نتيجة ا<صابة بسرطان الثدي مع كلفة العضو 
ا<صطناعي لغاية الحدود المذكورة في لائحة المنافع 

وا%قساط، شرط أن تتمّ جراحة الثدي الترميمية خلال مدة 
أقصاها  عام واحد من عملية ا<ستئصال المغطاة وأن 

يكون العقد لا يزال ساري المفعول أو مجدد بدون إنقطاع.
٢٢. إنحراف في وتيرة ا%نف إلا إذا نجم هذا ا<نحراف عن 

حادث مشمول بالتغطية حصل مؤخر� فيتوجب على 
المضمون إثباته للشركة خلال مهلة ٤٨ ساعة من تاريخ 

حصوله.
يسقط هذا ا<ستثناء شرط أن لا يكون عائد� لجراحة ترميمية 

ويغطى بعد فترة سنتين دون إنقطاع من تاريخ إنتساب 
المضمون وذلك لغاية الحدود المذكورة في لائحة المنافع 

وا%قساط.
.(Polysomnography) ٢٣. تخطيط النوم

٢٤. العناية الوقائية.
٢٥. كلفة ثمن وتركيب أي جهاز سمعي أو بصري تصحيحي 

داخلي أو خارجي.
٢٦.علاج تساقط الشعر من خلال الهندسة الجينية 

وا<ستنساخ.
٢٧. علاج وجراحة داء الباركنسون بالحث الكهربائي للنواة 

تحت المهادية.
٢٨. جميع العلاجات المتعلقة بالنطق، بما فيها، على سبيل 

.(Orthophony) المثال لا الحصر، جلسات تقويم النطق
٢٩. جراحة رأب المعدة أو أي علاج للبدانة وإشتراكاتها. 

٣٠. ا<صابات الناتجة عن معارضة التوقيف القانوني أو القيام 
بعمل مخالف للقانون.
٣١. الخدمة العسكرية.

كما تعتبر مستثناة من أية تغطية كافة تكاليف العناية 
الصحية ا<ستشفائية الناتجة بطريقة مباشرة أو غير مباشرة 

عن:
أ) جميع الحوادث وا%مراض التي تحصل خلال الثلاثة أشهر 

ا%ولى من تاريخ إنتساب المضمون، ألا وهي:
الغدة الدرقية، الفتاق القرصي، العنق ا%ربي، البواسير، السل، 
أمراض الروماتيزم، ا<عتلال النفساني أو الدماغي الشوكي، 
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العناية الصحيّة

ا%عضاء التناسلية، إلتهاب اللوزتين، المرارة، الحصى 
والرمل في الكلي، أي نوع من أنواع ا%كياس وا%ورام، 

أمراض القلب والشرايين وا%مراض الورمية وكل ا%مراض 
المتعلقة بالجهاز العصبي.

ب) مضاعفات ا%مومة بما فيها الحمل والولادة 
وا<جهاض الموصى طبيl أو ا<سقاط إلا آذا كانت الولادة 

مغطاة وشرط أن لا تكون حاملاً قبل هذا التاريخ. 
إستئصال الرحم الحاصلة خلال الثلاثة أشهر ا%ولى من 

تاريخ إنتساب المضمونة.
ج) ا%مراض الناتجة عن ا<نتشار الوبائي المؤكد و/أو التي 
تعرف بأنها وباء التي تحصل خلال  أول عشرين يوماً من 

تاريخ انتساب المضمون.
د) المشاركة الفعلية في أي من ا%حداث التالية:

- إذا ثبت أن المضمون شارك فعليl في أي من ا%حداث 
المذكورة في الفقرة ٦.١من الجزء ١- منافع العناية 

الصحية ا<ستشفائية.
- إذا كان المضمون عضو� في الجيش النظامي أو رجال 

قوى ا%من الداخلي أو الدفاع المدني أو من رجال ا<طفاء 
أو أي منظمة عسكرية أو شبه عسكرية أو شركة تأمين 

الحماية.

٣- إدارة المطالبات

١.٣ التسديد المباشر للمطالبات: يعطي مركز مطالبات 
الشركة ا<دارية التي تعمل لصالح الشركة وبالنيابة 

عنها ا<ذن بتسديد المطالبات مباشرة إلى مقدّمي 
خدمات العناية الصحية المعتمدين وليس إلى صاحب 

العقد وذلك إستناد� إلى موافقة مسبقة على التغطية 
المعرّف عنها في بند التعريفات تحت تسمية إستمارة 
الموافقة ولغاية الحدود المحددة في لائحة المنافع 

وا%قساط بإستثناء الحالات التي يطبّق فيها إجراء تسديد 
المطالبات.

٢.٣ إجراءات المطالبات
١.٢.٣ الحالات ا<ستشفائية غير الطارئة: في حال الدخول 

بصورة غير طارئة إلى مقدّم خدمات عناية صحية 
معتمد، سواء تطلّب ذلك تمضية الليل فيه أم لا، يتوجب 

على المضمون ا<ستحصال على إستمارة الموافقة 
وذلك من خلال إعلام (شفهيl و/أو خطيl) مركز 

مطالبات الشركة ا<دارية وتقديم تقرير الطبيب معبأً 
بالكامل من قبل الطبيب المعالج وفقl ل�صول.

٢.٢.٣ الحالات ا<ستشفائية الطارئة: في حال الدخول 
بصورة طارئة إلى مقدّم خدمات عناية صحية معتمد، 

والمكوث فيه لليلة واحدة على ا%قل، يتوجب على 
المضمون طلب إستمارة الموافقة وذلك من خلال 

إعلام مركز مطالبات الشركة ا<دارية فور� لدى دخوله 
المستشفى.

في حال التغطية ا<ضافية كالتغطية المشتركة مع 
الضمان ا<جتماعي وأي برنامج آخر على صاحب العقد أن 
يضمن الحصول على الموافقة المسبقة أو اللاحقة التي 

ينبغي تقديمها إلى مقدّم الخدمات الصحية.

٣.٢.٣ غرفة الطوارئ: في حال الدخول بصورة طارئة 
نتيجة حادث أو مرض إلى غرفة طوارئ في مستشفى 

معتمد دون أن يتطلب ذلك تمضية الليل فيه، 
يتوجب على المضمون إبراز بطاقة الضمان الخاصة به 

للمستشفى الذي، بعد أخذ موافقة مركز مطالبات 
الشركة ا<دارية، يقبل معالجته الفورية دون المطالبة 

بدفع التكاليف الناتجة عن ذلك.
يمكن لمركز مطالبات الشركة ا<دارية بناء على تقييم 

كل حالة على حدة، أن يرفض منح إستمارة الموافقة 
أو أن يوافق عليها بناء على أحكام وشروط وحدود 

هذا العقد وإستثناءاته، على أن يقوم بإبلاغ قراره إلى 
المضمون و/أو إلى مقدّم الخدمات الصحية.

لا تمنح إستمارة الموافقة التي تخوّل المضمون الدخول 
مجانl إلى مقدّم الخدمات العناية الصحية إلا إذا كان 

هذا ا%خير ينتمي إلى الشبكة المعتمدة والمتواجدة 
ضمن الحدود الجغرافية المذكورة في لائحة المنافع 

وا%قساط وإلا تطبق إجراءات التسديد المنصوص عليها 
أدناه.

٣.٣ إجراءات تسديد المطالبات: بصورة إستثنائية، في 
حال لم يستحصل المضمون على إستمارة الموافقة 

يحق له أن يسترد كل أو جزء� من مصاريف وتكاليف 
الخدمات الصحية المتكبّدة والمغطاة بموجب هذا 

العقد، شرط ا<لتزام بإجراءات التسديد ا<ستثنائي 
المنصوص عليها أدناه:

١. يجب على المضمون أن يقدّم مباشرة إلى الشركة 
طلب تسديد المطالبة معبأً بالكامل وموقّعl منه خلال 
١٥ (خمسة عشر) يومl من تاريخ المخالصة إذا تمّ تقديم 

الخدمات الطبية ضمن الحدود الجغرافية كما هي 
 lمحددة في لائحة المنافع وا%قساط و٣٠ (ثلاثون) يوم

خارجها، إضافة إلى كل المستندات الثبوتية التالية:
١.١. تقرير طبي مفصّل وموقّع من قبل الطبيب المعالج.

٢.١. تقرير المخالصة عند الخروج.
٣.١. الفواتير وا<يصالات ا%صلية والرسمية موقّعة 

ومختومة بحسب ا%صول.
٤.١. نسخة عن الفحوصات والتقارير الطبية والتشخيصات 

والنتائج المتعلقة بالحالة الطبية.

٢. يمكن تطبيق إجراءات تسديد المطالبات حصريl في 
الحالات التالية:

١.٢ إذا تمّت المراجعة من قبل المضمون بخصوص قرار 
سابق برفض موافقة على تغطية لدى مقدّم خدمات 

صحية معتمد. 
٢.٢ إذا تمّ علاج الحالات الطارئة لدى مقدّم خدمات 

صحية غير معتمد من الشركة، على أن يتمّ إعلام 
الشركة أو الشركة ا<دارية خطيl خلال ٤٨ (ثمانٍ وأربعين) 

ساعة من تاريخ الدخول.
٣.٢ إذا إستحصل المضمون مسبقl على موافقة مركز 

المطالبات التابع للشركة ا<دارية بتلقي العناية الصحية 
لدى مقدّم خدمات صحية غير معتمد.

٤.٢ إذا إستدعت الضرورة الطبية علاجl غير متوفر لدى 
مقدّمي الخدمات المعتمدين من الشركة شرط أن 

يكون المضمون قد إستحصل مسبقl على موافقة 
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مركز المطالبات التابع للشركة ا<دارية لتغطية 
الخدمات الصحية ا<ستشفائية لدى مقدّم 

خدمات غير معتمد من الشركة.
في الحالات المنصوص عليها أعلاه في ا%قسام 
١.٢. و٢.٢.، يخضع تسديد التكاليف المتكبدة، بعد 
تطبيق ا<قتطاع إذا وجد، على أساس التعريفات 

التفضيلية المطبّقة على الشركة لدى مقدّم 
خدمات معتمد موازٍ بالنسبة إلى التصنيف ذاته 

والحالة نفسها وقت تكبّد التكاليف.

٤.٣ واجب التسديد من قبل صاحب العقد: 
في حال رفض صاحب العقد تسديد المبلغ 

المدفوع تبعl <صدار إستمارة الموافقة تقوم 
الشركة بإسترداد المبلغ المتوجب بشتى الوسائل. 

فيحق للشركة أن تقوم تلقائيl بتسجيل هذا 
المبلغ على ذمة صاحب العقد وأن تحسم من 

دون أي إجراء آخر، قيمته من رصيد صاحب العقد 
الدائن.

بموجب أحكام هذا الملحق وشرط أن يكون برنامج 
العناية الصحية ا<ستشفائي ساري المفعول وبعد 

دفع القسط الملائم، تغطي الشركة منافع 
العناية الصحية وا<سعاف للحالات الطارئة أثناء 

السفر المذكورة أدناه والتي تخضع ل�حكام 
والشروط العامة للبوليصة و%حكام هذا البرنامج. 

يخضع هذا البرنامج لقوانين البلد الذي تمّ فيه 
إصدار هذا العقد.

١- التعريفات

١.١ شركة ا<سعاف: هي التي تعينها الشركة 
ويذكر إسمها وتفاصيل ا<تصال بها في لائحة 

المنافع وا%قساط وعلى بطاقة المضمون. 
تقوم بمساعدة المضمون خلال رحلته وبتسديد 

المدفوعات وبإدارة كل جوانب المطالبات التي 
تحصل بموجب هذه التغطية.

٢.١ العمر: تقتصر التغطية على المضمونين الذين 
تصل أعمارهم إلى ٧٠ سنة ضمنl، المحددين في 

لائحة المنافع وا%قساط، شرط أن يكون مكان 
إقامتهم القانوني أو مكان تكليفهم الضريبي 

في البلد الذي تمّ فيه إصدار هذا العقد.

٣.١ تغطية العناية الصحية الطارئة وا<سعاف أثناء السفر: 
هي تغطية عالمية تعوّض تكاليف العناية الصحية الطارئة 

وا<سعاف على أساس الفاتورة الطبية ا%صلية والمتكبدة 
نتيجة مرض أو حادث غير متوقع حصل خارج بلد ا<قامة 

والبلد الذي تمّ فيه إصدار هذا العقد.

٤.١ الرحلة: هي أي رحلة خارج البلد الذي تمّ فيه إصدار 
هذا العقد وبلد إقامة المضمون. ومهما كانت الظروف 

لا يمكن أن تتعدى مدة رحلة واحدة أو عدة رحلات ٩٠ 
يوم_ خلال مدّة١٢ شهرi من التغطية. في حال حصول 

أي مطالبة أو طلب إسعاف ينبغي تقديم كل المستندات 
ا%صلية (فواتير، إيصالات، تذكرة سفر...).

٥.١ بلد ا<قامة: هو البلد الذي تمّ فيه إصدار هذا العقد 
والبلد الذي يعيش فيه المضمون عادة عند تاريخ بدء 

مفعول هذه التغطية بموجب هذا البرنامج والمذكور في 
طلب الضمان. في حال إشتملت التغطية على أشخاص 

تابعين يكون بلد ا<قامة هو البلد المصرّح عنه.
في حال حصل تغيير في بلد ا<قامة ينبغي إعلام الشركة 

خطيl في غضون شهر.

٦.١ الحدود الجغرافية: في شتى الحالات، لا تطبّق منافع 
هذه التغطية في البلد الذي صدر فيه العقد وفي بلد 

إقامة المضمون.

٢- منافع العناية الصحية الطارئة 
وا7سعاف أثناء السفر 

مع مراعاة التعريفات وا%حكام والشروط والحدود 
وا<ستثناءات المذكورة في هذا العقد ولقاء القسط الذي 

يدفعه صاحب العقد تغطي الشركة، ضمن الحدود 
القصوى المحددة في لائحة المنافع وا%قساط، كل 

خدمات العناية الصحية الطارئة وا<سعاف أثناء السفر 
والتكاليف المعتادة والمألوفة والمعقولة المتعلقة بها 

التي يتكبدها المضمون بموجب المنافع التالية:

١.٢ منافع العناية الصحية الطارئة أثناء السفر: هي 
التكاليف المعقولة المتكبدة أثناء رحلة خارج بلد ا<قامة 

كنتيجة مباشرة <صابة أو مرض أو داء مفاجىء غير متوقع 
.lطبي lإستلزم دخول المستشفى أو علاج

٢.٢ ا<جلاء الطبي و/أو ا<عادة إلى بلد ا<قامة: في حال 
أصيب المضمون بمرض خطير أو حادث أو حالة صحية 

طارئة وإذا كان من الضروري جد� إعادته إلى بلد إقامته، 
تقوم شركة ا<سعاف بإتخاذ الترتيبات اللازمة <جلائه تحت 

ا<شراف الطبي الملائم وتتحمل شركة الضمان التكاليف 
وا%عباء المتكبدة.

من الممكن أن يتمّ ا<جلاء بواسطة ا<سعاف الجوي أو 
بواسطة الطيران النظامي أو أي وسيلة نقل أخرى ملائمة.

٣.٢ ا<لتحاق بالمضمون: تقوم شركة ا<سعاف بتدبير 
النقل ذهابl وإيابl بدرجة سياحية وتأخذ شركة الضمان على 

عاتقها كلفة تذكرة سفر ذهابl وإيابl لقريب واحد إختاره 

ملحق تغطية العناية 
الصحية الطارئة وا<سعاف 

أثناء السفر 



SNA S.A.L. 14

العناية الصحيّة

المضمون مسبقl للحاق به في حال دخوله المستشفى 
في الخارج لمدة تزيد على ٥ أيام أو في حال وفاته.

٤.٢ إعادة الجثمان: في حال توفي المضمون وهو في 
رحلة خارج بلد إقامته، تقوم شركة ا<سعاف بالتنظيم 

وتأخذ شركة الضمان على عاتقها التكاليف الضرورية 
والمعقولة <عادة الجثمان إلى بلد إقامته وذلك لغاية 

الحدود القصوى المذكورة في لائحة المنافع وا%قساط.

٣- ا7ستثناءات

با<ضافة إلى ا<ستثناءات الخاصة بالعناية الصحية 
ا<ستشفائية، تعتبر أيضl مستثناة نتائج الظروف وا%حداث 

التالية:
١. العلاجات المتكبدة في بلد ا<قامة وفي البلد الذي تمّ 

فيه إصدار هذا العقد.
٢. جميع التكاليف المتكبدة من دون الموافقة المسبقة 

لشركة ا<سعاف.
٣. العناية أوالعلاج الذي لا ينجم عن طارىء طبي.

٤. الرحلات المقامة بهدف علاجي.
٥. ا%مراض التي تكون قيد العلاج ولم تستقر بعد.

٦. الحرب ا%هلية أو الخارجية، التمرد، الثورات الشعبية، 
ا<ضرابات، ا%عمال ا<رهابية، إحتجاز الرهائن وحمل السلاح. 
غير أن تغطية المساعدة تصبح سارية المفعول في حال 

فوجئ المضمون بإندلاع أحداث مماثلة أثناء سفره في 
الخارج، خلال مهلة ١٤ (ا%ربعة عشرة) يومl التي تلي بدء 

هذه ا%حداث.
٧. الكوارث الطبيعية.

٨. مشاركة المضمون الطوعية في رهانات وجرائم أو 
شجار بإستثناء حالات الدفاع المشروع عن النفس.

٩. عدم ا<لتزام المتعمد بالمحظورات الرسمية وعدم 
إحترام قواعد السلامة المتبعة نتيجة ممارسة نشاط 

رياضي ما.
١٠. المشاركة في أي رياضة بصفة محترف أو بموجب عقد 
لقاء أجر، أكان ذلك في إطار مباراة أو إستعراض أو تدريب.

١١. الحوادث أو ا<صابات الناتجة عن ممارسة رياضات 
خطيرة من باب الهواية كالرياضات الميكانيكية والجوية 
والمصارعة بكل أشكالها والرياضات على الثلج أو الجليد 

وركوب الخيل والرياضات المائية وأي نشاط خطر مثل 
الصيد وتسلق الصخور والجبال وإستكشاف المغاور 

والهبوط بالمظلات والغطس أكان بإستعمال معدات 
غطس أم من دونها أو مع أي معدات مشابهة.

١٢. الحمل ونتائجه بدء من الشهر السابع.
١٣. أي رحلة تتمّ بوسيلة نقل غير عامّة (جو� وبحر� وبر�) 

غير أن تغطية ا<سعاف تبقى سارية المفعول طوال 
إقامة المضمون في الخارج.

١٤. مصاريف الدفن.

٤- إدارة المطالبات

منذ اللحظة التي يتصل فيها المضمون بشركة 
ا<سعاف، يوافق على أن تكون القرارات المتعلقة 

بطبيعة وماهية وتنظيم ا<جراءات التي سوف تتخذ من 
صلاحيتها وحدها.

١.٤ الفوترة المباشرة للمطالبات: في حال تكبد 
المضمون تكاليف صحية طارئة مغطاة من قبل 

شركة الضمان خلال رحلته عليه أن يتصل مباشرة 
بمركز ا<تصالات التابع لشركة ا<سعاف على الرقم 

المذكور على لائحة المنافع وا%قساط التي تتأكد من 
صلاحية التغطية وتسدد كل المبالغ مباشرة إلى مقدّم 

الخدمات الصحية لغاية الحدود القصوى مع تطبيق 
ا<قتطاع إذا وجد، كما هو مذكور في لائحة المنافع 

وا%قساط. على المضمون أن يتحمل كل المصاريف التي 
تتخطى الحدود القصوى.

ينبغي أن يقدم تقرير طبيب ترد فيه كل المصاريف 
الطبية أكان المضمون قد سدد الفواتير بنفسه أو لا وأن 

يرفق با<يصالات ا%صلية.
لن تأخذ شركة الضمان بعين ا<عتبار أي مطالبة ما لم 

يتمّ إبلاغ شركة ا<سعاف بها وقت حصولها.
٢.٤ إجراءات المطالبات: في حال أصيب المضمون أثناء 

رحلته بإصابة أو مرض أو داء غير متوقع عليه أن يعلم 
بنفسه أو بواسطة شخص ثالث مركز ا<تصالات التابع 

لشركة ا<سعاف على الفور من خلال الهاتف أو الفاكس 
أو البريد ا<لكتروني مع المعلومات التالية:

أ) إسم المضمون بالكامل.
ب) رقم العقد بالكامل كما هو وارد في لائحة المنافع 

وا%قساط.
ج) كامل تفاصيل المشكلة التي يواجهها المضمون 

ونوع المساعدة المطلوبة.
د) الموقع الذي يتواجد فيه المضمون ورقم الهاتف 

الذي يمكن ا<تصال به.

تقوم شركة ا<سعاف بالتنسيق الوثيق مع شركة 
الضمان بما يلي:

أ) إتخاذ التدابير اللازمة لمساعدة المضمون ضمن شروط 
العقد وأحكامه.

ب) ضبط العلاج والمصاريف الطبية المتكبدة.
ج) التفاوض على الفواتير ومراقبتها وتسديدها.

د) ا<هتمام بالترحيل إذا دعت الحاجة.

٣.٤ إجراءات  تسديد المطالبات: ينبغي على المضمون 
أن يعلم الشركة بكل التكاليف المتكبدة التي وافقت 

عليها شركة ا<سعاف والتي يريد أن يستردها. بناء 
عليه، على المضمون أن يقدّم إلى الشركة كل ا<ثباتات 

التي تدعم صحة مطالبته فضلاً عن أي عنصر ضروري 
لمعالجة طلبه. 

تعيد الشركة تسديد المصاريف التي تكبدها المضمون 
عند تقديم ا<ثباتات ولغاية الحدود القصوى المذكورة 

في لائحة المنافع وا%قساط.



SNA S.A.L.15

الشروط وا%حكام المتعلقة حصريl بالقسم «ج»
تمنح الشركة، شرط سريان مفعول برنامج العناية 

الصحية ا<ستشفائي وتسديد القسط الملائم، 
تغطية إضافية تشمل منافع العناية الصحية 

الخارجية، والتي تخضع ل�حكام والشروط العامة 
للبوليصة و%حكام هذا البرنامج.

١- التعريفات

١.١ العناية الصحية الخارجية: هي فحوصات 
التشخيص والعلاجات الخارجية المذكورة أدناه 

والتي تتمّ بناء على توصية خطية من الطبيب 
المعالج والتي لا تتطلب إقامة في المستشفى.

٢.١ حدود التغطية القصوى للعناية الصحية 
الخارجية: هي مجموع تكاليف العناية الصحية 

الخارجية الناتجة عن فحوصات التشخيص 
والعلاجات المتكبدة خلال سنة تعاقدية واحدة 

والتي تتحملها الشركة بعد تطبيق نسبة أو مبلغ 
ا<قتطاع لكل مضمون كما هو محدد في لائحة 

المنافع وا%قساط.

٢- منافع العناية الصحية 
الخارجية 

لقاء القسط الذي دفعه صاحب العقد تغطي 
الشركة، ضمن الحدود القصوى المحددة في 
لائحة المنافع وا%قساط، كل خدمات العناية 

الصحية المعتادة والمألوفة والمعقولة والتكاليف 
المتعلقة بها التي يتكبدها المضمون بموجب 

منافع العناية الصحية الخارجية التالية:
 

١.٢ منافع العناية الصحية الخارجية: هي مجموعة 
ا<ختبارات التشخيصية والعلاجات المدرجة بدقة 

في ما يلي في الجزء ٢.٢ والمقدمة فقط من خلال 
أحد مقدّمي الخدمات العناية الصحية المنتمي 

إلى الشبكة المعتمدة والمتواجدة ضمن الحدود 
الجغرافية المذكورة في لائحة المنافع وا%قساط.

٢.٢ اللائحة الحصرية للفحوصات التشخيصية 
والعلاجات التي تتمّ على أساس العناية الصحية 

الخارجية:

الفحوصات المخبرية  
(Biochemistry) الكيمياء الحيوية -

(Hematology) الدمويات -
(Parasitology) علم الطفيليات -

(Serology) علم ا%مصال -
(Radioimmunologic Dosage) مناعة ا%شعة -

(Bacteriology, Virology) علم الجراثيم والفيروسات -
(Pathologic Anatomy) التشريح المرضي -

- ا%مراض المنقولة جنسيا ً والسيدا.

فحوصات ما قبل الزواج
- فحص (CBC) و(MCV)، فئة الدم وعامل رسوس 

(Rhesus)
 (Toxoplasmosis) والمقوّسات (Rubella) الحميراء -

للمضمونة. 
(HbS Ag) إلتهاب الكبد -

- التلاسيمية (Thalassaemia)، فيروس نقص المناعة 
 (VDRL) السفلس ، (H.I.V) المكتسبة

فحوصات الحمل لكل فترة حمل شرط أن تتم بعد ٣ 
أشهر من تاريخ  إنتساب المضمونة وأن لا تكون هذه ا%خيرة 

حاملاً قبل هذا التاريخ.

التصوير 
- ا%شعة (Radiology)، المغراس (C.T Scan)، التصوير 

.(MRI) التصوير بالتواتر المغناطيسي ،(PET Scan) النووي
 ،(Intravenous Urograph) تصوير الجهاز البولي الوريدي -
تصوير المرارة (Cholecystography)، تصوير أقنية الصفراء 

 ،(Barium Enema) حقنة الباريوم ،(Cholangiography)
(Upper GI series) الجهاز المعدي المعوي ا%على

(Echography) تخطيط الصدى -
(Mammography) تصوير الثدي -

 (Cardiac Echo Doppler) تخطيط القلب -
(Ocular Angiography) تخطيط ضغط العين -

(OCT) تصوير الشبكة الطبقية في العين -
(AP Diameter) قياس قطر العدسة -

(Arterial and Venous Doppler) تصوير الشرايين -
(Arteriography, phlebography) تصوير شرياني ووعائي -
- تصوير بالمواد المشعة الغدة الدرقية والكلى والعظام 

(Scintigraphy: Thyroid, renal, bone ,....j)
 Thallium) تصوير عضلة القلب بالمواد المشعة -

(myocardial scintigraphy
- فحص (VCT 64) التاجي. إذا كان هناك حاجة لقسطرة 

القلب (Cardiac catheterization)، سيتحّمل المضمون 
التكاليف الزائدة.

- فحص واحد لترقق العظام خلال السنة التعاقدية:
• لكافة ا%عمار في الحالات التالية: سن اليأس، علاج ستيرويد 

لفترة طويلة، نقص في الكالسيوم أو الفيتامين »د«، بعض 
حالات ا%مراض الخبيثة، إستعمال دواء الـ (Heparin) لمدة 

طويلة.
• لكل المضمونين في سن ٥٥ وما فوق إذا كان هذا 

الفحص يتم %سباب أخرى غير تلك المذكورة أعلاه.

ج - التغطية ا<ضافية - 
برنامج تغطية العناية الصحية 

الخارجية (إختياري)



SNA S.A.L. 16

العناية الصحيّة

ا7ستقصاء
(Echocardiography) تخطيط صدى القلب -

 Electrocardiogram -)  مخطط كهربائية القلب -
(EKG

- مخطط كهربائية الدماغ  
(Electroencephalogram  EEG)

 Electromyogram -) مخطط كهربائية العضل -
(EMG

 (Cardiac stress test) إختبار إجهاد القلب -
(Spirometry) قياس النفس -

(Audiogram) مخطط السمع -
 Evoqued) التجاوب المحتمل السمعي والبصري -

(PotentialResponse: Visual and auditive
 Urodynamic Study of) ديناميات المثانة -

(Bladder
 Heart rythm) التخطيط المتواصل للقلب -

(monitoringholter
 Blood) التخطيط المتواصل لضغط الدم -

(pressure monitoring holter
- التخطيط بالموجات فوق الصوتية 

(Ultrasonography)
العلاجات الجسدية

- العلاج الفيزيائي (Physiotherapy) لغاية عدد 
الجلسات المذكورة في لائحة المنافع وا%قساط.

- العلاج بالحركة (Kinesitherapy)، العلاج بالماء 
(Hydrotherapy)

٣- ا7ستثناءات

١. تطبّق على برنامج العناية الصحية الخارجية كل 
ا<ستثناءات المطبقة في برنامج العناية الصحية 

ا<ستشفائية.
٢. كل التكاليف المتعلقة بمعاينات الطبيب 

وكذلك ا%دوية.
٣. أية خدمة من خدمات العناية الصحية خارج 

المستشفى المقدّمة لدى مقدّم خدمات صحية 
غير معتمد من الشركة.

Amniocentesis, Double, and ) ٤. بزل السلى
 (quadruple tests

٥. فحوصات التلاسيمية (Thalassaemia) إلا إذا 
كانت مطلوبة في إطار فحوصات ما قبل الزواج.

٦. الشعرانية (Hirsutism) وفحوصات الهرمونات. 
٧. الفحوص الوقائية.

٨. حب الشباب.
٩. اختبارات التشخيص ل�مراض الناتجة عن ا<نتشار 

الوبائي المؤكد و/أو التي تعرف بأنها وباء

٤- إدارة المطالبات

إجراءات المطالبات: في حال حصول مطالبة 
بعناية صحية خارجية لا تستدعي ا<قامة في 

المستشفى لدى مقدّم خدمات تابع للشبكة، 

يقوم مقدّم الخدمات أو المضمون بالسعي إلى الحصول 
على إستمارة الموافقة من مركز مطالبات الشركة ا<دارية 

من خلال تقديم تقرير طبي يحدد الفحوصات أو العلاج 
المطلوب وسبب إجراء ا<ختبارات بغية ا<ستفادة من دخول 

مجاني لدى مقدّم الخدمات الصحية.
تقتصر منافع العناية الصحية الخارجية على الخدمات 

الصحية التي يقدمها حصريl مقدّم خدمات معتمد لدى 
الشركة بحسب الشبكة المعمول بها.

في حال حصول مطالبة بعناية صحية خارجية لدى مقدّم 
خدمات صحية معتمد أو غير معتمد من الشركة ولم 

يحصل المضمون على إستمارة الموافقة التي تخوّله الولوج 
مجانl إلى مركز الخدمات، ينبغي عليه أن يسدد مبالغ 

الخدمات الصحية التي تلقاها وأن يتبع ا<جراء عينه المذكور 
في الجزء ٣.٣ إجراءات  تسديد المطالبات.

في حال كان المضمون يستفيد من تغطية إضافية لدى 
الصندوق الوطني للضمان ا<جتماعي ينبغي عليه أولاً 

أن يسدد مباشرة إلى مقدّم الخدمات الصحية جزء� من 
كلفة الفحوصات الخارجية التي يغطيها الصندوق أو أن 

يستحصل على موافقة الصندوق المسبقة (التي لا تشكل 
قبولاً مسبقl بالدفع) للعلاجات الخارجية (مثلاً: التصوير 

بالتواتر المغنطيسي MRI والمغراس C.T. Scan) التي ينبغي 
تقديمها إلى مقدّم الخدمات الصحية.



²ÒP;:��ÎC0��±�Ò­��E4:��±�c�¯�`=;��±�`��Õ«C���E��C��±�c���ÕC�C�j�E;�C��±�`��+£ � � £�¢£ ¢�_�R�±�c9��`gC�S�±�E�P	�_�7��ÎC0��±�_8;8:���Ób8/�±�ÎC��d�
complaints@sna.com.lb�d�ÒR�8��±�P�R��±�R���Ò­��_89���`��P:�4ê±�õ�?��±�X=
Ò�Ò­

-É���ã��Ð¦��ÐÈÜÂ�¯Éëɵ�ĂÐð���É��ÐÉë��ë�Ððß��ðãëÐÈ�ß�$Ð�ðã��¯û¯ã¯ÐÉ�ÐÉ�+961 5 958 968 from 8:00 am
ëÐ�ȫɶȦȦ�ÜÈɵ�CÐÉ��Ă�ëÐ�$ß¯��Ăɵ�Ðß��ÐÉë��ë�ĂÐðß�]�Â�ã��§�Éë�Ðß��ßÐ¿�ßɵ�Ðß��È�¯Â�ðã��ë�complaints@sna.com.lb



�Î�Ï�¾ C;

���Î�Ï�¾ C;
�E�C;�

E=�¼C'±
� - ��¢��²�¿
�ÐCÊÊÊÊÊÊ;Ê�ÊÊ���´ÒRÊÊÊ=ÊÊÊÊ�
 ��-�������û�C�
��-£�  ���T�C�

�Î�Î���I��¢I¡��I����C<�C:
­»�
��� ��¤´ÒR=���´�½�a9�C8��Ãb�P�

Û̂ Ê�Ê
�ý�ÐC;���ý��EÊ9 Û�ÊÊÊÊ��
F$�ÐCÊÊÊÊÊ:ÊÊÊÊ1�±�´CÊÊÊ�ÊÊ=ÊÊÊÊÊ�
�£ �/�/���O�»C�������¤_�»
�/�¡¡�_�»�»±RÊÊÊÊÊÊÊ7ÊÊ�±�DÊÊ�bÊð
ÏbÊÊ
Rê±�ÏCÊ8ÊÊÊ�M�EÊ4ÊÊhCÊÊÊÊÊÊ	Ò
�£ ¢ /�/��OÊÊ�»CÊ� ��£¢���_�»

� £¢�d�Cê±�_�R�±
info@sna.com.lb
www.sna.com.lb

Capital 42.018.750.000 L.P.
Fully Paid R.C.B. 12461
Registered in Lebanon 
in the Insurance Companies 
Y�§¯ãë�ß�ðÉ��ß�D̒ȧȦȪɵ�
date 23.3.1963 as per decree
D̒ȧȭȭʂȧ��É��ãð�»��ë�ëÐ�=�§¯ãÂ�ë¯û�
���ß���D̒ȯȮȧȨ���ë���ȪɴȫɴȧȯȬȮ
MOF 4698

SNA S.A.L.

SNA S.A.L.��Â�§ɵ�
Hazmieh 
P.O.Box 16-6528 
��¯ßðëɵ�=���ÉÐÉɴ
Phone 05. 422000
Fax      05. 956624
info@sna.com.lb
www.sna.com.lb


